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UPOZORNENI( PRO UZIVATELE \

@ Prectéte si pozorné tento ndvod, abyste zajistili co nejlepsi stav vyrobku.

@ Tento navod k obsluze Fadné uschovejte.

@ Odpadni baterie a pfistroje nelze likvidovat spole¢né s domovnim odpadem. Likvidujte je v.souladu
pfisludnymi narodnimi nebo mistnimi zakony a predpisy.

@ Toto zafizeni podporuje pouze officidlni pajeci hroty prodavané nasi spole¢nosti (pajeci hroty HS-02A a HS-02B
nejsou kompatibilni). Pokud nepouZijete officidlni pajeci hroty, mize dojit k nekompatibilité a nemoznosti
pouziti, coz miiZe vazné vést ke zkratu, popéleni a dal3im nebezpecim.

@ Pokud se vyskytnou jakékoli problémy s kvalitou zafizenf nebo pokud mate jakékoli dotazy tykajici se pouzivani

zafizent, kontaktujte prosim online zékaznicky servis "FNIRSI" a my vam je vyfesime v prvnim okamziku.

@ Dékujeme vam za zakoupeni tohoto produktu. Abyste mohli toto zafizeni pouzivat pohod!Inéji, Fidte se pfi jeho
pouzivani navodem.

1.PREDSTAVEN| PRODUKTU \

HS-02 je pfenosnd inteligentni pajecka s displejem, kterou nade spole¢nost uvedla na trh. Tato pajetka ma nasledujici
vlastnosti: @ podpora protokolti PDaQC ~ @9-24V Pracovni napéti

S

@ Nizkd hmotnost, snadné @ Nastavitelny @ Rychlé zahFivani @0,96 HD barevnd obrazovka
S R N vykon
Prenasent™ @ Ergonomicky design pro @ Regulace teploty
pohodIné uchopeni
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2.STRUKTURA PRODUKTU \

—eVicko pera

Pen body Antistatické rozhrani

! ?
0000 [ [

P !
‘ Ze ¢
Pajeci hrot silikagel Vlevo Vpravo Obrazovka  NapdjenitypuC
tlacftko tlacitk napéjeci rozhrani
o
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o’
3.PARAMETRY VYROBKU \
(- N
Nézev produktu ‘ HS-02A ‘ HS-028 Napéjent TypC
Pracovni napéti 920V ﬁ;‘gﬁgg} rychlého PD/QC
Teplotni rozsah 100-450°C (180-842°F) Power 100 W (max.)
Obrazovka 0,96 barevnd obrazovka IPS HD | hrot pajegky HS02A-XX HS02B-XX
\ Hmotnost ~6lg Y,

#HS-02A a HS-02B maji stejny plast; ale vnitini zakladni deska a pdjeci hroty jsou odlisné , nelze je kompatibilné pouzivat ani vymériovat.

. v'
4.VYBER POWER \ ‘D

\

Pomoci napajeciho adaptéru s rychlym nabijecim protokolem PD Ize pajecku nastavit tak, aby z adaptéru ziskala pracovni
napéti libovolné Grovné 9V, 12V, 15 nebo 20 V (vychozi nastaveni 20 V), pokud dojde k restartu, m{zete vstoupit na stranku
adaptivniho nastavenivykonu nebo ru¢né zadat nastaveni pro snizeni napéti nebo vykonu.

Pozor:

@ Viychozi pracovni napéti inteligentni pajecky je 20 V. Pokud je maximalni vystupni napéti vadeho adaptéru niz3i nez
20V, ziskéate nejvy3si vystupni napéti. Pokud ma vas adaptér maximalni vystupni napéti 12V, pak ziskate 12V.
© Sunnvsoft s.r.o.. distributor
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@Pfi pouziti napajeciho adaptéru bez protokolu PD nebo rychlého nabijeni QC je pracovni napéti inteligentni pajecky vstupnim
napétim.
@Pod 9V se na displeji zobrazi nizké napéti.

5.Pouiti \
-

5.1 Pokyny pro instalaci
-

. 0000 ole N

-

-
(DVlozte officidlné kompatibilni pajeci hrot do @ Po pripojeni napajeciho kabelu
prislusného modelu. typu C jej lze zapnout a pouZzivat.
% Upozorfiujeme, Ze pajeci hroty kompatibilni's HS-02A a HS-02B nejsou kompatibilni; pokud se pajeci hrot zasekne, zkuste jej pred vlozenim

otocit.
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2 Pokyny pro pracovni

Logo bot Pohotovostni rezimHlavni menu Spének

Pracovni postup inteligentni pdjecky HS-02 je zndzornén na obrazku vyse. Po zapnuti se zobrazi logo, a kdyZ logo zmizi,
prejde do pohotovostniho rezimu, kratkym stisknutim tlacitka OK vstoupite do hlavni nabidky pro ohFev. Po vstupu do
hlavni nabidky je pajecka v normalnim pracovnim stavu, rozdéleném do nasledujicich ¢ty¥ typa:

@ Pracovni stav: VV tomto stavu z(istane svitit bila LED dioda, pdjec¢ka je ve stavu ohfevu nebo dokonéeného ohFevu a po
dosazeni nastavené teploty se ozve zvukovy signal.

@ Stav spanku: Pokud je pajecka zapnuta a doba neginnosti pFekroéi nastavenou dobu spanku, prejde do rezimu
spanku, zatteste rukojeti nebo stisknéte libovolné tlacitko pro probuzeni.

@ Pohotovostni stav: Pokud je pohotovostni funkce zapnutd a doba netinnosti prekro¢i nastavenou dobu
pohotovostniho reZimu, prejde do pohotovostniho rezimu, kratkym stisknutim tlacitka OK se pohotovostni rezim uvolni
a prejde do pracovniho rezimu.

@ Stav vypnuti: Vypnuti znamend vypnuti.
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Pohotovostni stav

5.3 Pokyny k hlavni nabidce

Na obrazku je zobrazena hlavni nabidka a v pravém

Péjeci hrot teplota

hornim rohu se zobrazuje cilovd teplota nastavend Nastaven4 teplota

uzivatelem, pod ni jsou tfi Stitky kanald pro prednastavené

, ) ; . Pfednastavend
teploty, v pravém dolnim rohu se zobrazuje pracovni teplota
napéti. V levém hornim rohu se zobrazuje teplota pajecky v Pracovni napé&ti
redlném Case, dole je ukazatel pribéhu ohfevu. Priibéh
vytapéciho
vykonu
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6.PROVOZNI INSTRUKCE \

6.1 Zakladni nastave]

@ Zapnuti napdjeni: Po zapnuti se na
obrazovce zobrazi startovaci logo a
poté se automaticky prepne do
pohotovostniho rozhrani. Pokud se

pohotovostni stranka
<
’
’

Logo bot

zobrazi vyzva k vloZeni stranky hrotu N
pajetky, rozhrani po vlozeni hrotu

pajecky  automaticky prejde na

pohotovostni stranku.

@ Adaptivni rezim napajeni: V tomto reZimu nelze provadét 74dné dalsi operace a vykon se zvy3i o 1 %, dokud se
zafizeni nerestartuje:
Upozornéni: V tomto rezimu neni moznd pfesna regulace teploty, nedotykejte se prosim v tomto obdobi pajeci hlavy!
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Adaptivni vykon

e se hmtu

€
tla 1C|tl\u ()l\pm < 10%
\pustem

dlouhym zobrazi se adaptivnf
stlsknutlm , obrazovka s rezim
pravého tlaitka vyzvou vykonu
zapnete

@ Vytapéni: V pohotovostnim rezimu zGstavaji modré LED kontrolky na obou koncich tlacitka OK rozsvicené, v této
dobé kratkym stisknutim tlagitka OK prejdete na stranku ohfevu a pajecka se zahreje.

@ Pohotovostni rezim jednim kliknutim: Stisknutim a podrZenim tla&itka OK v pracovnim reZimu vypnete ohFev a vratite
se na pohotovostni stranku.

kratké stisknuti
tlaCitka OK

—

. _dlouze stisknéte tlacitko OK o
pohotovostni rezim stav vytdpéni

@Nastaveni teploty : V pracovnim stavu, kdyZ je rezim ruky vpravo, kratkym stisknutim levého tlacitka odectete jednu
hodnotu kroku, kratkym stisknutim pravého tlacitka pridate jednu hodnotu kroku (kdy? je rezim ruky vlevo, pak opagné
operace), dlouhym stisknutim levého nebo pravého tlaitka budete pokraZovat v rychlém zvySovani nebo snizovani
hodnoty kroku. Kratkym stisknutim tlacitka
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Tlagitkem OK prepnéte na prednastavené teplotni kandly a nastavte hodnotu teploty tohoto kanélu na nastavenou

teplotu. Rozsah nastaveni teploty je 100 °C -450 °C.

nastaveny kanal s
prednastavenou

kratkym stisknutim levého
tlatitka odectete jednu

— e nastavena teplota
—_@ prednastaven3
teplota

kratce stisknéte tlacitko
OK, nastavte prepina¢
teploty na

prednastavenou teplotu.

kratkym stisknutim pravého
tlacitka odettete hodnotu

TetmotTokroko:

dlouhym stisknutim rychle
2vy3ite
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@ ReZim nastaveni: V pracovnim stavu dlouhym stisknutim levého a pravého tlatitka sou€asné prejdete do rezimu
nastavenf; pokud jste v pohotovostnim rezimu nebo neni vloZen hrot péjecky, dlouhym stisknutim levého a pravého
tlagitka soucasné nebo dlouhym stisknutim tlagitka OK prejdete do rezimu nastaveni. Kratkym stisknutim levého a
pravého tla¢itka vyberte nabidku, kterou chcete nastavit, a kratkym stisknutim tlagitka OK vstupte do vybrané nabidky.
Dlouhym soucasnym stisknutim levého a pravého tlacitka nebo dlouhym stisknutim tlagitka OK ukonéete rezim
nastaveni. Pokud doba ne€innosti pfekro¢i 1 minutu, dojde k automatickému ukon€eni rezimu nastaven.

dlouze stisknéte soucasné levé a =
pravé tlacitko Sleep set

dlouze stisknéte soucasné levé a
pravé tlacitko nebo - dlouze kratkym
stisknéte  tlaéitko OK/ doba stisknutim tlagitka
neginnosti pfesdhne 1 minutu. OK vstoupite do
nabidky

dlouze stisknéte sougasné levé a pravé tlacitko
nebo dlouze stisknéte tlagitko OK.

Power
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6.2 Nastaveni spanku

V nabidce nastaveni kratkym stisknutim levého nebo pravého tlatitka vyberte nastaveni spanku, stisknutim tlagitka
OK vstupte do nastaveni spanku, po vstupu kratkym stisknutim levého nebo pravého tlatitka vyberte parametry
spanku, které je tfeba upravit, a kratkym stisknutim tla&itka OK vstupte do rozhrani pro-Gipravu parametrd. Dlouhym

stisknutim tla&itka OK se vrétite do nabidky nastaveni, dlouhym sougasnym stisknutim levého a pravého tlagitka nebo
doby neginnosti del3i nez 1 minuta rezim nastaveni opustite.

Menu

Sleep set
Sleep set

kratké stisknuti pro
Handle set R —— o!ANdby ti

System set

dlouhym Sle
stisknutim se yratite

dlouhy stisk levého a pravetz o tlacitka

soucasné nebo dob#PREcinnosti presahne 1

minutu.

pracovni stranka
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@ Doba spanku: Na strdnce nastaveni spanku kratkym stisknutim levého nebo pravého tlatitka vyberte dobu spanku
a stisknutim tlacitka OK zadejte dobu spanku. Kratkym stisknutim tlagitka OK vyberte, zda chcete zapnout nebo
vypnout funkci spanku, dlouhym stisknutim nebo kratkym stisknutim levého nebo pravého tlatitka upravte dobu
spanku, dlouhym stisknutim tla&itka OK se vratte do nastaveni spanku, dlouhym sou€asnym stisknutim levého a
pravého tlagitka nebo doby neinnosti del3i nez 1 minuta ukongete rezim nastaveni. Vychozi doba spanku je 30 minut,
rozsah nastaveni 1-60 minut, kdyZ ji nastavite na minimum a poté stisknete levé tlatitko (kdyZ je rezim handheld
vlevo. stisknéte rave tlagitko), vypnete funke

ep time

K stisknéte
stisknéte tlacitko OK
tlatitko OK pro ON OFF S

+ R

stisknéte levé nebo pravé tlatitko pro nastaveni

@ Pohotovostni doba: Na strdnce nastaveni pohotovostniho rezimu kratkym stisknutim levého nebo pravého
tlagitka vyberte pohotovostni dobu a kratkym stisknutim tlagitka OK zadejte pohotovostni dobu. Kratkym stisknutim
tlagitka OK vyberte, zda chcete zapnout nebo vypnout funkci pohotovostniho rezimu, dlouhym stisknutim nebo
kratkym stisknutim levého nebo pravého tlacitka nastavte dobu spanku, dlouhym stisknutim tlacitka OK se vratte do
nabidky nastaveni spanku, dlouhym stisknutim levého a pravého tlacitka sou¢asné nebo doby necinnosti presahujici
1 minutu ukonéete rezim nastaveni . vychozi doba spanku je 30 minut, s rozsahem nastaveni 1-60 minut. Nastavte ji na
minimum a poté stisknutim levého tlatitka (kdyz je rezim obsluhy vlevo, stisknéte pravé tlatitko) vypnéte funkci
pohotovostniho rezimu.
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Sleep set Standby time

Standby time

Sleep time stisknéte — stisknéte tlacitko OK —
Sleep time tlagitko OK pro i OFF pro zapnutf ON OFF
Q Ah fma —vstep——> F

Standby time

Sleep TEMP — N +

— @NEENRTTY +

stisknéte levé nebo pravé tlagitko nastavent

@ Teplota spanku: Na strance nastaveni spanku vyberte kratkym stisknutim levého nebo pravého tlacitka teplotu
spanku akratkym stisknutim tlagitka OK zadejte teplotu spanku. Dlouhym stisknutim nebo kratkym stisknutim
levého nebo pravého tlacitka nastavte teplotu spanku, kratkym stisknutim tlaéitka OK nebo dlouhym stisknutim
tlacitka OK se vratte do nastaveni spanku, dlouhym soucasnym stisknutim levého a pravého tlacitka nebo doby
necinnosti del3i nez 1 minuta ukonZete rezim nastaveni. Rozsah nastaveni je 100-200 stupriti. Kdyz je pracovni teplota
niz3i nez teplota spanku, teplota se ve stavu spanku zvysi na teplotu spanku; kdyz je pracovni teplota vy33i nez teplota
spanku, teplota se ve stavu spanku snizi na teplotu spanku.

ep TEMP

stisknéte
tlagitko OK pro

navra

stisknéte levé nebo pravé tlagitko nastavent
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@ Prednastavena teplota: Na strdnce nastaveni rukojeti kratkym stisknutim levého nebo pravého tla&itka vyberte
prednastavenou teplotu a kratkym stisknutim tlagitka OK zadejte prednastavenou teplotu. Kratkym stisknutim
tlacitka OK prepindte mezi tfemi kanaly prednastavené teploty, dlouhym stisknutim nebo kratkym stisknutim levého
nebo pravého tlatitka nastavite teplotu prednastaveného kanalu, dlouhym stisknutim tla&itka OK se vratite do
nastaveni rukojeti, dlouhym sou¢asnym stisknutim levého a pravého tlacitka nebo pfi ne€innosti del3i nez 1 minuta
ukontite rezim nastaveni. Vychozi hodnoty teploty p r o  tfi pfednastavené teplotni kanaly jsou 300 °C, 330 °C a 360
°C s rozsahem nastaveni 100 °C -450 °C.

Handle set keétiym Preset TEMP
IR it oK CH1 | CH2 CH3
v o —

Voltage

— dlouhym "

Power stisknutim KNS +
tlacitka OK se
vrétite zpét

Kratkym stisknutim
tlacitka OK prepnete
kanaly
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6.3 Nastaveni rukojeti

Na strdnce nabidky nastaveni vyberte kratkym stisknutim levého nebo pravého tlacitka nastaveni rukojeti a
stisknutim tlagitka OK vstupte do nabidky nastaveni rukojeti. Po vstupu kratkym stisknutim levého nebo pravého
tlacitka vyberte parametry rukojeti, k t e r é je tFeba upravit, a kratkym stisknutim tlaitka OK vstupte do
rozhrani pro Upravu parametrd. Dlouhym stisknutim tla&itka OK se vrétite na stranku nabidky nastaveni, dlouhym
sou¢asnym stisknutim levého a pravého tlacitka nebo pfi ne¢innosti deli nez 1 minuta ukonéite rezim nastaveni.

Menu kratkym Handle set
Sleep set stisknutim Preset TEMP
o
Handle set —stp—————

dlouhym
stisknutim
tlacitka OK se
vrétite zpét

pracovni stranka
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@ Nastaveni napé&ti: Na strdnce nastaveni rukojeti vyberte kratkym stisknutim levého nebo pravého tlagitka nastaveni
napéti a stisknutim tla¢itka OK vstupte do nastaveni napéti. Kratkym stisknutim levého nebo pravého tlatitka
pFepindte mezi ¢tyFmi Grovnémi napéti 9V/12V/15V/20V, kratkym stisknutim tlagitka OK nebo dlouhym stisknutim
tla¢itka OK se vratite do nabidky nastaveni rukojeti, dlouhym sougasnym stisknutim levého a pravého tlatitka nebo
pfi neginnosti deldi neZ 1 minuta ukonéite reZim nastaveni. Vychozi hodnota je 20 V a mGZete ji nastavit podle
vlastnich parametrd napéajeni nabijetky, abyste se vyhnuli jevu insufficientniho napdjeni, ktery zpasobi spusténi
nadproudové ochrany nabije¢ky a nucené vypnuti zafizeni a ernou obrazovku. Pokud k tomuto jevu dojde, potkejte,
az se nabije¢ka vzpamatuje, a vstupte do nabidky nastaveni a znovu zvolte pislusny stupen, kdyZ nedochazi k

stisknéte tlacitko Voltage
TEMP OK pro vstup nebo
—_—

Handle set

zahFivani nebo nenf hrot pajetky.
stisknutim levého nebo pravého tlacitka pfepinate rychlostni stupné

@ Nastaveni vykonu: Na strdnce nastaveni rukojeti vyberte kratkym stisknutim levého nebo pravého tlagitka
nastaveni wykonu a stisknutim tlagitka OK vstupte do nastaveni vykonu. Stisknutim levého nebo pravého tlatitka
nastavte Urover vykonu (vidy zvy3eni nebo snizeni o hodnotu 1), kratkym stisknutim tlacitka OK nebo dlouhym
stisknutim tlagitka OK se vratte do nabidky nastaveni rukojeti, dlouhym sou€asnym stisknutim levého a pravého
tlagitka nebo doby necinnosti del3i nez 1 minuta ukongete rezim nastaveni. Nastaveny vykon je maximalni vykon pro
zahfivani pajetky, vykon pro zahfivani pajetky nesmi pFekrotit nastaveny vykon, p¥i nastavovani se vykon zméni o 1 %,
s vychozi hodnotou 65 % a rozsahem nasta@@&ﬂ%soﬂ sr.o. distributor 17



-100 %, muzete jej nastavit podle vlastnich parametr(i napajeni nabijecky, abyste se vyhnuli jevu, kdy nedostate¢ny
vykon zpusobi, Ze nabije¢ka spusti nadproudovou ochranu a donuti zafizeni vypnout a zéernd obrazovka. Pokud k
tomuto jevu dojde, jednoduse potkejte, az se nabijecka vzpamatuje, a vstupte na stranku nastaveni a znovu zvolte
prisludny stupen, kdyz nedochazi k zahFivani nebo nenf hrot péjetky.

Handle set stisknéte tlacitko
Preset TEMP 100 OK pro vstup

—— e _

Voltage 20V e — CEESTIT +

Power

stisknéte levé nebo pravé tlacitko pro nastaveni
@ Krokova tprava: Na strance nastaveni rukojeti kratkym stisknutim levého nebo pravého tlatitka vyberte moznost
nastaveni kroku a stisknutim tlagitka OK vstupte do nastaveni kroku. Kratkym stisknutim nebo dlouhym stisknutim
levého nebo pravého tlatitka provedete krokové nastaveni teploty, kratkym stisknutim tlagitka OK nebo
dlouhym stisknutim tlagitka OK se vratite do nabidky nastaveni rukojeti, dlouhym sougasnym stisknutim levého a
pravého tlacitka nebo pfi necinnosti del3i nez 1 minuta ukon&ite rezim nastaveni. Vychozi krok teploty je 5 °C a rozsah

Handle set
Power

stisknéte tlacitko
OK pro vstup

TEMP Calibration
nastavenije 1°C-50 °C.

stisknéte levé a pravé tlacitko pro nastaveni
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@ Teplotni kalibrace: Na strdnce nastaveni rukojeti kratkym stisknutim levého nebo pravého tlatitka vyberte
kalibraci teploty a stisknutim tlacitka OK vstupte do kalibrace teploty, kratkym stisknutim tlagitka OK pFepnéte na
teplotni bod, ktery ma byt kalibrovan. Kratkym stisknutim levého nebo pravého tlacitka nastavte hodnotu kalibrace
(kladnou nebo zépornou), poté, co se teplota naméfend teplomérem péjetky ustali, kdyz je teplota na teploméru
vy33i neZ teplota, kterd ma byt kalibrovéna, kratkym stisknutim levého tlatitka (kdyZ je rezim rukojeti vlevo, pak
opaéné operace) snizte hodnotu kalibrace, kdyz je niz&i nez kalibraéni teplota, kratkym stisknutim pravého tla&itka
(kdyZ je rugni rezim vlevo, pak opa&né operace) zvysite kalibraéni hodnotu a kdyz teplota odpovida kalibrovanému
teplotnimu bodu, kalibrace je dokonéena, pak se pFepne na dal3i teplotni bod a pokraguje se v kalibraci. Po dokon&eni
kalibrace tfi teplot systém automaticky uloZi kalibraéni hodnoty, dlouhym stisknutim tlagitka OK se vratite do rezimu
nastaveni rukojeti, dlouhym sougasnym stisknutim levého a pravého tla&itka nebo pfi ne€innosti del3i nez 1 minuta

rezim nastaveni ukonéite.

Handle set kratkym stisknutim
tlatitka OK
rstorpte—+

S

= S f dlouhym, 4 o
TEMP Calibration stisknudrratky
tlacitka OK se
vratite zpét
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6.4 Nastaveni systému

V nabidce nastaveni vyberte kratkym stisknutim levého nebo pravého tlacitka nastaveni systému a stisknutim tlaéitka
OK vstupte do nabidky nastaveni systému. Po vstupu kratkym stisknutim levého nebo pravého tlagitka vyberte
systémové parametry, které je tfeba upravit, a kratkym stisknutim tlagitka OK vstupte do rozhrani pro Upravu
parametrd. Dlouhym stisknutim tlagitka OK se vratite do nabidky nastaveni, dlouhym sou¢asnym stisknutim levého a
pravého tlacitka nebo pFi ne¢innosti deldi nez 1 minuta ukonite rezim nastaveni.

Menu kratkym stisknutim
tla¢itka OK vstoupite
P—

dlouhym stisknutim
tlagitka OK se vratite
zpét

Handle set
System set

Volume
dlouhy stisk levého a pravého tlacitka soucasnjiel E
nebo doba netinnosti presahne 1 minutu. B lghtﬂ
irmware up date

pracovni stranka
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@ Nastaveni jazyka: Stisknéte tlaitko OK pro vstup do nastaveni jazyka: @ V nabidce nastaveni systému vyberte
kratkym stisknutim levého nebo pravého tlagitka nastaveni jazyka a stisknéte tla¢itko OK pro vstup do nastaveni
jazyka. Kratkym stisknutim levého nebo pravého tlatitka prepnete jazyk, kratkym stisknutim tlagitka OK nebo
dlouhym stisknutim tlacitka OK se vrétite do nabidky nastaveni systému, dlouhym sou€asnym stisknutim levého a

System set Language

= 5 stisknéte tla&itko
Language English OK pro vstup

Hand mode if —_— sz English

Unit switch &
pravého tlacitka nebo doby necinnosti delsi nez 1 minuta ukoncite rezim nastaveni.
stisknéte levé nebo pravé tlagitko pro prepinani jazyku

@ Ruéni reZim: V nabidce nastaveni systému vyberte kratkym stisknutim levého nebo pravého tlagitka rezim
handheld a stisknutim tlatitka OK pFejdéte do rezimu handheld. Kratkym stisknutim levého nebo pravého tlaitka
prepinate mezi levym a pravym rezimem, kratkym stisknutim tlagitka OK nebo dlouhym stisknutim tlagitka OK se
vratite do nabidky nastaveni systému, dlouhym sou¢asnym stisknutim levého a pravého tlac¢itka nebo prekrocenim
doby necinnosti o 1 minutu rezim nastaveni opustite. Po pfepnuti ru¢niho rezimu se pfepnou také definice s¢itani a

Hand mode
stisknéte
tlagitko OK pro

Left | Right

navrat

odgitani levého a pravého tlatitka. stisknutim levého nebo pravého tlatitka prepinéte rezimy
© Sunnvsoft s.r.o.. distributor 21



@ Nastaveni jednotky: V nabidce nastaveni systému vyberte kratkym stisknutim levého nebo pravého tlagitka
nastaveni jednotky a stisknutim tlagitka OK vstupte do nastaveni jednotky. Kratkym stisknutim levého nebo pravého
tlatitka pFepindte mezi °C a °F, kratkym stisknutim tlagitka OK nebo dlouhym stisknutim tlagitka OK se vratite do
nabidky nastaveni systému, dlouhym sou€asnym stisknutim levého a pravého tlacitka nebo prekrocenim doby
ne€innosti o 1 minutu ukonéite rezim nastaven.

stisknéte tlacitko
OK pro vstup nebo

——rrrt——
Hand mod —

ch

stisknéte levé nebo pravé tla&itko pro prepinani
@ Nastaveni zvuku: V nabidce nastaveni systému vyberte kratkym stisknutim levého nebo pravého tlagitka
nastaveni zvuku a stisknutimt l a € i t k. a OK vstupte do nastaveni zvuku. Kratkym stisknutim tlagitka OK zapnete a
vypnete zvuk. Kratkym stisknutim levého nebo pravého tlagitka nastavte hlasitost v rozsahu 1-10. Kdyz se snizi na
minimum, opétovnym kratkym stisknutim levého tlatitka zvuk vypnete, dlouhym stisknutim tlagitka OK se vratite do
nabidky nastaveni systému , dlouhym sou¢asnym stisknutim levého a pravého tlagitka nebo doby nec¢innosti del3i nez
1 minuta rezim nastaveni ukongite.

kratkym Volume

stisknutim

tlagitka OK

ON OFF

dlouhym

stisknutim +

tlatitka OK se
vrétite zpét kratké stisknuti tlagitka OK pro ovladéni spinae
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@Jas obrazovky : V nabidce nastaveni systému vyberte kratkym stisknutim levého nebo pravého tlagitka jas
obrazovky a stisknutim tlagitka OK zadejte jas obrazovky. Kratkym stisknutim levého nebo pravého tlagitka nastavte
Groven jasu obrazovky, kratkym stisknutim tlagitka OK nebo dlouhym stisknutim tlagitka OK se vratte do nabidky
nastaveni systému, dlouhym sou€asnym stisknutim levého a pravého tla¢itka nebo doby ne¢innosti del3i nez 1 minuta
ukontete rezim nastaveni. Vychozi hodnota jasu obrazovky je 10 a rozsah nastaveni je 1-10.

Prughtn

T o stisknéte tlagitko
Volume OK pro vstup nebo
Brughtness

Firmware update

stisknéte levé nebo pravé tlaitko pro nastaveni

@ Obnoveni tovarniho nastaveni: V nabidce nastaveni systému vyberte kratkym stisknutim levého nebo pravého
tlagitka obnoveni tovarniho nastaveni a stisknutim tlaéitka OK vstupte do obnoveni tovarniho nastaveni. Kratkym
stisknutim levého nebo pravého tlatitka prepnéte mezi potvrzenim a navratem, kratkym stisknutim tla¢itka OK volbu
potvrdte. Po vybéru moznosti OK se viechny zménéné parametry v systému obnovi na své tovarni hodnoty a vrati se
do hlavniho rozhrani (je tfeba znovu zvolit jazyk); pfi vybéru moznosti navrat se pfimo vratite do nabidky nastaveni
systému, dlouhym stisknutim tlagitka OK se vratite do nabidky nastaveni systému, dlouhym sou€asnym stisknutim
levého a pravého tlaitka nebo pfi neginnosti del3i neZ 1 minuta ukondite reZzim nastaveni.
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kratkym

Stisknutim vill reset all
About VEToupt Previous changes.
Factory data reset dlouhym OK BACK
stisknutim tlacitka
OK se vrétite zpét

stisknéte levé nebo pravé tlatitko pro vybér

7.FIRMwARE UPDATE \

Vypnéte zafizeni, stisknéte a podrzte tlatitko OK, poté pfipojte datovy kabel USB typu C k potitai, zapnéte
zafizeni a vstupte do rozhrani Bootloader pro aktualizaci firmwaru. Po vstupu do rozhrani Bootloader potita&
rozpozna jednotku USB a zkopiruje soubor firmwaru pfimo na jednotku USB. Po jedné minuté neinnosti v rozhrani

Rnantlnader ce antamaticky eninisti ctAvaiici firrmaaare

8.UDRZBA \

@ PFi prvnim pouZiti nového pajeciho hrotu je t¥eba jej zahtat na 250 °C a pocinovat, aby se zabrénilo suchému paleni a
oxidaci.

@ Po pouziti pajecky naneste na hrot pajecky primérené mnozstvi cinu, abyste zabranili oxidaci.
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@ Bé&Znd pracovni teplota hrotu péjecky je pFiblizné 300-380 °C a neni vhodné ji pouzivat po dlouhoud o b u  pfivysoké
teploté, ktera by ovlivnila Zivotnost.

@ Béhem svafovani se vyhnéte prudkému klepani hrotem péjecky.

@ P¥i pouziti mokré houby nepouZzivejte otevienou vodu. Optimalni je polosuchy stav.

@ Nepouzivejte tavidla obsahuijici chlor nebo vysoké mnozstvi kyselin, aby nedoslo ke korozi povrchu.

@ Pokud je povrch hrotu pajky zoxidovany a nepfilne k cinu, lze povrchovou vrstvu opatrné setfit gadzou nebo jinym
nastrojem a poté zahfat na 250 °C elektrickym proudem, okamzité aplikovat cin, aby se zabranilo dal3i oxidaci.

9.BEZPECNOSTNI INSTRUKCE AA“

@ Kdyz pajeci hrot pracuje, teplota mize dosédhnout 100-450 °C. Nedotykejte se pajeci hlavy.
@ Uchovavejte mimo dosah déti.
@ Tento vyrobek nenamacejte a nepouzivejte jej ve vlhkém prostiedi.
@ Pokud pfistroj del3i dobu nepouzivate, odpojte jej od napajeni.
@ Piinormalni praci se na rukojeti objevi ur€ita teplota, coz je normalni jev. Pouzivejte ji prosim s dGvérou!
Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecké 2390/1a
190 00 Praha 9

Ceska republika
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NOTICE TO USERS \

@Please read this manual carefully ensure obtain the best state of the product.

@Please keep this manual properly.

@Waste batteries and instruments cannot be disposed of together with household waste. Please dispose of them in
accordance with relevant national or local laws and regulations.

@This device only supports the official soldering iron tips sold by our company (the soldering iron tips of HS-02A and
HS-02B are not compatible). If don’ t use the official solderingiron tips, incompatibility and inability to use may occur,
which may seriously lead to short circuits, burns, and other dangers.

@If there are any quality issues with the device or if you have any questions about using the device, please contact
“FNIRSI” online customer service and we will solve it for you in the first time.

@Thank you for purchasing this product. In order for you to use this device more conveniently, please follow the manual
when using it.

1.PRODUCT INTRODUCTION \

HS-02 is a portable screen display intelligent soldering iron launched by our company. This soldering iron has the
following characteristics:

@Light weight, easy to carry  @Rapid heating up @0.96 HD colorscreen  @Ergonomic design for comfortable grip
@Power adjustable @9-24V Working voltage ~ @Temperature control ~ @Support PD and QC protocols
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2.PRODUCT STRUCTURE \

—@ Pen cap

Pen body Anti static interface

! !
UUDU olb

e I l
— Lo °
Soldering iron tip Silica gel Left Right Screen Type-c power
button button supply interface
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3.PRODUCT PARAMETERS

\

(Product name HS-02A ‘ HS-028 Power supply Type-C )
Working voltage 9-20V Fast charging protocol | - PD/QC
Temperature range | 100-450°C (180-842°F) Power 100W(max)
Screen 0.96 IPS HD color screen soldering iron tip HS02A-XX HS02B-XX
Weight ~61g )

%HS-02A and HS-02B have the same shell, but the internal motherboard and soldering iron tips are different , cannot be compatible or

interchangeable for use.

4 POWER SELECTION C\\}‘ \

Using the PD fast charging protocol power adapter, the soldering iron can be set to obtain the working voltage of any level
of 9V, 12V, 15, or 20V from the adapter (default setting of 20V), if there is a restart phenomenon, you can enter the adaptive

power adjustment page, or manually enter the settings to reduce voltage or power.

Attention:

@The default working voltage obtained by the intelligent soldering iron is 20V. If the maximum output voltage of your
adapter is less than 20V, then will obtain the highest output voltage. If your adapter has a maximum output of 12V, then

obtain 12V.

© Sunnvsoft s.r.o.. distributor
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@When using a power adapter without PD or QC fast charging protocol, the working voltage of the intelligent soldering iron is the
input voltage.
@Below 9V, the screen will display a low voltage.

5.USAGE STATE \

5.1 Installation instructions

-
-

_

‘ -

-

(@insert the officially compatible soldering iron @ After connecting the Type-C power
tip into the corresponding model. line, it can be turned on and used

3% Please note that the soldering iron tips compatible with HS-02A and HS-02B are not compatible; When inserting the soldering iron tip, if it is
stuck, then try rotating it before inserting.
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ENILSSI

Boot logo Standby Main menu Sleep

The workflow of HS-02 intelligent soldering iron is shown in the above figure. After power on, the logo is displayed and
when the logo disappears, it enters standby mode, short press the OK button to enter the main menu for heating. Entering
the main menu, the soldering iron is in a normal working state, divided into the following four types:

@Working state: In this state, the white LED light will remain on, the soldering iron is in the heating or heating completed
state, and after the heating temperature reaches the set temperature, there will be a prompt sound

@Sleep state: The soldering iron is already in a heated state, and if the sleep function is turned on and the idle time
exceeds the set sleep time, it will enter sleep mode, shake the handle or press any button to wake up.

@Standby state: When turned on, it enters standby mode or the soldering iron is in sleep mode, if the standby function is
enabled and the idle time exceeds the set standby time, it will enter standby mode, short press the OK button to release
standby mode and enter working mode.

@shutdown state: Power off means shutdown.
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Set TEMP:

. (
SQO g

C(l 2]z
DC: 20V
Working state

When the soldering iron is in heating or heating completed state for use, do not touch high-temperature areas.

Standby state

5.3 Main menu instructions

The main menu is shown in the figure, and the top right
corner displays the target temperature set by the user,
below are three channel labels for preset temperatures, the
lower right corner displays the working voltage. The upper
left displays the real-time temperature of the soldering iron,
below is heating progress bar.

Set TEMP:

© Sunnvsoft s.r.o.. distributor
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6.OPERATING INSTRUCTIONS \

6.1 Basic Settings

@Power on: Power on, the screen
displays the boot logo, and then

automatically jump to the standby
Boot logo

-
-

soldering iron tip page, the interface will N

) ) standby page
interface. If prompted to insert the <
O W

automatically jump to the standby page

after inserting the soldering iron tip. insert the soldering iron tip page

@Adaptive power mode: To enter this mode, you need to long press the right button to power on until the boot logo
appears and press the OK button to start, in this mode, no other operations can be performed, and the power will
increase by 1% until the device restarts.

Notice: Accurate temperature control is not possible in this mode, please do not touch the soldering iron head during
this period!
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Adaptive power

ENISSI

long press the right prompt adaptive
button to turn on screen appears power mode

@Heating: In standby mode, the blue LED indicator lights on both ends of the OK button are remain on, at this time,
short press the OK button to enter the heating page, and the soldering iron will heat up.
@0ne click standby: Press and hold the OK button in working mode to turn off heating and return to the standby page.

Set TEMP:
short press OK button

long press OK button
standby mode heating state

@Temperature setting:On working state, when the handheld mode is right, short press the left button to subtract one

step value, short press the right button to add one step value (when the hand mode is left, then opposite operations),

long press the left button or the right button will continue to quickly increase or decrease the step value. Short press the
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OK button to switch to the preset temperature channels, and set the temperature value of this channel to the

set-temperature. The temperature setting range is 100 °C -450 °C.

- IO +

adjusted step value

Set TEMP:
295«

long press to quick increase 1){2](3

short press the left button to
subtract one step value

Set TEMP:

short press the right button to Set TEMP:
subtract one step value

long press to quick increase

Preset TEMP
CH1 | CH2 | CH3

- GEENEED +

adjusted pre-set
temperature channel

Set TEMP:
b D D RO ——o set temperature
(B

P Dlloc 1 k] ——@ pre-set temperature

DC:

short press OK button,
set temperature switch to
pre-set temperature

Set TEMP:

150«
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@Setting mode: On working state, long press the left and right buttons simultaneously to enter the setting mode; when

in standby mode or the soldering iron tip is not inserted, long press the left and right buttons simultaneously, or long

press the OK button to enter the setting mode. Short press the left and right buttons to select the menu to be set, and

short press the OK button to enter the selected menu. Long press the left and right buttons simultaneously, orlong press

the OK button to exit the setting mode. If the idle time exceeds 1 minute, it will automatically exit the setting mode.
Menu

Sleep set

- - - Set TEMP: long press the left and right
-‘ . ‘ ' ‘ 3 0 Or buttons simultaneously
" "‘ "' 1423

Handle set

long press the left and right buttons

PIONA simultaneously or long press the OK short press the OK
button/ idle time exceeds 1 minute button to enter the
menu

Handle set

Preset TEMP (1100°C

long press the left and right buttons
simultaneously or long press the OK button

Voltage 20V
Power 100%
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6.2 Sleep settings

On the settings menu, short press the left or right button to select the sleep settings, press the OK button to enter the
sleep setting, after entering, short press the left or right button to select the sleep parameters that need to be modified,
and short press the OK button to enter the parameter modification interface. Long press the OK button to return to the
settings menu, long press the left and right buttons simultaneously or idle time exceeds 1 minute to exit the settings

mode.

Menu
Sleep set short press to enter Sleep time
—_—
Handle set ————————— HEEhthyaints
long press to return n
Sleep TEMP

Sleep set

System set

long press the left and right buttons
simultaneously or idle time exceeds 1 minute

Set TEMP:

working page
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@Sleep time: On the sleep setting page, short press the left or right button to select the sleep time, and press the
OK button to enter the sleep time. Short press the OK button to select whether to turn on or off the sleep function,
long press or short press the left or right button to adjust the sleep time, long press the OK button to return to the
sleep setting, long press the left and right buttons simultaneously or idle time exceeds 1 minute to exit the setting
mode. The default sleep time is 30 minutes, setting range of 1-60 minutes, when set it to the minimum and then
press the left button (when the handheld mode is left, press the right button) to turn off the sleep function.

Sleep set Sleep time Sleep time
Sleep time press the OK ON OFF bF)urtetZSrvtFoetafn ON OFF
. button to enter on or off
Standby time —_
. pu— .
Sleep TEMP + +

press left or right button to adjust

@standby time: On the sleep setting page, short press the left or right button to select standby time, and short
press the OK button to enter standby time. Short press the OK button to select whether to turn on or off the standby
function, long press or short press the left or right buttons to adjust the sleep time, long press the OK button to
return to the sleep setting menu, long press the left and right buttons simultaneously or idle time exceeds 1 minute
to exit the setting mode .The default sleep time is 30 minutes, with a setting range of 1-60 minutes. Set it to the
minimum and then press the left button (when the handle mode is left, press the right button) to turn off the
standby function.
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Sleep set Standby time Standby time
s 20N press the OK press the OK button
SIGEP time 30Min button to enter ON to turn on or off ON OFF
—_— —_—

Standby time 30Min
Sleep TEMP  200°C

[P E—

- G + YD +

press left or right button adjust

@Sleep temperature: On the sleep setting page, short press the left or right button to select the sleep tempera-
ture, and short press the OK button to enter the sleep temperature. Long press or short press the left or right button
to adjust the sleep temperature, short press the OK button or long press the OK button to return to the sleep
setting, long press the left and right buttons simultaneously or idle time exceeds 1 minute to exit the setting mode.
Set range to 100-200 degrees. When the working temperature is lower than the sleep temperature, the temperature
rises to the sleep temperature in the sleep state; when the working temperature is higher than the sleep tempera-
ture, the temperature will drop to the sleep temperature in the sleep state.

Sleep sef _ pifks OK buftar Sleep TEMP
Sleep time 30NV to enter or return
—-

— +

Standby time
Sleep TEMP

press left or right button adjust
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@Pre- set temperature: On the handle setting page, short press the left or right button to select the preset
temperature, and short press the OK button to enter the preset temperature. Short press the OK button to switch
between three preset temperature channels, long press or short press the left or right button to adjust the preset
channel temperature, long press the OK button to return to the handle settings, long press the left and right
buttons simultaneously or idle time exceeds 1 minute to exit the setting mode. The default temperature values for
the three preset temperature channels are 300 °C, 330 °C, and 360 °C, with a setting range of 100 °C -450 °C.

Handle set short press OK Preset TEMP
CH1 | CH2 CH3

Preset TEMP button to enter
—_—
Pr—

long press OK 150 °C e

button to return

Voltage

Power

short press the OK
button to switch channels
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6.3 Handle setting

On the settings menu page, short press the left or right button to select the handle settings, press the OK button to
enter the handle settings menu. After entering, short press the left or right button to select the handle parameters
that need to be modified, and short press the OK button to enter the parameter modification interface. Long press
the OK button to return to the settings menu page, long press the left and right buttons simultaneously or idle time
exceeds 1 minute to exit the setting mode.

Menu Handle set

short press OK

Sleep set button to enter Preset TEMP
—_—
Voltage

Handle set
long press OK w___
System set butt§npto return Power

) Step
long press the left and right - .
buttons simultaneously or TEMP Calibration
idle time exceeds 1 minute

Set TEMP:

working page
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@Voltage adjustment: On the handle setting page, short press the left or right button to select voltage adjustment, and
press the OK button to enter voltage adjustment. Short press the left or right button to switch between the four voltage
levels of 9V/12V/15V/20V, short press the OK button or long press the OK button to return to the handle settings menu,
long press the left and right buttons simultaneously or idle time exceeds 1 minute to exit the setting mode. The default
is 20V, and you can set it according to your own charger power parameters to avoid the phenomenon of insufficient
power causing the charger to start overcurrent protection and the device to be forced to shut down and black screen.
When this phenomenon occurs, wait for the charger to recover and enter the settings menu to select the appropriate
gear again when there is no heating or no soldering iron tip.

Handle set

press OK button to Voltage
Preset TEMP enter or return
—_—
Voltage s 12V 15V 20V

Power

press left or right button to switch gears
@Power adjustment: On the handle setting page, short press the left or right button to select power adjustment, and
press the OK button to enter power adjustment. Press the left or right button to adjust the power level (increasing or
decreasing by a value of 1 each time), short press the OK button or long press the OK button to return to the handle
settings menu, long press the left and right buttons simultaneously or idle time exceeds 1 minute to exit the setting
mode. Set power is the maximum power for heating the soldering iron, the power for heating the soldering iron cannot
exceed the set power, when setting, the power will change by 1%, with a default value of 65% and a setting range of 10%
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-100%, you can set it according to your own charger power parameters to avoid the phenomenon of insufficient power
causing the charger to start overcurrent protection and force the device to shut down and black screen. When this
phenomenon occurs, simply wait for the charger to recover and enter the settings page to select the appropriate gear
again when there is no heating or no soldering iron tip.
Handle set . press OK button to
Preset TEMP (1)100°C enter or return
o —.-
Voltage 20V I — i
Power 100%

Power

press left or right button to adjust
@Step adjustment: On the handle setting page, short press the left or right button to select step adjustment, and
press the OK button to enter step adjustment. Short press or long press the left or right button to step in the tempera-
ture, short press the OK button or long press the OK button to return to the handle settings menu, long press the left and
right buttons simultaneously or idle time exceeds 1 minute to exit the setting mode. The default step temperatureis 5 °C,
and the setting range is 1 °C -50 °C.

Handle set

Power 100% press OK button to

enter or return
Step 5°C | IR —

TEMP Calibration

press left and right buttons to adjust

© Sunnvsoft s.r.o.. distributor 43



@Temperature calibration: On the handle setting page, short press the left or right button to select temperature
calibration, and press the OK button to enter temperature calibration, short press the OK button to switch to the
temperature point to be calibrated. Short press the left or right button to adjust the calibration value (positive or
negative), after the temperature measured by the soldering iron thermometer stabilizes, when the temperature on the
thermometer is greater than the temperature to be calibrated, short press the left button (when the handheld mode is
left, then opposite operations) to reduce the calibration value, when it lower than the calibration temperature, short
press the right button (when the handheld mode is left, then opposite operations) to increase the calibration value and
when the temperature matches the calibrated temperature point, the calibration is completed, then switch to the next
temperature point to continue calibration. After the three temperature calibration completed, the system automatically
saves the calibration values, long press the OK button to return to the handle setting, long press the left and right
buttons simultaneously or idle time exceeds 1 minute to exit the setting mode.

Handle set short ffess OK TEMP Calibration

Power button to enter
—_—

150°C | 250°C  350°C

Step long press OK
TEMP Calibration button to return M

short press the OK button to switch channels
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6.4 System settings

On the setting menu, short press the left or right button to select system settings, press the OK button to enter the
system settings menu. After entering, short press the left or right button to select the system parameters that need to be
modified, and short press the OK button to enter the parameter modification interface. Long press the OK button to
return to the settings menu, long press the left and right buttons simultaneously or idle time exceeds 1 minute to exit

the setting mode.

Menu

short press OK
Sleep set button to enter
Handle set —_—
long press OK

System set button to return

long press the left and right buttons
simultaneously or idle time exceeds 1 minute

Set TEMP:
300«
G (2)(3

DC:

20V

working page
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Language English
Hand mode
Unit switch

Volume OFF

Brughtness 10
Firmware update
About

Factory data reset
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@Language setting: On the system settings menu, short press the left or right button to select language setting, and
press the OK button to enter the language setting. Short press the left or right button to switch languages, short press
the OK button or long press the OK button to return to the system settings menu, long press the left and right buttons
simultaneously or idle time exceeds 1 minute to exit the setting mode.

System set Language

5 press OK button
Language TR 1o cier o return

. —- N 0
Hand mode Right e sz English

Unit switch C

press left or right button to switch languages

@Handheld mode: On the system settings menu, short press the left or right button to select the handheld mode, and
press the OK button to enter the handheld mode. Short press the left or right buttons to switch between left and right
modes, short press the OK button or long press the OK button to return to the system settings menu, long press the left
and right buttons simultaneously or idle time exceeds 1 minute to exit the setting mode. After switching the handheld
mode, the addition and subtraction definitions of the left and right buttons will also switch.

System set

F1 o press OK button
e Ol to enter or return

fo enter orreturn , -
Hand mode —_— Left | Right

Hand mode
Language

Unit switch

press left or right button to switch modes
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@Unit Settings: On the system settings menu, short press the left or right button to select unit settings, and press the
OK button to enter unit setting. Short press the left or right buttons to switch between °C and °F, short press the OK
button or long press the OK button to return to the system settings menu, long press the left and right buttons
simultaneously or idle time exceeds 1 minute to exit the setting mode.

System set

Unit switch

press OK button to
enter or return

Language English

Hand mode Right [R— G °F

Unit switch (

press left or right button to switch
@Sound Settings: On the system settings menu, short press the left or right button to select sound settings, and press
the OK button to enter sound setting. Short press the OK button to switch the sound on and off. Short press the left or
right button to adjust the volume, with a range of 1-10. When it decreases to the minimum, short press the left button
again to turn off the sound, long press the OK key to return to the system settings menu , long press the left and right
buttons simultaneously or idle time exceeds 1 minute to exit the setting mode.

Syitom S5 short press OK Volume
Volume button to enter
—_—
{ S ON OFF
Brughtness ‘—lmg ress OK
Firmware update button to return BN 510 X3

short press OK button to control switch
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@Screen brightness:On the system settings menu, short press the left or right button to select screen brightness, and
press the OK button to enter screen brightness. Short press the left or right button to adjust the brightness level of the
screen, short press the OK button or long press the OK button to return to the system settings menu, long press the left
and right buttons simultaneously or idle time exceeds 1 minute to exit the setting mode. The default screen brightness
is 10, and the adjustment range is 1-10.

Brughtness

Volume press OK button to
enter or return

Brughtness pr—

Firmware update

press left or right button to adjust

@Restore factory settings: On the system settings menu, short press the left or right button to select restore factory
settings, and press the OK button to enter the restore factory settings. Short press the left or right button to switch
between confirm and return, short press the OK button to confirm the selection. When OK is selected, all modified
parameters in the system will be restored to their factory values and returned to the main interface (language needs to
be re selected); When selecting return, directly return to the system settings menu, long press the OK button to return to
the system settings menu, long press the left and right buttons simultaneously or idle time exceeds 1 minute to exit the
setting mode.
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System set short press OK Factory data reset

Firmware update button to enter This will reset all
Pr—
long press OK

About Previous changes.

Factory data reset button to return OK |BACK

press left or right button to select

7.FIRMWARE UPDATE \

Power off the device, press and hold the OK button, then connect the USB Type-c data cable to the computer to power

on the device, and enter the Bootloader interface for firmware upgrade. After entering the Bootloader, the computer
recognizes the USB drive and copies the firmware file directly to the USB drive. After one minute of inactivity in the
Bootloader interface, the existing firmware will automatically run.

8.MAINTENANCE \

@®When using the new soldering iron tip for the first time, it needs to be heated to 250 °C and tin coated to prevent dry
burning and oxidation.

@After using the soldering iron, please apply an appropriate amount of tin to the soldering iron tip to prevent oxidation.
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@The normal working temperature of the soldering iron tip is about 300-380 °C, and it is not advisable to use itfor a long
time at a high temperature to affect the lifespan .

@Avoid violent tapping of the soldering iron tip during welding.

@ When using a wet sponge, do not use open water. A semi dry state is optimal.

@Do not use flux containing chlorine or high acid to avoid corrosion of the surface.

@|f the surface of the soldering iron tip is oxidized and does not adhere to tin, the surface layer can be carefully wiped off
with gauze or other tools, and then heated to 250 °C by electricity, immediately apply tin to stick to the surface to prevent
further oxidation

9.SAFETY INSTRUCTIONS \( \\

@When the soldering iron tip is working, the temperature can reach 100-450 °C. Do not touch the soldering iron head.
@Please keep out of reach of children.

@Do not wet this product or use it in damp environments.

@When not in use for a long time, please disconnect the power.

@®When working normally, there will be a certain temperature at the handle, which is a normal phenomenon. Please use
it with confidence!
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INTELLIGENTER ELEKTRISCHER LOTKOLBEN Benutzerhandbuch

)

w | (E6]E
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BENUTZERHINWEIS \

« Bitte lesen Sie dieses Handbuch sorgfaltig durch, um den bestméglichen Zustand des Produkts sicherzustellen.

« Bewahren Sie diese Bedienungsanleitung an einem sicheren Ort auf.

« Altbatterien und Altgeréte durfen nicht im Hausmiill entsorgt werden. Entsorgen Sie sie gemaR den geltenden nationalen oder lokalen Gesetzen und
Vorschriften.

« Dieses Gerét unterstiitzt nur offizielle Lotspitzen, die von unserem Unternehmen verkauft werden (L6tspitzen HS-02A und HS-02B sind nicht kompatibel).
Die Verwendung nicht offizieller Lotspitzen kann zu Inkompatibilitat und Nutzungsunféhigkeit fiihren, was schwerwiegende Kurzschlisse,
Verbrennungen und andere Gefahren zur Folge haben kann.

* Wenn es Qualitatsprobleme mit dem Gerat gibt oder Sie Fragen zur Verwendung des Geréats haben, wenden Sie sich bitte an den Online-Kundendienst
LFNIRSI* und wir werden diese umgehend fir Sie lésen.

« Vielen Dank fir den Kauf dieses Produkts. Um dieses Geréat komfortabler zu nutzen, befolgen Sie bei der Verwendung bitte diese Anweisungen:
Verwendung der Anweisungen.

1.PRODUKTEINFUHRUNG \

HS-02 ist ein tragbarer intelligenter Lotkolben mit Display, den unser Unternehmen auf den Markt gebracht hat. Dieser Létkolben verfiigt tiber folgende
Eigenschaften: o <itot PD- und QC-Protokolle  *9-24 V Betriebsspannung

* Geringes Gewicht, einfach zu « Einstellbare « Schnelles Aufheizen 0,96 HD-Farbbildschirm

tragen Leistung
3 « Ergonomisches Design fiir * Temperaturregelung
bequemen Griff
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2.PRODUKTSTRUKTUR

Stiftkappe

Lotspitze

Stiftspitzen Antistatische Schnittstelle

! 1

0000

; !

Kieselgel Links Rechts Typ-C- Stromanzeige
Taste Schaltiachen Stromschnittstelle
o
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Produktname HS-02A ’ HS-02B Ty C A

Betriebspannung 920V Schnellladeprotokoll W -

Temperaturbereich 100-450 °C (180-842 °F) Leistung 100 W (max.)

Bildschirm Lotkolbenspitze mit 0,96 IPS HD-Farbbildschirm HS02A-XX HS02B-XX
kGewicht y61g Y,

§HS-02A und HS-02B haben das gleiche Gehause, aber das interne Motherboard und die Létspitzen sind unterschiedlich , Sie konnen nicht kompatibel verwendet oder ausgetauscht werden.

Mithilfe eines Netzteils mit PD-Schnellladeprotokoll kann der Lotkolben so eingestellt werden, dass er eine Arbeitsspannung von 9V, 12 V, 15 V oder 20 V vom

Netzteil erhalt (Standardeinstellung 20 V). Wenn ein Neustart erfolgt, konnen Sie die Seite mit den adaptiven Leistungseinstellungen aufrufen oder die Einstellungen

zum Reduzieren der Spannung oder Leistung manuell eingeben.

Aulmerksami:

«+ Die Standardbetriebsspannung des intelligenten Lotkolbens betragt 20 V. Wenn die maximale Ausgangsspannung lhres Adapters niedriger ist als.

20V, Sie erhalten die héchste Ausgangsspannung. Wenn lhr Adapter eine maximale Ausgangsspannung von 12 V hat, erhalten Sie 12 V.
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Bei Verwendung eines Netzteils ohne PD-Protokoll oder QC-Schnellladung ist die Betriebsspannung des intelligenten Létkolbens die Eingangsspannung

*Unter 9 V zeigt das Display eine niedrige Spannung an.

5. Nutzung

1 Installationshinweis

2o | (ee(E O

yStecken Sie nach dem Anschluss des Netzkabels des entsprechenden Modells die offiziell kompatible Létspitze in §.

Typ C, es kann eingeschaltet und verwendet werden.

§ Bitte beachten Sie, dass Létspitzen, die mit HS-02A und HS-02B kompatibel sind, nicht kompatibel sind. Sollte die Lotspitze stecken bleiben, versuchen Sie diese vor dem Einstecken
zu drehen
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2 Arbeitshinweise

Notfall ModusHauptmenii Schlafen

Schuhe-Logo
Die Arbeitsweise des intelligenten Létkolbens HS-02 ist im Bild oben dargestellt. Nach dem Einschalten wird das Logo angezeigt. Wenn das Logo
verschwindet, wechselt das Gerét in den Standby-Modus. Driicken Sie kurz die OK-Taste, um das Hauptment zum Heizen aufzurufen. Nach dem
Aufrufen des Hauptmentis befindet sich der Létkolben im normalen Betriebszustand und ist in die folgenden vier Typen unterteilt:
« Betriebszustand: In diesem Zustand leuchtet die weil3e LED konstant, der Létkolben befindet sich im Heiz- oder Heizzustand und ein Piepton
ertdnt, wenn die eingestellte Temperatur erreicht ist.
* Ruhezustand: Wenn der Létkolben eingeschaltet ist und die Leerlaufzeit die eingestellte Ruhezeit iberschreitet, wechselt er in den
Ruhemodus. Schutteln Sie den Griff oder driicken Sie eine beliebige Taste, um ihn aufzuwecken
« Standby: Wenn die Standby-Funktion eingeschaltet ist und die Leerlaufzeit die eingestellte Standby-Zeit tiberschreitet, wird der Standby-Modus

aktiviert. Driicken Sie kurz die OK-Taste, um den Standby-Modus zu beenden und in den Arbeitsmodus zu wechseln.

« Ausgeschalteter Status: Ausgeschaltet bedeutet Strom aus.
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00:01:30

Arbeiten ZustandSchlafzustand Standby-Status

&nachrichtigung

Bertihren Sie die Hochtemperaturbereiche nicht, wenn sich der Létkolben im Aufheizzustand befindet oder das Aufheizen fiir den Gebrauch abgeschlossen ist.

5.8

eisungen zum Hauptmenii Das

Lotspitze  Temperatur

[ ]

zeigt das Hauptmend. In der oberen rechten Ecke wird die vom

Benutzer eingestellte Zieltemperatur angezeigt. Darunter befinden .
Temperatur einstellen

Vorgabe
Temperatur

Betriebspannung

sich drei Kanalbezeichnungen fiir voreingestellte Temperaturen und
in der unteren rechten Ecke wird die Betriebsspannung angezeigt.
Die Echtzeittemperatur des Lotkolbens wird in der oberen linken

Ecke angezeigt, und die Heizfortschrittsanzeige wird unten angezeigt. |

Heizleistungskurve
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6. BEDIENUNGSANWEISUNGEN \

6.1 Grundeinstellung

o
» Einschalten: Nach dem Einschalten ENI%'
—_—

zeigt der Bildschirm das Startlogo an
und wechselt dann automatisch zur
Standby-Oberflache. Bei der
Aufforderung zum Einlegen der N
Lotkolbenspitze wechselt die

Schnittstelle nach dem Einlegen der

Lotkolbenspitze automatisch zur Standby-Seite.

Schuhe-Logo

» Adaptiver Energiemodus: In diesem Modus kdnnen keine anderen Vorgange ausgeftihrt werden und die Leistung wird bis zum Neustart

des Geréats um 1 % erhoht
Achtung: In diesem Modus ist keine prézise Temperaturregelung maglich, bitte beriihren Sie den Létkopf wahrend dieser Zeit nicht!
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Adaptive Leistung

F | taond Beriihren Sie nicht die Spitze
N = ! Lotkolben. Driicken

o S 0
OK-Taste filr L 10%]
Start
Zum Es erscheint ein adaptiver
Einschalten
die rechte Taste Eingabeaufforderungsbildschirm Leistungsmodus

lange driicken
* Heizen: Im Standby-Modus bleiben die blauen LEDs an beiden Enden der OK-Taste an. Driicken Sie zu diesem
Zeitpunkt kurz die OK-Taste, um die Heizseite aufzurufen, und der Lotkolben heizt sich auf.
» Standby-Modus mit einem Klick: Halten Sie die OK-Taste im Arbeitsmodus gedriickt, um die Heizung auszuschalten und zum
zur Standby-Seite.
kurz driicken
OK-Tasten

e

Heizzustand

« Temperatureinstellung : Im Betriebszustand, wenn der Handmodus auf ,rechts” eingestellt ist, driicken Sie kurz die linke Taste , um

einen Schrittwert abzuziehen, driicken Sie kurz die rechte Taste, um einen Schrittwert hinzuzuftigen (wenn der Handmodus auf ,links*
eingestellt ist, dann die umgekehrten Vorgange), driicken Sie lange die linke oder rechte Taste, um den Schrittwert weiter schnell zu
erhéhen oder zu verringern. Durch kurzes Driicken der Taste
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Durch Driicken der OK-Taste konnen Sie zu den voreingestellten Temperaturkanélen wechseln und den Temperaturwert dieses Kanals auf die eingestelite

Temperatur einstellen. Der Temperatur-Einstellbereich betragt 100 °C — 450 °C.

Preset TEMP
CH1 | P CH2
+

anal mit
voreingestellter

D -+

angepasster Schrittwert

Driicken Sie kurz die linke Taste,
um einen Schrittwert abzuziehen.

lange driicken, um schnell zu erhohen o=
Set TEMP: Ell — @ cinstellen
Temperatur

Driicken Sie kurz die Taste

OK, Schalter einstellen
Temperatur

Durch kurzes Driicken der rechten auf die voreingestellte Temperatur.
Taste wird der Wert um einen

ChTTE subtranier.

lange dracken, um schnell zu

erhshen
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« Einstellungsmodus: Driicken Sie im Betriebszustand lange gleichzeitig die linke und rechte Taste, um in den Einstellungsmodus

zu gelangen. Wenn Sie sich im Standby-Modus befinden oder keine Létspitze eingesetzt ist, driicken Sie gleichzeitig lange die linke

und rechte Taste oder driicken Sie lange die OK-Taste, um in den Einstellmodus zu gelangen. Driicken Sie kurz die linke und rechte

Taste, um das Menii auszuwéhlen, das Sie einstellen méchten, und driicken Sie kurz die OK-Taste, um das ausgewahlte Meni aufzurufen.
Um den Einrichtungsmodus zu verlassen, driicken Sie gleichzeitig lange die linke und rechte Taste oder lange die OK-Taste. Wenn

die Leerlaufzeit 1 Minute Uberschreitet, wird der Einstellmodus automatisch beendet.

TEMP:

0

Driicken Sie gleichzeitig lange die linke

und rechte Taste Sleep set
Handle set

0

)

Driicken Sie gleichzeitig lange die linke und

rechte Taste oder driicken Sie lange die OK- System set
Taste/ die Leerlaufzeit iiberschreitet 1 Minute. -

durch
kurzes Driicken der Taste

OK, um das Menii
aufzurufen

Handle set
Preset TEMP

Driicken Sie gleichzeitig lange auf die linke und rechte Vi
Taste oder driicken Sie lange auf die OK-Taste: oltage

Power
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6.2 Schlafeinstellunge]

Driicken Sie im Einstellungsmenii kurz die linke oder rechte Taste, um die Schlafeinstellungen auszuwahlen, driicken Sie die OK-Taste, um die
Schlafeinstellungen aufzurufen, driicken Sie nach der Eingabe kurz die linke oder rechte Taste, um die Schlafparameter auszuwahlen, die
angepasst werden missen, und driicken Sie kurz die OK-Taste, um die Schnittstelle zur Parameteranpassung aufzurufen. Durch langes
Driicken der OK-Taste kehren Sie zum Einstellungsmeni zuriick, durch langes Driicken der linken und rechten Tasten gleichzeitig oder durch
einen Inaktivitatszeitraum von mehr als 1 Minute verlassen Sie den Einstellungsmodus.

Menu Sleep set
Sleep set o Eingeben ki Sleep time
Handle set B el Standby time
System set e Sleep TEMP
driicken, um
zuriickzugehen lange driicken linke und rechte
oder die LeetRf Krschreitet 1

Minute.

Arbeitsseite
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« Einschlafzeit: Driicken Sie auf der Seite mit den Einschlafeinstellungen kurz die linke oder rechte Taste, um die Einschlafzeit auszuwahlen,
und driicken Sie die OK-Taste, um die Einschlafzeit einzugeben. Driicken Sie kurz die OK-Taste, um auszuwahlen, ob die Schlaffunktion
ein- oder ausgeschaltet werden soll, driicken Sie lange oder kurz die linke oder rechte Taste, um die Schlafzeit anzupassen, driicken Sie
lange die OK-Taste, um zur Schlafeinstellung zurtickzukehren, driicken Sie lange die linke und rechte Taste gleichzeitig oder eine
Leerlaufzeit von mehr als 1 Minute, um den Einstellungsmodus zu verlassen. Die Standard-Schlafzeit betragt 30 Minuten, der Einstellbereich
liegt zwischen 1 und 60 Minuten. Wenn Sie sie auf das Minimum einstellen und dann die linke Taste driicken (wenn der Handheld-Modus
links ist, driicken Sie die rechte Taste), wird die Schlaffunktion ausgeschaltet.
Sleep ¢ Sleep time
Sleep time dricken Sie

Sleep time

Driicken Sie
die OK-Taste, .
ON
OK, um einzutreten um

—TaSCoaen >

PS8
oder auszuschalien +

Driicken Sie die linke oder rechte Taste, um die

Standby time
Sleep TEMP

« Standby-Zeit: Driicken Sie auf der Standby-Einstellungsseite kurz die linke oder rechte Taste, um die Standby-Zeit auszuwéhlen, und
driicken Sie kurz die OK-Taste, um die Standby-Zeit einzugeben. Driicken Sie kurz die OK-Taste, um auszuwahlen, ob die Standby-Funktion
ein- oder ausgeschaltet werden soll, driicken Sie lange oder kurz die linke oder rechte Taste, um die Einschlafzeit einzustellen, driicken Sie
lange die OK-Taste, um zum Einschlaf-Einstellungsmenti zuriickzukehren, driicken Sie lange gleichzeitig die linke und rechte Taste oder

die Leerlaufzeit tberschreitet 1 Minute, um den Einstellungsmodus zu verlassen. Die Standard-Schlafzeit betragt 30 Minuten, mit einem
Einstellbereich von 1-60 Minuten. Stellen Sie ihn auf Minimum und driicken Sie dann die linke Taste (wenn der Betriebsmodus links ist,
driicken Sie die rechte Taste), um die Standby-Funktion auszuschalten
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Sleep set

Standby time

gl en t. driicken Driicken Sie die OK-Taste -
>leep time OK-Taste zum ein- oder ON OFF
tandby time st

030 Min Jog

Sleep TEMP

030 Min JRp

Driicken Sie die linke oder rechte Einstelltaste
« Schlaftemperatur: Driicken Sie auf der Seite mit den Schlafeinstellungen kurz die linke oder rechte Taste, um die Schlaftemperatur

auszuwahlen, und driicken Sie kurz die OK-Taste, um die Schlaftemperatur einzugeben. Driicken Sie die linke oder rechte Taste lange
oder kurz, um die Schlaftemperatur einzustellen, driicken Sie die OK-Taste kurz oder lange, um zu den Schlafeinstellungen
zurickzukehren, driicken Sie die linke und rechte Taste gleichzeitig lange oder halten Sie die Taste langer als 1 Minute inaktiv, um
den Einstellungsmodus zu verlassen. Der Verstellbereich betragt 100-200 Grad. Wenn die Arbeitstemperatur niedriger ist als die
Schlaftemperatur, steigt die Temperatur im Schlafzustand auf die Schlaftemperatur an; Wenn die Arbeitstemperatur hoher als die
Schlaftemperatur ist, wird die Temperatur im Schlafzustand auf die Schlaftemperatur gesenkt.

Sleep set
Driicken

Sli}t‘lj time Sie OK, um

5 . Dm0 —
Standby time —oder ulTRe
leep TEMP

Driicken Sie die linke oder rechte Einstelltaste
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« Voreingestellte Temperatur: Driicken Sie auf der Griffeinstellungsseite kurz die linke oder rechte Taste, um die voreingestellte
Temperatur auszuwahlen, und driicken Sie kurz die OK-Taste, um die voreingestellte Temperatur einzugeben. Driicken Sie kurz die
OK-Taste, um zwischen den drei voreingestellten Temperaturkanélen zu wechseln, driicken Sie lange oder kurz die linke oder rechte
Taste, um die Temperatur des voreingestellten Kanals einzustellen, driicken Sie lange die OK-Taste, um zu den Griffeinstellungen
zuriickzukehren, driicken Sie lange die linke und rechte Taste gleichzeitig oder im Leerlauf langer als 1 Minute, um den Einstellmodus
zu verlassen. Die Standardtemperaturwerte fiir die drei voreingestellten Temperaturkanéle sind 300 °C, 330 °C und 360 °C mit

einem Einstellbereich von 100 °C bis 450 °C.

Handle set e Preset TEMP
Preset TEMP ot CHl | CH2 CH3
Voltage e

er e
Power Sie lange IHNO +

die OK-Taste, um

Driicken Sie kurz OK,
um die Kanale zu
wechseln
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6.3 Griff einstelley

Driicken Sie auf der Einstellungsmentseite kurz die linke oder rechte Taste, um die Griffeinstellungen auszuwahlen, und driicken
Sie die OK-Taste, um das Meni mit den Griffeinstellungen aufzurufen. Driicken Sie nach der Eingabe kurz die linke oder rechte
Taste, um die zu andernden Griffparameter auszuwahlen, und driicken Sie kurz die OK-Taste, um die Schnittstelle zur
Parameterbearbeitung aufzurufen. Driicken Sie lange auf die OK-Taste, um zur Einstellungsmenuseite zuriickzukehren, driicken
Sie lange auf die linke und rechte Taste gleichzeitig oder verlassen Sie den Einstellungsmodus nach mehr als 1 Minute Inaktivitat.

Handle set

Menu
= Oricken Sie =
Sleep set kurz die OK- Preset TEMP
—————
Handle set B T Voltage
System set Power
Driicken 3 Y
Sie die OK- Stey
Taste lange, um TEMP Calibration
2urtickzugehen
ler
bn Taste
Zeit der Inaktivitat
inute.

Arbeitsseite
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« Spannungseinstellung: Driicken Sie auf der Griffeinstellungsseite kurz die linke oder rechte Taste, um die Spannungseinstellung
auszuwahlen, und driicken Sie die OK-Taste, um die Spannungseinstellung aufzurufen. Driicken Sie kurz die linke oder rechte Taste, um
zwischen den vier Spannungsstufen 9 /12 V/15 V/20 V zu wechseln, driicken Sie kurz oder lang die OK-Taste, um zum Meni mit den
Griffeinstellungen zurtickzukehren, driicken Sie lange die linke und rechte Taste gleichzeitig oder nach mehr als 1 Minute Inaktivitat, um den
Einstellungsmodus zu verlassen. Der Standardwert betragt 20 VV und Sie kdnnen ihn entsprechend Ihren eigenen Ladeleistungsparametern
einstellen, um das Phanomen unzureichender Leistung zu vermeiden, das dazu fiihrt, dass der Uberstromschutz des Ladegerats ausgeldst
wird und das Gerat heruntergefahren wird und ein schwarzer Bildschirm angezeigt wird. Wenn dieses Phanomen auftritt, warten Sie, bis sich
das Ladegerat erholt hat, und rufen Sie das Einstellungsmenii auf und wéhlen Sie die entsprechende Stufe erneut aus, wenn keine

Handle set Driicken Sie die Taste Vi vllllp)
Preset TEMP OK zum Eingeben oder
[P

Voltage — IR

Power

Erhitzung oder es fehlt die Lotspitze.

Driicken Sie die linke oder rechte Taste, um die Gange zu wechseln
« Leistungseinstellung: Driicken Sie auf der Griffeinstellungsseite kurz die linke oder rechte Taste, um die Leistungseinstellung auszuwéhlen,
und driicken Sie die OK-Taste, um zur Leistungseinstellung zu gelangen. Durch Driicken der linken oder rechten Taste wird die Leistungsstufe
eingestellt (immer um 1 erhéhen oder verringern), durch kurzes Driicken der OK-Taste oder langes Driicken der OK-Taste gelangt man zurtick
in das Griff-Einstellungsmenti, durch langes Driicken der linken und rechten Taste gleichzeitig oder durch eine Inaktivitatsphase von mehr als
1 Minute verlasst man den Einstellungsmodus. Die eingestellte Leistung ist die maximale Leistung zum Erhitzen des Lotkolbens, die Leistung
zum Erhitzen des Lotkolbens darf die eingestellte Leistung nicht Giberschreiten, beim Einstellen andert sich die Leistung um 1 %, mit einem

Standardwert von 65 % und einem Einstellbereich von 10 %. © Sunnsoft sro Vertriebspartner 17



-100 %, Sie kénnen es entsprechend den Leistungsparametern des Ladegerats einstellen, um das Phanomen zu vermeiden, dass bei unzureichender
Leistung das Ladegerat einen Uberstromschutz auslost und das Gerét herunterfahrt und der Bildschirm schwarz wird. Wenn dieses Phanomen auftritt,
warten Sie einfach, bis sich das Ladegerat erholt hat, rufen Sie die Einstellungsseite auf und wahlen Sie die entsprechende Stufe erneut aus, wenn keine
Erwarmung erfolgt oder keine Lotspitze vorhanden ist.

ISENGIE
Preset TEMP

Driicken Sie die Taste

OK zum Eingeben
oder Zuriickkehren

Voltage : -

Power

Driicken Sie die linke oder rechte Taste, um die

« Schritteinstellung: Driicken Sie auf der Griffeinstellungsseite kurz die linke oder rechte Taste, um die Schritteinstellungsoption auszuwahlen, und driicken
Sie die OK-Taste, um die Schritteinstellung aufzurufen. Durch kurzes oder langes Driicken der linken oder rechten Taste kénnen Sie die Temperatur
schrittweise anpassen. Durch kurzes oder langes Driicken der OK-Taste kehren Sie zum Menii ,Griffeinstellungen” zurtick. Durch langes Driicken der linken
und rechten Taste gleichzeitig oder bei einer Inaktivitat von mehr als 1 Minute verlassen Sie den Einstellungsmodus. Der Standardtemperaturschritt betragt

5y und der Bereich

Handle set

Power Driicken Sie die Taste
ower OK zum Eingeben

Step i .

TEMP Calibration

die Einstellung liegt zwischen 1 °C und 50 °C.

Bygken sie g ke g relte Taste, ur die
© Sunnsoft sro Vertriebspartner 18



» Temperaturkalibrierung: Driicken Sie auf der Griffeinstellungsseite kurz die linke oder rechte Taste, um die Temperaturkalibrierung auszuwahlen, und
driicken Sie die OK-Taste, um die Temperaturkalibrierung aufzurufen. Driicken Sie kurz die OK-Taste, um zum zu kalibrierenden Temperaturpunkt zu
wechseln. Driicken Sie kurz die linke oder rechte Taste, um den Kalibrierungswert (positiv oder negativ) einzustellen. Nachdem sich die vom
Lotkolbenthermometer gemessene Temperatur stabilisiert hat, driicken Sie kurz die linke Taste (wenn der Handmodus links ist, dann die umgekehrten
Vorgange), wenn die Temperatur auf dem Thermometer hoher ist als die zu kalibrierende Temperatur, driicken Sie kurz die linke Taste (wenn der
Handmodus links ist, dann die umgekehrten Vorgange), um den Kalibrierungswert zu verringern. Wenn er niedriger ist als die Kalibrierungstemperatur,
driicken Sie kurz die rechte Taste (wenn der Handmodus links ist, dann die umgekehrten Vorgange), um den Kalibrierungswert zu erhdhen. Wenn die
Temperatur dem kalibrierten Temperaturpunkt entspricht, ist die Kalibrierung abgeschlossen. Dann wird zum né&chsten Temperaturpunkt gewechselt und
die Kalibrierung fortgesetzt. Nachdem die drei Temperaturkalibrierungen abgeschlossen sind, speichert das System die Kalibrierungswerte automatisch.
Driicken Sie lange die OK-Taste, um zum Griffeinstellungsmodus zurtickzukehren. Driicken Sie lange die linke und rechte Taste gleichzeitig oder wenn

das Gerét langer als 1 Minute inaktiv ist, wird der Einstellungsmodus beendet.

TEMP Calibration

Handle set

Dricken Sie kurz die OK-

Power Taste, um die

ro— R
S -—
Step
TR AT : lan
TEMP Calibration Dilicken

Sie OK, um
zuriickzugehen

© Sunnsoft sro Vertriebspartner 19
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6.4 Systemeinstellunge

Driicken Sie im Einstellungsmenii kurz die linke oder rechte Taste, um die Systemeinstellungen auszuwahlen, und driicken Sie die
OK-Taste, um das Systemeinstellungsment aufzurufen. Driicken Sie nach der Eingabe kurz die linke oder rechte Taste, um die zu
andernden Systemparameter auszuwéhlen, und driicken Sie kurz die OK-Taste, um die Schnittstelle zur Parameterbearbeitung
aufzurufen. Driicken Sie lange auf die OK-Taste, um zum Einstellungsment zurtickzukehren, driicken Sie lange auf die linke und
rechte Taste gleichzeitig oder verlassen Sie den Einstellungsmodus nach mehr als 1 Minute Inaktivitat.

Menu Dricken Sie kurz de OK System set
Sleep set e e e e RN
—_—
Handle set Drcken Sie die OK-Taste Hand mo

— lange, um zuriickzugehen _ .
tem set Unit switch

Volume

langes Driicken der linken und rechten Taste gleichzeitig oder die Brughtness
g es

Leerlaufzeit (iberschreitet 1 Minute.
Firmware update
About

Factory data reset

Arbeitsseite

© Sunnsoft sro Vertriebspartner 20



« Spracheinstellung: Driicken Sie die OK-Taste, um die Spracheinstellung aufzurufen: = Driicken Sie im Systemeinstellungsmenii kurz die linke oder rechte Taste, um
die Spracheinstellung auszuwahlen, und driicken Sie die OK-Taste, um die Spracheinstellung aufzurufen. Driicken Sie kurz die linke oder rechte Taste, um die Sprache
umzuschalten, driicken Sie kurz die OK-Taste oder driicken Sie lange die OK-Taste, um zum Systemeinstellungsmenii zuriickzukehren, driicken Sie lange die linke und

rechte Taste gleichzeitig, um

Language

Sys
Driicken Sie die Taste
Language OK zum Eingeben

Hand mode —_— HIZ English

Unit switch
Durch Driicken der rechten Taste oder einer Inaktivitatsperiode von mehr als 1 Minute wird der Setup-Modus beendet.

Driicken Sie die linke oder rechte Taste, um die Sprache zu wechseln
+ Handheld-Modus: Driicken Sie im Systemeinstellungsment kurz die linke oder rechte Taste, um den Handheld-Modus auszuwéhlen, und driicken Sie die OK-Taste,
um in den Handheld-Modus zu wechseln. Driicken Sie kurz die linke oder rechte Taste, um zwischen dem linken und rechten Modus zu wechseln, driicken Sie kurz die
OK-Taste oder driicken Sie lange die OK-Taste, um zum Systemeinstellungsmenii zuriickzukehren, driicken Sie lange die linke und rechte Taste gleichzeitig oder
Uberschreiten Sie die Leerlaufzeit um 1 Minute, um den Einstellungsmodus zu verlassen. Beim Umschalten in den manuellen Modus werden auch die Additions- und

L finitionen umgeschaltet.

System set Hand mode
driicken

Language

OK-Taste zum

Left Righ

I
Zuriickkehren

Hand mode

Unit switch

Subtraktion der linken und rechten Tasten.
Driicken Sie die linke oder rechte Taste, um den Modus zu wechseln

© Sunnsoft sro Vertriebspartner 21



« Gerateeinstellungen: Driicken Sie im Systemeinstellungsmenti kurz die linke oder rechte Taste, um die Geréateeinstellungen auszuwahlen, und
driicken Sie die OK-Taste, um die Geréateeinstellungen aufzurufen. Driicken Sie kurz die linke oder rechte Taste, um zwischen § und y zu wechseln,
driicken Sie kurz die OK-Taste oder driicken Sie lange die OK-Taste, um zum Systemeinstellungsment zurlickzukehren, driicken Sie lange die linke und
rechte Taste gleichzeitig oder (iberschreiten Sie die Leerlaufzeit von 1 Minute, um den Einstellungsmodus zu verlassen.

tem set

Driicken Sie die Taste

Language OK zum Eingeben oder

it OR—
: —_—
Hand mode

Unit switch

Driicken Sie die linke oder rechte Taste, um z eln

« Toneinstellungen: Driicken Sie im Systemeinstellungsmenti kurz die linke oder rechte Taste, um die Toneinstellungen auszuwéhlen, und driicken Sie
die OK-Taste, um die Toneinstellungen aufzurufen. Driicken Sie kurz die OK-Taste, um den Ton ein- und auszuschalten. Driicken Sie kurz die linke oder
rechte Taste, um die Lautstarke im Bereich von 1-10 anzupassen. Wenn der Ton auf das Minimum reduziert ist, driicken Sie erneut kurz die linke Taste,
um den Ton auszuschalten, driicken Sie lange die OK-Taste, um zum Systemeinstellungsmenti zurlickzukehren, driicken Sie lange die linke und rechte

Taste gleichzeitig oder halten Sie die Leerlaufzeit langer als
1 Minute, um den Setup-Modus zu verlassen.

3 » Driicken Sie Volume
System ¢ urz die OK
\ UlUHltE Taste, um die
Brughtness ON
=4 Driicken Sie
Firmware update e OfcTaste +
zuriickzugehen kurzes Driicken der OK-Taste, um den Schalter zu steuern

© Sunnsoft sro Vertriebspartner 22



«Bildschirmhelligkeit: Driicken Sie im Systemeinstellungsment kurz die linke oder rechte Taste, um die Bildschirmhelligkeit auszuwahlen, und
driicken Sie die OK-Taste, um die Bildschirmhelligkeit einzugeben. Driicken Sie kurz die linke oder rechte Taste, um die Bildschirmhelligkeit
anzupassen, driicken Sie kurz oder lang die OK-Taste, um zum Systemeinstellungsmeni zuriickzukehren, driicken Sie lange gleichzeitig die linke
und rechte Taste oder halten Sie die Taste langer als 1 Minute gedriickt, um den Einstellungsmodus zu verlassen. Der Standardwert fiir die
Bildschirmhelligkeit betragt 10 und der Anpassungsbereich liegt zwischen 1 und 10.

System set

Volume Driicken Sie die Taste

OK zum Eingeben oder

Brughtness —ucu——

Firmware update

Driicken Sie die linke oder rechte Taste, um die

« Auf Werkseinstellungen zuriicksetzen: Driicken Sie im Systemeinstellungsment kurz die linke oder rechte Taste, um ,Auf Werkseinstellungen
zuriicksetzen® auszuwéhlen, und driicken Sie die OK-Taste, um mit dem Zuriicksetzen auf Werkseinstellungen zu beginnen. Durch kurzes
Driicken der linken oder rechten Taste kann zwischen Bestatigung und Zuriick gewechselt werden, durch kurzes Driicken der OK-Taste wird die
Auswahl bestatigt. Nach Auswahl von ,,OK* werden alle geanderten Parameter im System auf die Werkseinstellungen zurtickgesetzt und die
Hauptschnittstelle wird wiederhergestellt (die Sprache muss erneut ausgewahlt werden). Durch Auswahl der Zuriick-Option gelangen Sie direkt
zurick zum Systemeinstellungsmenti. Durch langes Driicken der OK-Taste gelangen Sie zuriick zum Systemeinstellungsmend. Durch langes
gleichzeitiges Driicken der linken und rechten Tasten oder nach mehr als 1 Minute Inaktivitat wird der Einstellungsmodus verlassen.
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System set

Factory data reset
This will reset all

orucken sie

Firmware update e
P ———

About -

Factory data reset langer (0)14 BACK

Tastendruck

Previous changes.

OK, du wirst zuriickkommen

Driicken Sie die linke oder rechte Taste, um auszuwahlen

7.FIRMWARE-UPDATE

Schalten Sie das Gerat aus, halten Sie die OK-Taste gedriickt, schlieRen Sie dann das USB-Typ-C-Datenkabel an den Computer an, schalten Sie das Gerat ein und rufen Sie die
Bootloader-Schnittstelle auf, um die Firmware zu aktualisieren. Nach dem Aufrufen der Bootloader-Oberflache wird der Computer
erkennt das USB-Laufwerk und kopiert die Firmware-Datei direkt auf das USB-Laufwerk. Nach einer Minute Inaktivitat in der Bootloader-Schnittstelle wird die vorhandene Firmware

automatisch gestartet.

8.WARTUNG

+ Wenn Sie eine neue Lotspitze zum ersten Mal verwenden, muss sie auf 250 °C erhitzt und verzinnt werden, um ein Trockenbrennen zu verhindern und

Oxidation.

« Tragen Sie nach der Verwendung des Létkolbens eine angemessene Menge Zinn auf die Lotkolbenspitze auf, um eine Oxidation zu verhindern

© Sunnsoft sro Vertriebspartner 24



« Die normale Arbeitstemperatur der L6tkolbenspitze betragt etwa 300-380 °C. Sie sollte nicht tiber langere Zeit bei hohen Temperaturen verwendet werden, da dies

die Lebensdauer beeintrachtigen wiirde. «
Vermeiden Sie es, wahrend des SchweiRens heftig auf die Lotkolbenspitze zu klopfen. «
Verwenden Sie bei der Verwendung eines nassen Schwamms kein offenes Wasser. Optimal ist ein halbtrockener

Zustand. « Verwenden Sie keine 1 oder stark sau Flussmittel, um eine Korrosion der Oberflache zu vermeiden. » Wenn

die Oberflache der Létspitze oxidiert ist und nicht am Zinn haftet, kann die Oberflachenschicht vorsichtig mit Gaze oder anderen Werkzeugen abgewischt und dann mit

elektrischem Strom auf 250 °C erhitzt werden. Tragen Sie sofort Zinn auf, um eine weitere Oxidation zu verhindern.

9.SICHERHEITSHINWEISE \

« Wenn die Létspitze in Betrieb ist, kann die Temperatur 100-450 °C erreichen. Beriihren Sie nicht den Lotkopf. « AuRerhalb

der Reichweite von Kindern aufbewahren. «

Weichen Sie dieses Produkt nicht ein und verwenden Sie es nicht in einer feuchten Umgebung.

+ Wenn Sie das Gerét langere Zeit nicht benutzen, trennen Sie es von der Stromversorgung.

« Wahrend des normalen Betriebs tritt am Griff eine gewisse Temperatur auf, was ein normales Phanomen ist. Bitte verwenden Sie es mit Vertrauen!

Vertriebspartner
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Prag 9
Tschechische Republik
www.sunnysoft.cz
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FNIRSI

INTELLIGENS ELEKTROMOS FORRASZTOPAKA Felhasznaloi kézikdnyv

)

w | (E6]E

© Sunnsoft sro foraalmazé



HU

« Kérju k, figyelmesen olvassa el ezt a kézikonyvet, hogy biztosi tsa a termék lehetS legjobb &llapotat.
« Tartsa biztonségos helyen ezt a hasznalati i tmutatot.
* A hasznalt elemeket és készii lékeket nem szabad a haztartési hulladékkal egyii tt kidobni. A vonatkozé nemzeti vagy helyi torvényeknek és el i rasoknak

megfelel6 en artalmatlani tsa 6 ket.

« Ez a készu 1ék csak a cégii nk altal for t hivatalos forr ja (a HS-02A és HS-02B forrasztohegyek nem kompatibilisek). A hivatalos

forr elmulasztasa 6sszefért és eredményezhet, ami st lyos révidzarlatokhoz, égési séri lésekhez és
egyéb veszélyekhez vezethet.
+ Ha ming ségi probléma merii | fel a készli Iékkel kapcsolatban, vagy kérdése van a készii Iék haszndlataval kapcsolatban, forduljon az "FNIRSI" online

hoz, és els6 megoldjuk.

i k, hogy megvasarolta ezt a terméket. A készii lék kényelmesebb hasznalatahoz kovesse az aldbbi utasi tasokat a hasznalat soran:

az utasi tasok hasznalata.

A HS-02 egy hordozhaté intelligens kijelz6 s forrasztopaka, amelyet cégii nk piacra dobott. Ez a forrasztépéaka a kévetkezé tulajdonsagokkal
rendelkez

« Tamogatja a PD és QC protokollokat ~ *9-24V Uzemi fesz Itség
+ Kénny( su ly, konnyen szalli thato < Alli thaté * Gyors felf(i tés +0,96 HD szi nes képerny6
teljesi tmény
+ Ergonomikus kialaki tés a + H6 mérséklet-szabalyozds
kényelmes fogasért
© Sunnsoft sro forgalmazé 2



——e@Toll kupak

Tollpontok Antisztatikus interfész

! 1

0000

: l
° ° °
Forrasztohegy Szilikagél Balra Jobbra Cti pusu teljesi tmény kijelzé
gomb gombokat tapfeszu Itség interfész
o
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(Termék neve ‘ Hs-02A ’ HS-02B Tapegység Cti pusa

Uzemi feszii Itség 9-20v Gyors toltési protokoll PD/QC

H& mérséklet tartoméany 100-450 °C (180-842 °F) Hatalom 100W (max)

Kepernyd 0,96 IPS HD szi nes képerny6 s forrasztopaka hegy HS02A-XX HS02B-XX
\ i 61g

% AHS-02A és a HS-02B héja ugyanaz, de a belsé alaplap és a forrasztéhegyek eltéré ek

PD gyorstoltési protokollt hasznalé halézati adapterrel a forrasztopaka bealli thaté G gy, hogy barmilyen szintd 9V, 12V, 15V vagy 20V G zemi
feszii Itséget kapjon az adapterrd | (alapbedlli tas 20V), ha G jraindi tas torténik, beléphet az adapti v teljesi tménybedlli tas oldalra, vagy

manuélisan megadhatja a bedlli tadsokat a feszii Itség vagy a teljesi tmény csékkentése érdekében.
Figyelem:

. nem hasznélhat6k vagy nem cserélhet6é k kompatibilisek.

« Aziintelligens forrasztépaka alapértelmezett (i zemi feszii Itsége 20 V. Ha az adapter maximélis kimeneti feszi Itsége kisebb, mint
20V, akkor a legmagasabb kimeneti feszi Itséget kapja. Ha az adapter maximalis kimeneti feszl Itsége 12V, akkor 12 V-ot kap.
© Sunnsoft sro foraalmazd



« PD protokoll vagy QC gyorstéltés nélki li halézati adapter hasznalatakor az intelligens forrasztépaka U zemi feszi Itsége a bemeneti
feszii Itség.

*9V alatt a kijelz6 alacsony feszii Itséget mutat.

5. Hasznélat \
1 Telepi tési U tmutato

. 0000 € 6 :D

Helyezze be a hivatalosan kompatibilis forrasztécst csota  a megfelel6 modell tdpkabelének csatlakoztatdsa utan.

Cti pust , bekapcsolhaté és hasznalhatoé.

% Kerjii k, vegye figyelembe, hogy a HS-02A és HS-028 forraszt6 nem Ha a forrasztéhegy elakad, probalja meg elfordi tani, mield tt
behelyezi.
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2 MU kodési utasi tasok

ENISST

Cipé logé Vészhelyzet modeFé meni Alvas

A HS-02 intelligens forrasztopaka mUi kodési folyamata a fenti képen lathatd. Bekapcsolds utdn megjelenik a logd, majd ha eltdi nik,
készenléti i zemmodba Iép, az OK gomb révid megnyomasaval beléphet a fli tés f6 menu jébe. A f6 ment be vald belépés utan a
forrasztépaka normal i zemi 4llapotban van, a kévetkezé négy ti pusra osztva:

* MU kodési allapot: Ebben az allapotban a fehér LED égve marad, a forrasztépaka felfii tott vagy befejezett allapotban van, és si pold
hang hallhaté, amikor a bedlli tott h6 mérsékletet elérte.

« Alvé éllapot: Ha a forrasztépéka be van kapcsolva, és az U resjarati id6 meghaladja a beélli tott alvé idé t, alvd i zemmddba

1ép, megrazza a fogantyu t vagy megnyomja barmelyik gombot az ébredéshez.

« Készenlét: Ha a készenléti funkcié be van kapcsolva, és a készenlétiid6 meghaladja a beélli tott készenlétiidé t, akkor készenléti

i zemmédba Iép, az OK gomb révid megnyomasaval kilép a készenléti dllapotbdl, és belép a munkamddba.

- Kikapcsolas allapota: Kikapcsolas azt jelenti, hogy ki van kapcsolva.
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Dolgozd

Készenléti allapot

Amikor a forrasztépéka felfli tott vagy a hasznalat befejezé dott, ne érintse meg a magas h6 mérséklet(i ter( leteket.

5.3 Af6 menl utasi tasai

Forrasztéhegy — hé mérséklet

[ ]

f6 menu |athatd, a jobb felsé sarokban pedig a
felhasznalo altal bedlli tott célhé mérséklet, alatta harom
csatornaci mke talalhaté az eld re beélli tott

hé mérsékletekhez, a jobb alsé sarokban pedig az i zemi
feszii Itség lathato. A forrasztopéka valés idejl DC:
h6é mérséklete a bal fels6 sarokban, alatta pedig a fd tési folyamatjel%é’ lathato.

Alli tsa be a hé mérsékletet

o El6 rebealli tott
h6 mérséklet

Uzemi feszi Itség

o Fltési

teljesi tmény
gorbe
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6. HASZNALATI UTASITAS \

Alapbealli tasok

+ Bekapcsolas: Bekapcsolas utan a
képernyé n megjelenik az indi tasi
logé, majd automatikusan atvalt a
készenléti felu letre. Ha a rendszer
felszoli tja a forrasztépaka hegyének
behelyezésére, az interfész
automatikusan a készenléti oldalra
valt a forrasztépaka hegyének behelyezése utan.

+ Adapti v energia i zemmaod: Ebben az i zemmaddban nem hajthaté végre mas mu velet, és a teljesi tmény 1%-kal né az
eszkoz U jraindi tasaig.

Figyelmeztetés: Ebben az ii zemmédban a preci z hé mérsékletszabélyozas nem lehetséges, kérjii k, ebben az id§ szakban ne érintse meg a forrasztofejet!
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Adapti v teljesi tmeny.

Ne érintse meg a hegyét
forrasztépakak. Sajté

L 0%

OK gomb ehhez
dob

Nyomja meg adapti v
hosszan ajobb képernyé energia
oldali gombot a jelenik meg U zemmaéd

bekapcsolashoz
« F( tés: Készenléti U zemmaddban az OK gomb mindkét végén l1évé kék LED égve marad, ekkor nyomja meg
réviden az OK gombot, hogy belépjen a fl tési oldalra, és a forrasztépaka felmelegszik.
« Egykattintasos készenléti méd: Nyomja meg és tartsa lenyomva az OK gombot munka G zemmaédban a fii tés kikapcsoldsahoz, és visszatéréshez
a készenléti oldalra.
rovid megnyomas

OK gombok

—_—
e

@

z fd tési allapot
* H6 mérséklet- bedlli tas: MU kodési allapotban, amikor a kézi méd jobb, nyomja meg réviden a bal gombot egy
lépés értékének kivonadsahoz, réviden nyomja meg a jobb gombot egy |épés érték hozzdadasdhoz (ha a kézi maod bal,
akkor az ellenkez6 m veletek), nyomja meg hosszan a bal vagy jobb gombot a Iépésérték gyors néveléséhez vagy
csokkentéséhez. A gomb révid megnyomasaval
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Nyomja meg az OK gombot, hogy atvéltson az el6 re bealli tott h6 mérsékleti csatornakra, és alli tsa be ennek a csatornanak a hé mérséklet értékét a bealli tott

h6 mérsékletre. A hé mérséklet beélli tasi tartomanya 100 °C-450 °C.

Preset TEMP
CH1 | P CH2
+

beélli tott csatorna
el6 re bealli tott

bealli tott |épésérték

Nyomja meg réviden a bal
gombot egy lépés értékének

h6 mérséklet

nyomja meg roviden a gombot

OK, 4lli tsa be a kapcsolot
h mérsékletet
az el6 re bealli tott g mérsékletre,

Nyomja meg réviden a jobb gombot
eqy 1épés értékének kivonasahoz

hosszan nyomja meg a gyors noveléshez
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+ Bedlli tasi moéd: MU kédési allapotban nyomja meg hosszan a bal és jobb gombokat egyszerre, hogy belépjen a bealli tasi
modba; Ha készenléti médban van, vagy nincs behelyezve a forrasztéhegy, nyomja meg hosszan egyszerre a bal és jobb
gombot, vagy tartsa lenyomva az OK gombot a bealli tasi médba Iépéshez. Nyomja meg réviden a bal és jobb gombot a
bealli tani ki vant meni kivalasztdsdhoz, majd nyomja meg réviden az OK gombot a kivédlasztott meni be valé belépéshez.
A bealli tasi moédbdl valé kilépéshez nyomja meg hosszan a bal és jobb gombot egyszerre, vagy tartsa lenyomva az OK
gombot. Ha az U resjarati id6 meghaladja az 1 percet, a bedlli tasi méd automatikusan befejezé dik.

Set TEMP:

) Menu
hosszan nyomja meg egyszerre a bal és .
a jobb gombokat bleep set

Handle set

hosszan lenyomva a bal és jobb gombokat

egyszerre, vagy hosszan nyomja meg az OK Svstem set agomb

gombot/ az ij resjratiid5 meghaladja az 1 2 rovid megnyomasaval

percet. OK a meni be valé
belépéshez

Handle set
Preset TEMP

hosszan nyomja le egyszerre a bal és jobb gombokat, vagy
tartsa lenyomva az OK gombot

Voltage

Power

© Sunnsoft sro foraalmazé 11
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6.2 Alvo i zemmod beélli tasai

Abealli tdsok menl ben a bal vagy jobb gomb révid megnyomasaval valassza ki az alvasi bealli tadsokat, nyomja meg az OK
gombot az alvasi bealli tdsok megadasahoz, a belépés utan réviden nyomja meg a bal vagy a jobb gombot a médosi tani ki vant
alvasi paraméterek kivalasztasahoz, majd az OK gomb révid megnyomasaval [épjen be a paraméterbealli t6 felt letre. Nyomja

meg hosszan az OK gombot a bedlli tdsok menu be valé visszatéréshez, tartsa lenyomva a bal és jobb gombokat egyszerre, vagy 1
percnél hosszabb inaktivitasi idé szakra a bealli tasi médbdl valé kilépéshez.

Menu

Sl*,)',)] ) Sl}l
Sleep set

Sleep time
rovid megnyomasaval
Handle set D el St Dy time

System set hosszan Sleep TEMP

nyomja meg a
visszalépéshez hosszan nyomja meg a bal és

egyidejii leg, vagy az i réeft &PTaBORYéYRaladja az 1
percet.

munkaoldal

© Sunnsoft sro foraalmazé



« Alvasidé : Az elalvas bealli tasi oldaldan nyomja meg roviden a bal vagy jobb gombot az alvasidé kivéalasztasahoz, majd nyomja
meg az OK gombot az elalvas idé tartamanak megadasdhoz. Az OK gomb révid megnyomasaval kivalaszthatja, hogy be- vagy
kikapcsolja az alvé funkciét, hosszan nyomja meg vagy réviden nyomja meg a bal vagy jobb gombot az alvasidé bealli tdsédhoz,
nyomja meg hosszan az OK gombot az alvé G zemmodba valé visszatéréshez, nyomja meg hosszan a bal és jobb gombokat
egyszerre, vagy 1 percnél hosszabb U resjarati idé vel kilép a bealli tasi médbdl. Az alapértelmezett alvasi idé 30 perc, a
bedlli tési tartomany 1-60 perc, ha minimumra alli tja, majd megnyomja a bal gombot (ha a kézi G zemmaéd ki van kapcsolva,

i I kikapcsolja az alvés ig

Sleep time Sleep time

nyomja meg

Sleep time abelépéshez ON OFF S i ON OFF

nyomja meg az OK a
PG a—

i — i
30 Min Jo Kikapcsolashoz 30 Min 2o

nyomja meg a bal vagy jobb gombot a bealli tdshoz

/ time
Sleep TEMP

« Készenlétiid6 : A készenléti bedlli tas oldalon nyomja meg réviden a bal vagy jobb gombot a készenlétiidé kivalasztasédhoz,
majd nyomja meg réviden az OK gombot a készenléti id6 megadasahoz. Az OK gomb révid megnyomasaval kivalaszthatja, hogy
be- vagy kikapcsolja a készenléti funkciét, hosszan nyomja meg vagy réviden nyomja meg a bal vagy a jobb gombot az alvasidé
beélli tdsdhoz, az OK gombot hosszan lenyomva visszatér az alvé G zemmaéd men jébe, nyomja meg hosszan a bal és jobb
gombokat egyszerre, vagy a készenlétiid6 meghaladja az 1 percet a bealli tadsi m6édbdl valé kilépéshez. Az alapértelmezett
alvasiidd 30 perc, a bealli tasi tartoméany 1-60 perc. Alli tsa minimalisra, majd nyomja meg a bal gombot (ha az ii zemméd balra
van alli tva, nyomja meg a jobb gombot) a készenléti funkcié kikapcsolasahoz.

© Sunnsoft sro forgalmazoé 13



Sleep set Standby time Standby time

= e sajté nyomja meg az OK gombot
Sleep time O gombota ON OFF [, ON OFF
tandby time ’ > puisic G

030 Min Jog D30 Min JRp

nyomja meg a bal vagy jobb bealli t6 gombot
* Elalvéds h6 mérséklete: Az alvasi hé mérséklet bedlli tasi oldaldan nyomja meg réviden a bal vagy jobb gombot az alvasi hé mérséklet

kivalasztdsadhoz, majd nyomja meg réviden az OK gombot az alvasi h6 mérséklet megaddsahoz. Nyomja meg hosszan vagy réviden a bal
vagy jobb gombot az alvési h6 mérséklet bedlli tdsdhoz, réviden nyomja meg az OK gombot, vagy nyomja meg hosszan az OK gombot
az alvasi bedlli tasokhoz vald visszatéréshez, nyomja meg hosszan a bal és a jobb gombot egyszerre, vagy 1 percnél hosszabb U resjarati
id6 tabealli tasi médbol valé kilépéshez. A bealli tasi tartomany 100-200 fok. Ha a munkahé mérséklet alacsonyabb, mint az alvé

h6 mérséklet, a h6 mérséklet az alvé allapotban Iévé alvasi h6 mérsékletre emelkedik; Ha a munkahé mérséklet magasabb, mint az
alvé hé mérséklet, a hé mérséklet az alvé allapot alvasi h6 mérsékletére csokken.

Sleep set nyomjamieg

Sleep time a2 0K gombota

. i uac ——
by time e

T VISSZatereshes

Sleep TEMP

nyomja meg a bal vagy jobb bealli t6 gombot

© Sunnsoft sro foraalmazé 14



« El6 re bealli tott h6é mérséklet: A fogantyl bealli tasi oldalan nyomja meg roviden a bal vagy jobb gombot az el6 re bealli tott h6 mérséklet
kivalasztasahoz, majd nyomja meg réviden az OK gombot az el re bedlli tott hé mérséklet megadasahoz. Az OK gomb révid megnyomasaval
vélthat a harom el6 re bealli tott h6 mérsékleti csatorna kozétt, hosszan vagy réviden nyomja meg a bal vagy jobb gombot az el6 re bealli tott
csatorna h6 mérsékletének bedlli tdsahoz, az OK gombot hosszan lenyomva visszatérhet a foganty( bealli tdsaihoz, hosszan nyomja meg a
bal és a jobb gombot egyszerre, vagy 1 percnél hosszabb tétlenség esetén a bedlli tasi médbol valé kilépéshez. A harom el6 re bedlli tott

h6é mérsékleti csatorna alapértelmezett h6 mérsékleti értéke 300 °C, 330 °C és 360 °C, 100 °C és 450 °C kozotti bealli tasi tartomanyban.

Handle set 220K Preset TEMP
o NP omb rovid
Preset TEME megnyomsséval CHIL | CH2 CH3
Voltage betéper——

er s ho
Power meg hosszan 150 °C e d

az OK gombot

vissza fogsz térni

Nyomja meg roviden
az OK gombot a
csatornavéltashoz

© Sunnsoft sro foraalmazé 15
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6.3 Afogantyu bealli tasa

A bealli tdsok meniu oldaldn nyomja meg réviden a bal vagy jobb gombot a fogantyd bealli tasainak kivalasztasahoz,
majd nyomja meg az OK gombot a fogantyG bedlli tdsai menl be vald belépéshez. Belépés utan a bal vagy jobb gomb
rovid megnyomasaval valassza ki a médosi tani ki vant paramétereket, majd nyomja meg réviden az OK gombot, hogy
belépjen a paraméterszerkeszté feli letre. Nyomja meg hosszan az OK gombot, hogy visszatérjen a bealli tdsok menu
oldalara, tartsa lenyomva a bal és jobb gombot egyszerre, vagy Iépjen ki a bedlli tdsi médbal, ha tobb mint 1 percig inakti v.

Menu Handle s
Nyomja
Sleep set meg roviden Preset TEMP
—_—
Handle set PEERGRALMISS— /0 |tage
System set Power
Nyomija Step
meg hosszan
az OK gombot a T'EMP Calibration
visszalépéshez
gomb
megnyomasa
H6 szaka

munkaoldal
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« Feszui Itségbealli tas: A fogantyd bealli tasi oldalan nyomja meg roviden a bal vagy jobb gombot a feszii Itség bealli tdsdhoz, majd nyomja meg az OK
gombot a feszii Itség bedlli tdsdhoz. A bal vagy a jobb gomb rovid megnyomésaval vélthat a négy 9v/12V/15V/20V feszi Itségszint kozott, roviden
nyomja meg az OK gombot vagy tartsa lenyomva az OK gombot a fogantyl beélli tasi meni jébe val6 visszatéréshez, a bal és jobb gombok hosszan
megnyomésaval egyszerre vagy 1 percnél hosszabb inaktivitas utan kilép a bealli tasi médbol. Az alapértelmezett érték 20V, amelyet a sajat

toltd teljesi tmény-paraméterei szerint alli that be, hogy elkeri lje az elégtelen teljesi tmény jelenségét, amely a tolté ta laram elleni védelmét aktivélja,
és ledllasra kényszeri ti a készl |éket, és fekete képerny6 t jeleni t meg. Ha ez a jelenség el6 fordul, varja meg, ami g a tolt6é helyreéll, épjen be a

bedlli tdsok meni be, és valassza ki U jra a megfelel6 szintet, ha nincs

Handle set nyomia meg  gombot Voltage
Preset TEMP OK a belépéshez vagy

D ————

Voltage
Power

melegszik, vagy nincs forrasztépaka hegye.

nyomja meg a bal vagy jobb gombot a sebességvaltashoz
+ Teljesi tménybealli tas: Afoganty( beélli tasi oldaldan nyomja meg réviden a bal vagy jobb gombot a teljesi tménybealli tas kivalasztasdhoz, majd
nyomja meg az OK gombot az energiabealli tdsok megadasahoz. Nyomja meg a bal vagy a jobb gombot a teljesi tményszint bealli tasahoz (mindig
novelje vagy csékkentse 1-gyel), nyomja meg réviden az OK gombot vagy tartsa lenyomva az OK gombot, hogy visszatérjen a fogantyd bealli tasi
men jébe, tartsa lenyomva a bal és a jobb gombot egyszerre, vagy 1 percnél hosszabb ideig tartd inaktivitast a bealli tasi médbol valé kilépéshez. A
bedlli tott teljesi tmény a forrasztopaka melegi téséhez szli kséges maximalis teljesi tmény, a forrasztopaka melegi tésének teljesi tménye nem
haladhatja meg a bealli tott teljesi tményt, beélli taskor a teljesi tmény 1%-kal véltozik, alapértelmezett érték 65%, bealli tasi tartomany 10%. © Sunnsoft

sro forgalmazé 17



-100%, a tolt6 sajat teljesi tményparaméterei szerint alli thatja be, hogy elkeri lje azt a jelenséget, hogy az elégtelen

teljesi tmény miatt a tolté tu laramvédelmet valt ki, és a készu 1ék ledllasara kényszeri ti, a képerny6é pedig elsotétl I. Ha ez
a jelenség el6 fordul, egyszer(i en varja meg, ami g a télté helyredll, majd |épjen be a bealli tdsok oldalra, és valassza ki U jra
amegfeleld szintet, ha nincs fi tés vagy forrasztéhegy.

Poy

Handle set e o
nyormja meg a gombot

Preset TEMP OKabelépéshez
—————ia
Voltage K>  10% JEd

Power

nyomja meg a bal vagy jobb gombot a bealli tashoz
+ Lépésbedlli tas: A fogantyd bealli tési oldalan nyomja meg réviden a bal vagy jobb gombot a [épésbealli tas kivalasztasdhoz,
majd nyomja meg az OK gombot a [épésbealli tds megadasahoz. Réviden vagy hosszan nyomja meg a bal vagy jobb gombot
ahdé mérséklet [épésrd | 1épésre torténd bedlli tdsahoz, az OK gomb révid megnyomésaval vagy az OK gomb hosszan
megnyomasaval visszatérhet a fogantyd bealli tdsi menu jébe, hosszan nyomja meg a bal és jobb gombokat egyszerre, vagy
ha az inaktivitds 1 percnél tovabb tart, |épjen ki a bedlli tdsi médbol. Az alapértelmezett hé mérsékleti fokozat 5 °C és a tartomany
Handle set
T nyomja meg a gombot
ower OK a belépéshez
~ _ ——vySSTeTESTET—>
Step ) —
TEMP Calibration
a bedlli tés 1°C-50 °C.

nyomja meg a bal és jobb gombokat 3 bealli tashoz
©'¢Unnsoft sro forgalmazé 18



* H6 mérséklet kalibrélas: A fogantyd bedlli tasi oldalan nyomja meg réviden a bal vagy jobb gombot a hé mérséklet-kalibrélas
kivalasztasdhoz, majd nyomja meg az OK gombot a hé mérséklet-kalibrédlashoz, az OK gomb roévid megnyomaséval véltson a
kalibrdlandé hé mérsékleti pontra. A bal vagy jobb gomb révid megnyomésaval alli tsa be a kalibraciés értéket (poziti vvagy
negati v), miutan a forrasztépaka h6 méré vel mért hé mérséklet stabilizalddott, ha a h6 méré n a h6 mérséklet magasabb, mint
a kalibralandé hé mérséklet, réviden nyomja meg a bal gombot (ha a fogantyd méd bal, akkor az ellenkez6 mu veletek) a
kalibracios érték csokkentéséhez, ha az alacsonyabb, mint a bal oldali hé mérséklet, majd roviden nyomja meg a jobb oldali

h6é mérsékletet, mi veletek) a kalibracios érték néveléséhez, és amikor a h6 mérséklet megfelel a kalibralt hé mérsékleti pontnak,
a kalibracié befejez6 dik, majd atvalt a kévetkez6 hé mérsékleti pontra és folytatja a kalibralast. A hdrom hé mérséklet-kalibralas
befejezése utdn a rendszer automatikusan elmenti a kalibraciés értékeket, hosszan nyomja meg az OK gombot, hogy visszatérjen a
fogantyl bealli tadsi moédba, tartsa lenyomva a bal és jobb gombokat egyszerre, vagy ha 1 percnél tovabb tétlen, a bealli tasi mod
kilép.

TEMP Calibration
ISR | 250°C (| 350°C

Handle set Nyomja meg réviden az
o OK gombot a

e
SI\‘ll
TEMP Calibration oS o e + |

visszalépéshez

nyomja meg az OK gombot

© Sunnsoft sro foraalmazé 19
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6.4 Rendszerbealli tasok

Abealli tdsok menl ben nyomja meg réviden a bal vagy jobb gombot a rendszerbedlli tadsok kivalasztasahoz, majd nyomja
meg az OK gombot a rendszerbealli tdsok menu be valé belépéshez. Belépés utdn a bal vagy jobb gomb révid megnyomasaval
vélassza ki a médosi tandé rendszerparamétereket, majd nyomja meg réviden az OK gombot, hogy belépjen a
paraméterszerkeszté felli letre. Nyomja meg hosszan az OK gombot a bealli tdsok meni be vald visszatéréshez, nyomja meg
hosszan a bal és jobb gombot egyszerre, vagy Iépjen ki a bedlli tadsi médbdl, ha tobb mint 1 percig inakti v.

Menu Nyomja meg réviden az System set
Sleep set ICLECULELEN S 1 anguage
PE—

Handle set Nyomja meg hosszan a:  RCAIRA

System set OK gombot a
- visszalépéshez

Unit switch

Volume
abal és a jobb gomb egyidejii hosszan lenyomésa, vagy

Irug e
az (i resjarati d6 meghaladja az 1 percet. Brughtness

Firmware update
About
Factory data reset

Set TEMP:

munkaoldal
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* Nyelvbedlli tds: Nyomja meg az OK gombot a nyelv bedlli tdsdhoz: « A rendszerbedlli tds menl ben nyomja meg réviden a bal vagy jobb
gombot a nyelvi beélli tas kivalasztasdhoz, majd nyomja meg az OK gombot a nyelv beadlli tdsdhoz. Nyomja meg réviden a bal vagy a jobb
gombot a nyelv valtasdhoz, réviden nyomja meg az OK gombot, vagy nyomja meg hosszan az OK gombot a rendszerbedlli tdsok ment be
valé visszatéréshez, a bal és jobb gomb egyidejii megnyoméasaval

System set

Language
nyomja meg a gombot -
Language OKa belépéshez

Hand mode —_— HIZ English

Unit swi

jobb gomb megnyoméséval vagy 1 percnél hosszabb inaktivitas esetén kilép a bealli tasi médbol.
Nyelwéltashoz nyomja meg a bal vagy a jobb gombot

« Kézi i zemmod: A rendszerbedlli tdsok ment ben nyomja meg réviden a bal vagy jobb gombot a kézi i zemmad kivélasztasdhoz, majd
nyomja meg az OK gombot a kézi i zemmaddba |épéshez. A bal vagy a jobb gomb révid megnyomasaval valthat a bal és jobb G zemmaéd
koézott, réviden nyomja meg az OK gombot, vagy tartsa lenyomva az OK gombot a rendszerbealli tdsok menl be valé visszatéréshez, a bal
és jobb gombok egyideji hosszan torténé megnyomdsaval vagy a bealli tdsi modbol valé kilépéshez 1 perccel [épje tu | az U resjarati
id6 t. Kézi i zemmodba véltaskor az 6sszeadas és a kivonas defini ciéi is dtkapcsolddnak.

Hand mode
sajté

Language OK gomb a

Hand mode Left

vagy visszatéréshez

Unit switch

bal és jobb gombok kivonasa. nyomja meg a bal vagy jobb gombot az i zemmédok valtasahoz
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« Egységbedlli tdsok: A rendszerbealli tdsok menl ben nyomja meg réviden a bal vagy jobb gombot az egységbealli tasok kivélasztadsahoz, majd
nyomja meg az OK gombot az egységbealli tdsok megadasahoz. Nyomja meg réviden a bal vagy jobb gombot a °C és a °F kozotti valtashoz,
réviden nyomja meg az OK gombot vagy tartsa lenyomva az OK gombot a rendszerbedlli tdsok meni be valé visszatéréshez, nyomja meg hosszan
a bal és jobb gombot egyszerre, vagy Iépje tl | az 1 perces U resjarati id6 t a belli tasi médbal vald kilépéshez.

System set Unit

nyomja meg a gombot

Language

OK a belépéshez vagy

: —_—
Hand mode

Unit switch

a bal vagy jobb gomb megnyomasaval valthat

* Hangbealli tasok: A rendszerbedlli tdsok meni ben nyomja meg réviden a bal vagy jobb gombot a hangbealli tasok kivalasztasahoz, majd
nyomja meg az OK gombot a hangbealli tdsok megadaséhoz. Nyomja meg roviden az OK gombot a hang be- és kikapcsolasdhoz. Nyomja meg
roviden a bal vagy jobb gombot a hangeré bedlli tasdhoz 1-10 tartomanyban. Ha a minimumra csékkent, nyomja meg ismét réviden a bal
gombot a hang kikapcsoldsahoz, nyomja meg hosszan az OK gombot a rendszerbedlli tdsok meni be valé visszatéréshez, nyomja meg hosszan
a bal és a jobb gombot egyszerre, vagy tartsa lenyomva a készenléti idé t hosszabb ideig, mint

1 perc a bealli tasi médbol vald kilépéshez.

System set meg rviden z
Filiired OK gombot a
Brughtness

Nyora mes
Firmware update i
qombota

visszalépéshez Nyomja meg réviden az OK gombot a kapcsold vezérléséhez
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« Képerny6 fényereje: A rendszerbedlli tasok menii ben nyomja meg réviden a bal vagy jobb gombot a képernyé fényerejének
kivélasztasahoz, majd nyomja meg az OK gombot a képernyé fényerejének megadasahoz. A bal vagy jobb gomb révid megnyomasaval
alli tsa be a képerny6 fényerejét, réviden nyomja meg az OK gombot, vagy tartsa lenyomva az OK gombot a rendszerbedlli tasok
menl be val6 visszatéréshez, a bal és a jobb gomb egyideji hosszi megnyomasaval vagy 1 percnél hosszabb U resjarati id6 vel a
bealli tasi médbol vald kilépéshez. A képernyd alapértelmezett fényereje 10, a bedlli tasi tartomany pedig 1-10.

System set
Ve 'IU me nyomja meg a gombot

OK a belépéshez vagy
Brughtness —_—

Firmware update

nyomja meg a bal vagy jobb gombot a bealli tashoz

« Gyari bealli tasok visszadlli tasa: A rendszerbeélli tdsok menl ben nyomja meg réviden a bal vagy jobb gombot a gyari beélli tadsok
visszadlli tdsdhoz, majd nyomja meg az OK gombot a gyari bealli tasok visszadlli tdsdhoz. A bal vagy jobb gomb révid megnyomasaval
vélthat a megerd si tés és a visszatérés kozott, réviden nyomja meg az OK gombot a kivalasztds megerd si téséhez. Az OK
kivalasztasat kovetd en a rendszerben minden megvaltozott paraméter visszaall gyari értékére, és visszatér a f6 fell letre (a nyelvet

U jra ki kell valasztani); A visszatérés opciét valasztva kozvetlenii | a rendszerbedlli tdsok ment be jutunk vissza, az OK gomb hosszan
tart6 lenyomésaval a rendszerbealli tdsok menu be, a bal és jobb gomb egyidejli hosszan térténé lenyomasaval vagy 1 percnél
hosszabb inaktivitds utan kilépi nk a bedlli tasok médbol.
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System set

Nyomja Factory data reset
This will reset all

meg réviden

Firmware update

——az0QKgombat
About ezl Previous changes.
Factory data reset hosszan OK BACK

nyomja meg a gombot
OK, vissza fog térni

nyomja meg a bal vagy jobb gombot a kivalasztashoz

7. FIRMWARE FRISSITES \

Kapcsolja ki a készii Iéket, nyomja meg és tartsa lenyomva az OK gombot, majd csatlakoztassa az USB Type-C adatkabelt a szami t6géphez, kapcsolja be az eszkézt,
és lépjen be a Bootloader felii letre a firmware frissi téséhez. Miutan belépett a Bootloader felii letére, a szami t6gép
felismeri az USB-meghaijtét, és a firmware-féjlt kézvetlend | az USB-meghajtéra mésolja. Egy perc inaktivités utdn a Bootloader felii leten a meglévé firmware

automatikusan elindul.

8. KARBANTARTAS

- Amikor el szor hasznél G j forrasztéhegyet, azt 250 °C-ra kell felmelegi teni és énozni kell, hogy elkeri lje a szdraz égést és

oxidacio.

+ Aforrasztpaka hasznalata utén vigyen fel megfeleld mennyiségli 6nt a forrasztépaka hegyére, hogy megakadalyozza az oxidaciét.

© Sunnsoft sro foraalmazé 24



+ A forrasztopaka cst csdnak normal G zemi hé mérséklete korii Ibelti | 300-380 °C, és nem alkalmas hosszl ideig torténé magas hé mérsékleten torténd
hasznalatra, ami befolyasolja az élettartamot. «

Kerii lje a forrasztopaka hegyének heves U togetését hegesztés kozben. + Nedves szivacs

hasznalatakor ne hasznaljon nyi It vizet. A félszaraz allapot az optimalis. « A felli let korrézi6janak elker lése

érdekében ne hasznéljon klért vagy magas savtartalmi folyasztészert. « Ha a forrasztéhegy felii lete oxidalédott és nem tapad az 6nhoz,

afell leti réteget gondosan letérélheti gézzel vagy mas eszkozzel, majd elektromos arammal 250 °C-ra melegi theti, azonnal hordja fel az ént, hogy

megakadalyozza a tovabbi oxidaciot.

9. BIZTONSAGI EL® RASOK

+ Amikor a forrasztéhegy m kédik, a hé mérséklet elérheti a 100-450 °C-ot. Ne érintse meg a forrasztéfejet. « Gyermekek
el6 | elzarva tartandé. + Ne 4ztassa be a
terméket, és ne hasznalja nedves kérnyezetben. « Ha hosszabb ideig nem hasznalja a
készl léket, ht zza ki a konnektorbdl. * Normal mii kodés kozben bizonyos hé mérséklet
jelenik meg a fogantyd n, ami normalis jelenség. Kérji k, hasznalja bizalommal!
Forgalmazé
Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
19000 Praga 9

Csehorszag

www.sunnysoft.cz -
s © Sunnsoft sro foraalmazé
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Manual de utilizare FER ELECTRIC INTELIGENT
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FNIRSH
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* Vd rugam sa cititi cu atentie acest manual pentru a asigura cea mai buna stare posibila a produsului.

« Pastrati acest manual de instructiuni intr-un loc sigur.

« Bateriile si dispozitivele uzate nu pot fi aruncate impreuna cu deseurile menajere. Aruncati-le in conformitate cu legile si reglementarile nationale sau
locale aplicabile.

* Acest dispozitiv accepta doar varfuri de lipit oficiale vandute de compania noastra (varfurile de lipit HS-02A si HS-02B nu sunt compatibile). Neutilizarea

varfurilor oficiale de lipit poate duce la incompatibilitate si incapacitate de utilizare, ceea ce poate duce serios la scurtcircuite, arsuri si alte pericole.

« Daca exista probleme de calitate cu dispozitivul sau daca aveti intrebari despre utilizarea dispozitivului, va rugam sa contactati serviciul de relatii cu clientii
online ,FNIRSI” si le vom rezolva pentru dvs. din prima data.
* Va multumim pentru achizitionarea acestui produs. Pentru a utiliza acest dispozitiv mai confortabil, va rugam sa urmati aceste instructiuni atunci cand fl utilizati:

utilizarea instructiunilor.

HS-02 este un fier de lipit inteligent portabil cu display pe care compania noastra |-a lansat pe piata. Acest fier de lipit are urmatoarele

caracteristici: | Suport protocoale PD si QC +9-24V Tensiune de lucru

« Greutate redusd, usor de « Putere reglabila « Incalzire rapida +Ecran color HD 0,96

transportat . .
P « Design ergonomic pentru Controlul temperaturii

prindere confortabila

© Sunnsoft sro distribuitor 2



2.STRUCTURA PRODUSULUI \

apac pentru stilou

Puncte stilou Interfata antistatica

! !
0000 <) [

o— Lo : l
°
Varf de lipit Silicagel Stanga Corect Afisaj de putere de tip C
buton butoane interfata de alimentare
o

© Sunnsoft sro distribuitor
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Numele produsului ‘ HS-02A ’ HS-02B J— Tip C

Tensiune de lucru 9-20V i;gﬁggm deincarcare PD/QC

Interval de temperatura 100-450°C  180-842°F Putere 100 W (max.)

Ecran Varf fier de lipit cu ecran color IPS HD dle 0,96 HS02A-XX HS02B-XX
\ Greutate 619

%HS-02A si HS-02B au aceeasi carcasa, dar placa de baza interna si varfurile de lipit sunt diferite , nu pot fi utilizate sau schimbate compatibile.

Folosind un adaptor de alimentare cu protocol de incércare rapida PD, fierul de lipit poate fi setat pentru a obtine o tensiune de lucru de orice
nivel de 9V, 12V, 15V sau 20V de la adaptor (setare implicita 20V), daca are loc o repornire, puteti intra in pagina de setare a puterii adaptive sau
puteti introduce manual setdrile pentru a reduce tensiunea sau puterea.

Aten ie:

« Tensiunea implicita de lucru a fierului de lipit inteligent este 20V. Daca tensiunea maxima de iesire a adaptorului este mai mica decat

20V, veti obtine cea mai mare tensiune de iesire. Dacad adaptorul dvs. are o tensiune de iesire maxima de 12V, atunci veti obtine 12V.
© Sunnsoft sro distribuitor




« Cand utilizati un adaptor de alimentare fara protocol PD sau incarcare rapida QC, tensiunea de lucru a fierului de lipit inteligent este tensiunea
de intrare.

+ Sub 9V, afisajul va afisa tensiune joasa.

5. Utilizare \
1 Instructiuni de instalare

-

. 0000 < [ :D

Introduceti varful de lipit compatibil oficial in ~ Dupa conectarea cablului de alimentare al modelului corespunzator.

Tip C, poate fi pornit si utilizat.

% Va rugam sa retineti cd varfurile de lipit compatibile cu HS-02A si HS-02B nu sunt compatibile; Daca varful de lipit se blocheaza, incercati sa il intoarceti inainte de a-l introduce.

© Sunnsoft sro distribuitor




nstructiuni de lucru

ENISST

Logo pantofi

Urgenta modMeniu principal Dormi

Procedura de lucru a fierului de lipit inteligent HS-02 este prezentata in imaginea de mai sus. Dupa pornire, logo-ul va fi afisat, iar cand
logo-ul dispare, acesta va intra in modul de asteptare, apasati scurt butonul OK pentru a intra in meniul principal pentru incalzire. Dupa
intrarea in meniul principal, fierul de lipit este in stare normala de functionare, impartit in urmatoarele patru tipuri:

« Stare de functionare: In aceasta stare, LED-ul alb va rdmane aprins, fierul de lipit este in starea de incalzire sau incalzire finalizata si va
emite un bip cand temperatura setata este atinsa.

« Stare de repaus: Cand fierul de lipit este pornit si timpul de repaus depaseste timpul de repaus setat, va intra in modul de repaus,

va agita manerul sau va apdsa orice buton pentru a se trezi.

« Standby: Dacd functia de asteptare este activata si timpul de inactivitate depaseste timpul de asteptare setat, acesta va intra in modul de

asteptare, apasati scurt butonul OK pentru a elibera modul de asteptare si a intra in modul de lucru.

« Stare oprire: Oprire inseamna oprire.

© Sunnsoft sro distribuitor 6
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(
00:01:30

Lucru stare Stare de somn Stare de asteptare

Alotifica re

Cand fierul de lipit este in stare de incalzire sau incalzire finalizata pentru utilizare, nu atingeti zonele cu temperaturi ridicate.

53 pentru meniul

Imaginea arata meniul principal, iar temperatura tinta setata de

® Varf de lipit temperatura

utilizator este afisata in coltul din dreapta sus, sub ea sunt trei X
® Setati temperatura

etichete de canale pentru temperaturi prestabilite, iar tensiunea
— @ Presetat

de functionare este afisata in coltul din dreapta jos. Temperatura

temperaturd
n timp real a fierului de lipit este afisata in coltul din stdnga sus, ° .
P P ’ ’ 9 Tensiune de lucru
iar mai jos este afisat indicatorul de progres al incalzirii.
o Curba
puterii de
ncalzire

© Sunnsoft sro distribuitor 7
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6. INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE \

.1 Setadri de baza
* Pornire: Dupa pornire, ecranul va ENI?ST'

afisa sigla de pornire si apoi va
comuta automat la interfata de
asteptare. Daca vi se solicita sa
introduceti pagina varfului fierului ~
de lipit, interfata va merge automat

la pagina de asteptare dupa

introducerea varfului fierului de lipit.

Logo pantofi

* Modul de putere adaptiva: Nu pot fi efectuate alte operatiuni in acest mod, iar performanta va creste cu 1% pana la
repornirea dispozitivului.

Avertisment: In acest mod, controlul precis al temperaturii nu este posibil, va rugadm s& nu atingeti capul de lipit in aceasta perioada!

© Sunnsoft sro distribuitor 8



Performanta adaptiva
Nu atingeti varful

ENILSSI

fiare de lipit. Presa
butonul OK pentru

L 0%

lansa
BFESBU va aparea modul de
ung un ecran putere
butonul din prompt adaptiva

dreapta pentru a porni
+ Incalzire: In modul de asteptare, LED-urile albastre de la ambele capete ale butonului OK raman aprinse, in acest moment,
apasati scurt butonul OK pentru a intra in pagina de incalzire si fierul de lipit se va incalzi.
* Modul de asteptare cu un singur clic: tineti apasat butonul OK in modul de lucru pentru a opri incalzirea si a reveni la
la pagina de asteptare.
apasare scurta
butoanele OK

—_—
e

starea de incalzire

+ Setarea temperaturii : In starea de lucru, cdnd modul manual este dreapta, apasati scurt butonul din stdnga pentru a scidea

valoarea unui pas, apasati scurt butonul din dreapta pentru a adauga valoarea unui pas (cand modul manual este stanga, apoi
operatiunile opuse), apasati lung butonul stdnga sau dreapta pentru a continua sa cresteti sau sa scadeti rapid valoarea

pasului. Prin apdsarea scurta a butonului

© Sunnsoft sro distribuitor 9



Apasati butonul OK pentru a comuta la canalele de temperatura presetate si pentru a seta valoarea temperaturii acestui canal la temperatura

setata. Intervalul de setare a temperaturii este 100°C-450°C.
Preset TEMP

CH1 CH2

+
setati canalul cu
temperatura

valoarea pasului ajustata

Apdsati scurt butonul din stanga
pentru a scadea valoarea

apasati lung pentru a creste

temperatura

apasati scurt butonul

OK, setati comutatorul
temperatura
la temperatura prestabilita.

Apésati scurt butonul din
dreapta pentru a scadea

CleElgERuygess

apdsati lung pentru a creste

rapid

© Sunnsoft sro distribuitor 10



+ Modul de setare: In starea de lucru, apasati lung butoanele stanga si dreapta in acelasi timp pentru a intra in modul de
setare; Daca va aflati in modul de asteptare sau nu este introdus niciun varf de lipit, apdsati lung butoanele stanga si dreapta
simultan sau apasati lung butonul OK pentru a intra in modul de setare. Apasati scurt butoanele stdnga si dreapta pentru a
selecta meniul pe care doriti sa 1l setati si apdsati scurt butonul OK pentru a intra in meniul selectat.

Apadsati lung butoanele stanga si dreapta simultan sau apasati lung butonul OK pentru a iesi din modul de configurare. Daca
timpul de inactivitate depaseste 1 minut, modul de setare se va opri automat.

TEMP:

0

apésati lung butoanele stanga si

dreapta simultan Sleep set

- - Handle set
apasati lung butoanele stanga si dreapta

simultan sau apasati lung butonul OK/ System set
timpul de inactivitate depaseste 1 minut. -

0

)

rin
apésarea scurta a butonului

OK pentru a intra in
meniu

Handle set
Preset TEMP

apasati lung butoanele stanga si dreapta simultan sau
apasati lung butonul OK.

Voltage

Power

© Sunnsoft sro distribuitor 11
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2 Setari de somn

In meniul de setari, apasati scurt butonul din stanga sau dreapta pentru a selecta setarile de somn, apasati butonul OK
pentru a introduce setdrile de somn, dupa intrare, apasati scurt butonul din stanga sau dreapta pentru a selecta parametrii
de somn care trebuie ajustati si apadsati scurt butonul OK pentru a intra in interfata de ajustare a parametrilor. Apdsati lung

butonul OK pentru a reveni la meniul de setari, apasati lung butoanele stanga si dreapta simultan sau o perioada de
inactivitate mai mare de 1 minut pentru a iesi din modul setari.

Menu

Sleep set
Sleep set

apasatiscurt pentru a bl 7e.p [ln]e

Dl Standby time
apisati Sleep TEMP

lung pentru a reveni
apasati lung butonul stanga si dreapta inapoi

simultan sau timpul de inactivitate depaseste 1 minut.

Handle set
System set

pagina de lucru

© Sunnsoft sro distribuitor 12



« Timp de somn: in pagina de setare a somnului, apasati scurt butonul stdnga sau dreapta pentru a selecta timpul de somn si
apasati butonul OK pentru a introduce timpul de somn. Apasati scurt butonul OK pentru a selecta daca activati sau dezactivati
functia de repaus, apasati lung sau apasati scurt butonul stdnga sau dreapta pentru a regla timpul de somn, apasati lung
butonul OK pentru a reveni la setarea de repaus, apasati lung butoanele stanga si dreapta simultan sau timp inactiv mai lung
de 1 minut pentru a iesi din modul de setare. Timpul de somn implicit este de 30 de minute, intervalul de setare este de 1-60
de minute, cand il setati la minim si apoi apdsati butonul din stanga (cand modul portabil este stanga, apasati butonul din

[ ia de somn.

Slee

Sleep time ep time

= = - apésati
Sleep time apasati OK butonul OK

pentru aintra

Standby time
Sleep TEMP

sau dezactiva

apasati butonul stdnga sau dreapta pentru a ajusta

« Timp de asteptare: in pagina de setari de asteptare, apasati scurt butonul stdnga sau dreapta pentru a selecta timpul de
asteptare si apasati scurt butonul OK pentru a introduce timpul de asteptare. Apasati scurt butonul OK pentru a selecta daca
activati sau dezactivati functia de asteptare, apasati lung sau apasati scurt butonul stanga sau dreapta pentru a seta timpul de
somn, apasati lung butonul OK pentru a reveni la meniul de setare a somnului, apasati lung butoanele stanga si dreapta in
acelasi timp sau timpul de inactivitate depaseste 1 minut pentru a iesi din modul de setare. Timpul de somn implicit este de 30
de minute, cu un interval de setare de 1-60 de minute. Setati-l la minim si apoi apasati butonul din stanga (cand modul de
operare este stanga, apasati butonul din dreapta) pentru a dezactiva functia de asteptare.

© Sunnsoft sro distribuitor 13



Standby time

Standby time

Sleep set
—w— presa apasati butonul OK
bleel" time butonul OK pentru [0\ OFF pentru a porni ON OFF

tandby time

D30 Min JRp

apasati butonul de setare stanga sau dreapta

030 Min Jog

« Temperatura de somn: in pagina de setare a somnului, apasati scurt butonul stdnga sau dreapta pentru a selecta temperatura
somnului si apasati scurt butonul OK pentru a introduce temperatura de somn. Apasati lung sau apasati scurt butonul stanga sau
dreapta pentru a seta temperatura de somn, apasati scurt butonul OK sau apasati lung butonul OK pentru a reveni la setarile de
somn, apasati lung butoanele stanga si dreapta simultan sau timp inactiv mai mult de 1 minut pentru a iesi din modul de setare.
Intervalul de reglare este de 100-200 de grade. Cand temperatura de lucru este mai mica decat temperatura de somn, temperatura
va creste pana la temperatura de somn in starea de somn; Cand temperatura de lucru este mai mare decat temperatura de somn,

temperatura va fi redusa la temperatura de somn in starea de somn.

Sleep set apasal
Sleep time OK pentru aintra

——sErETeverT—>
—_—

by time
Sleep TEMP

apasati butonul de setare stanga sau dreapta

© Sunnsoft sro distribuitor



« Temperatura presetata: Pe pagina de setare a manerului, apasati scurt butonul stanga sau dreapta pentru a selecta temperatura
presetata si apasati scurt butonul OK pentru a introduce temperatura presetata. Apasati scurt butonul OK pentru a comuta intre cele
trei canale de temperatura presetate, apasati lung sau apasati scurt butonul stdnga sau dreapta pentru a seta temperatura canalului
presetat, apasati lung butonul OK pentru a reveni la setarile manerului, apasati lung butoanele stanga si dreapta simultan sau cand
este inactiv mai mult de 1 minut pentru a iesi din modul de setare. Valorile implicite ale temperaturii pentru cele trei canale de
temperaturd presetate sunt 300°C, 330°C si 360°C cu un interval de setare de 100°C-450°C.

Handle set prin Preset TEMP
Preset TEMP RN 1 | CH2  CHA3
B2 o 08

Vi 'llﬂld,'? PRV —

apasati 0,
Power \unpg 150 °C Jed
butonul OK pentru a

te vei intoarce

Apadsati scurt pe OK
pentru a schimba
canalele

© Sunnsoft sro distribuitor 15
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6.3 Reglarea manerului

Pe pagina meniului de setdri, apdsati scurt butonul stdnga sau dreapta pentru a selecta setdrile manerului si
apasati butonul OK pentru a intra in meniul de setari maner. Dupa intrare, apasati scurt butonul stanga sau
dreapta pentru a selecta parametrii manerului care trebuie modificati si apasati scurt butonul OK pentru a intra

n interfata de editare a parametrilor. Apasati lung butonul OK pentru a reveni la pagina meniului de setari,
apdsati lung butoanele stanga si dreapta simultan sau iesiti din modul setari dupa inactivitate mai mult de 1 minut.

Menu ) Handle s
apésati
S]epp set scurt butonul Preset TEMP
—_————
Handle set B Y oltage
System set Power
- apasati Step
lung butonul SIS}
OKpentrua T'EMP Calibration
reveni
8 si dreapta

oada de inactivitate

pagina de lucru

© Sunnsoft sro distribuitor 16



« Setarea tensiunii: In pagina de setare a manerului, apasati scurt butonul stdnga sau dreapta pentru a selecta setarea tensiunii si apasati butonul
OK pentru a intra in setarea tensiunii. Apasati scurt butonul stdnga sau dreapta pentru a comuta intre patru niveluri de tensiune 9V/12V/15V/20V,
apasati scurt butonul OK sau apasati lung butonul OK pentru a reveni la meniul de setari ale manerului, apasati lung butoanele stdnga si dreapta
simultan sau dupd inactivitate mai mult de 1 minut pentru a iesi din modul setari. Valoarea implicita este 20V si o puteti seta in functie de parametrii
de putere a incarcatorului, pentru a evita fenomenul de putere insuficientd, care va determina declansarea protectiei la supracurent a incarcatorului
si va forta dispozitivul sa se inchida si sa arate un ecran negru. Daca apare acest fenomen, asteptati ca incarcatorul sa se recupereze si intrati in

meniul de setari si reselectati nivelul corespunzator atunci cand nu exista

Handle set apasati butonul Itage
Preset TEMP OK pentru a intra sau

Voltage —

Power

ncélzire sau nu exista varf de fier de lipit.

apasati butonul stanga sau dreapta pentru a schimba treptele
« Setare putere: pe pagina de setare a manerului, apasati scurt butonul din stanga sau dreapta pentru a selecta setarea de putere si apasati butonul
OK pentru a intra in setarea de putere. Apasati butonul stdnga sau dreapta pentru a seta nivelul de putere (cresteti sau descresteti intotdeauna cu 1),
apasati scurt butonul OK sau apasati lung butonul OK pentru a reveni la meniul de setari ale manerului, apasati lung butoanele stanga si dreapta
simultan sau o perioada de inactivitate mai mare de 1 minut pentru a iesi din modul setari. Puterea setata este puterea maxima pentru incélzirea
fierului de lipit, puterea de incalzire a fierului de lipit nu trebuie sa depaseasca puterea setata, la reglare, puterea se modifica cu 1%, cu o valoare
implicita de 65% si un interval de reglare de 10%. © Sunnsoft sro distribuitor
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-100%, 1l puteti seta in functie de parametrii de putere ai incarcatorului pentru a evita fenomenul ca puterea insuficienta
determina incarcatorul sa declanseze protectie la supracurent si sa forteze dispozitivul sa se inchida si ecranul sa devina negru.
Daca apare acest fenomen, asteptati pur si simplu ca incarcatorul sa se refaca si intrati in pagina de setdri si selectati din nou
nivelul corespunzator atunci cand nu exista incalzire sau nu exista varf de lipit.

Py

I lﬂﬂl”l) set apasati butonul
Preset TEMP OK pentrua
e —EETEE R

Voltage K 10% XS

Power

apasati butonul stdnga sau dreapta pentru a ajusta
* Reglarea pasului: Pe pagina de setare a manerului, apasati scurt butonul stanga sau dreapta pentru a selecta optiunea de
setare a pasului si apasati butonul OK pentru a intra in setarea pasului. Apasati scurt sau apasati lung butonul stanga sau
dreapta pentru a regla temperatura pas cu pas, apasati scurt butonul OK sau apasati lung butonul OK pentru a reveni la
meniul de setari ale manerului, apasati lung butoanele stanga si dreapta simultan sau daca inactivitatea dureaza mai mult de
1 minut, iesiti din modul setari. Treapta implicita de temperatura este 5°C si intervalul

Handle set
P sar apasati butonul
ower OK pentru a

Step ] e
TEMP Calibration

setarea este 1°C-50°C.

apasati butoanele stanga si dreapta_gemru aajusta

© Sunnsoft sro distribuitor 18



« Calibrarea temperaturii: In pagina de setare a manerului, apasati scurt butonul stdnga sau dreapta pentru a selecta calibrarea temperaturii si apasati
butonul OK pentru a intra in calibrarea temperaturii, apasati scurt butonul OK pentru a comuta la punctul de temperatura care trebuie calibrat. Apasati scurt
butonul din stdnga sau din dreapta pentru a seta valoarea de calibrare (pozitivd sau negativa), dupa ce temperatura masurata de termometrul fierului de
lipit se stabilizeaza, cand temperatura de pe termometru este mai mare decat temperatura de calibrat, apasati scurt butonul din stdnga (cand modul maner
este stanga, apoi operatiunile opuse) pentru a scadea valoarea de calibrare, cand este mai micé decat temperatura de calibrare, apasati scurt butonul din
dreapta pentru a creste (cand butonul din stanga, apoi apasati scurt butonul din dreapta pentru a creste valoarea de calibrare, iar cand temperatura
corespunde punctului de temperatura calibrat, calibrarea este finalizata, apoi trece la urmatorul punct de temperatura si continua calibrarea. Dupa ce
calibrarea celor trei temperaturi este finalizata, sistemul va salva automat valorile de calibrare, apasati lung butonul OK pentru a reveni la modul de setare a

manerului, apasati lung butoanele stdnga si dreapta simultan sau cand este inactiv mai mult de 1 minut, modul de setare va fi iesit.

TEMP Calibration

H””'”U set apasati scurt butonul
Power BRI 150°C | 250°C  350°C

———*
TS +

Step

= = o I .
TEMP Calibration apasati OKAPEsal
pentru a reveni

pnalele

© Sunnsoft sro distribuitor 19
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6.4 Setari de sistem

In meniul de setari, apasati scurt butonul stanga sau dreapta pentru a selecta setarile sistemului si apasati butonul OK pentru

aintra in meniul setarilor sistemului. Dupa intrare, apasati scurt butonul stdnga sau dreapta pentru a selecta parametrii
sistemului care trebuie modificati si apasati scurt butonul OK pentru a intra in interfata de editare a parametrilor. Apasati
lung butonul OK pentru a reveni la meniul de setari, apasati lung butoanele stanga si dreapta simultan sau iesiti din modul

setdri dupa inactivitate mai mult de 1 minut.

Menu apasati scurt butonul System set

Sleep set —OKpentiuainta - [Suaeere
—_—
apasatilung butonul  |RSCAISRR

OK pentru a reveni

Handle set
System set

Unit switch

Volume
apasare lunga a butoanelor stanga si dreapta

rug e
simultan sau timpul de inactivitate depaseste 1 min Br le“htn €3S

Firmware update
About
Factory data reset

Set TEMP:

pagina de lucru
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« Setarea limbii: Apasati butonul OK pentru a intra in setarea limbii: « In meniul de setari ale sistemului, apasati scurt butonul stdnga sau dreapta
pentru a selecta setarea limbii si apasati butonul OK pentru a intra in setarea limbii. Apasati scurt butonul stdnga sau dreapta pentru a schimba
limba, apasati scurt butonul OK sau apasati lung butonul OK pentru a reveni la meniul setarilor sistemului, apasati lung butoanele stanga si dreapta

simultan pentru

Language

apasati butonul
Language OK pentrua

——iniracanareveniy 5
Hand mode —_— i English

Unit switch
butonul din dreapta sau o perioada de inactivitate mai mare de 1 minut va iesi din modul de configurare.
apasati butonul stanga sau dreapta pentru a schimba limbile
« Modul portabil: in meniul setarilor sistemului, apasati scurt butonul stdnga sau dreapta pentru a selecta modul portabil si apasati butonul OK
pentru a intra in modul portabil. Apasati scurt butonul stdnga sau dreapta pentru a comuta intre modul stanga si dreapta, apasati scurt butonul OK
sau apasati lung butonul OK pentru a reveni la meniul setérilor sistemului, apasati lung butoanele stanga si dreapta simultan sau depasiti timpul de
inactivitate cu 1 minut pentru a iesi din modul setari. Cand treceti la modul manual, definitiile de adunare si scadere sunt, de asemenea, schimbate.

Sys

Language

Hand mode
presa
butonul OK

preno— Left [Righ

Hand mode

Unit switch

scaderea butoanelor stanga si dreapta. apasati butonul stanga sau dreapta pentru a comuta intre moduri

© Sunnsoft sro distribuitor 21



« Setarile unitatii: In meniul setérilor sistemului, apasati scurt butonul stanga sau dreapta pentru a selecta setarile unitatii si apasati butonul OK pentru a

intra Tn setdrile unitatii. Apasati scurt butonul stdnga sau dreapta pentru a comuta intre °C si °F, apasati scurt butonul OK sau apasati lung butonul OK pentru

a reveni la meniul setarilor sistemului, apasati lung butoanele stanga si dreapta simultan sau depasiti timpul de inactivitate de 1 minut pentru a iesi din
modul setari.

System set B
J apésati butonul

Language

OK pentru a intra sau a

——

Hand mode
Unit switch
apasati butonul stanga sau dreapta pentru a comuta
« Setari de sunet: In meniul de setari de sistem, apasati scurt butonul din stanga sau din dreapta pentru a selecta setarile de sunet si apasati butonul OK
pentru a introduce setarile de sunet. Apasati scurt butonul OK pentru a porni si opri sunetul. Apasati scurt butonul stanga sau dreapta pentru a regla

volumul in intervalul 1-10. Cand este redusa la minim, apasati scurt butonul din stanga din nou pentru a opri sunetul, apasati lung butonul OK pentru a

reveni la meniul de setari ale sistemului, apasati lung butoanele stanga si dreapta simultan sau timp de inactivitate mai lung decét

1 minut pentru a iesi din modul de configurare.

3 S apasati
System set scurt butonul
Volume OK pentru a
v o —_—
P 7 —
Brughtness .
apasati
ri B P Jung butonul
Firmware update oo
reveni

apasare scurta a butonului OK pentru a controla comutatorul

© Sunnsoft sro distribuitor
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+Screen Brightnessin meniul de setari de sistem, ap&sati scurt butonul stdnga sau dreapta pentru a selecta luminozitatea
ecranului si apasati butonul OK pentru a introduce luminozitatea ecranului. Apdsati scurt butonul stdnga sau dreapta pentru
a regla nivelul de luminozitate a ecranului, apasati scurt butonul OK sau apasati lung butonul OK pentru a reveni la meniul
setdrilor sistemului, apasati lung butoanele stanga si dreapta simultan sau timp inactiv mai mult de 1 minut pentru a iesi din
modul setari. Valoarea implicitd a luminozitatii ecranului este 10, iar intervalul de reglare este 1-10.

System set
apasati butonul

Volume

OK pentru a intra sau

Brughtness pP—tcsm—

Firmware update

apasati butonul stdnga sau dreapta pentru a ajusta

« Resetare din fabrica: in meniul setarilor sistemului, apasati scurt butonul din stanga sau din dreapta pentru a selecta
resetarea din fabrica si apasati butonul OK pentru a intra la resetarea din fabrica. Apasati scurt butonul stdnga sau dreapta
pentru a comuta intre confirmare si revenire, apasati scurt butonul OK pentru a confirma selectia. Dupa selectarea OK, toti
parametrii modificati din sistem vor fi restabiliti la valorile lor din fabrica si vor reveni la interfata principala (limba trebuie
selectata din nou); Selectarea optiunii de revenire va va intoarce direct la meniul setarilor sistemului, apasarea lunga a
butonului OK va va intoarce la meniul setarilor sistemului, apasarea lunga a butoanelor stanga si dreapta simultan sau dupa
inactivitate mai mult de 1 minut va iesi din modul setari.
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System set apsati Factory data reset
Firmware update

E t but | m1 e .
e This will reset all
—

About

Previous changes.
Factory data reset apssare OK BACK

lunga a butonului
OK te vei intoarce

apésati butonul stanga sau dreapta pentru a selecta

7. ACTUALIZARE FIRMWARE \

Opriti dispozitivul, apasati si mentineti apasat butonul OK, apoi conectati cablul de date USB Type-C la computer, porniti dispozitivul si intrati in
interfata Bootloader pentru a actualiza firmware-ul. Dupa intrarea n interfata Bootloader, computerul

va recunoaste unitatea USB si va copia fisierul firmware direct pe unitatea USB. Dupa un minut de inactivitate in interfata Bootloader, firmware-ul

existent se va porni automat.

8.INTRETINERE \

+ Cand utilizati un varf de lipit nou pentru prima datd, acesta trebuie incalzit la 250°C si conservat pentru a preveni arderea uscata si
oxidare.

« Dupa utilizarea fierului de lipit, aplicati o cantitate adecvata de cositor pe varful fierului de lipit pentru a preveni oxidarea.
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+» Temperatura normala de lucru a varfului fierului de lipit este de aproximativ 300-380 °C si nu este potrivit sa-l utilizati pentru o lunga perioada de timp la temperatura
ridicata, ceea ce va afecta durata de viata. *

Evitati lovirea violenta a varfului fierului de lipit in timpul sudarii. » Cand folositi un burete

umed, nu folositi apa deschisa. O stare semi-uscata este optima. « Nu utiliza i fluxuri care con in clor sau niveluri

ridicate de acizi pentru a evita coroziunea suprafe ei. + Daca suprafata varfului de lipit este oxidata si nu adera la tabla, stratul de suprafata

poate fi sters cu atentie cu tifon sau alte instrumente si apoi incélzit la 250°C cu curent electric, aplicati imediat staniu pentru a preveni oxidarea ulterioara.

9.INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

+ Cand varful de lipit functioneaz3, temperatura poate ajunge la 100-450°C. Nu atingeti capul de lipit. * A nu se l3sa la indemana
copiilor. * Nu inmuiati acest produs si nu il

utilizati intr-un mediu umed. - Daca nu utilizati dispozitivul pentru o perioada lunga de timp,

deconectati-l de la sursa de alimentare. « In timpul functionarii normale, pe maner va

apdrea 0 anumita temperaturd, ceea ce este un fenomen normal. Va rugam sa-l folositi cu incredere!

Distribuitor
Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
19000 Praga 9
RepublicaCeha

www.sunnysoft.cz © Sunnsoft sro distribuitor 25



FNIRSI

WHTENWUT EHTEHEJTE KT PUYE CKW MOATHA K P oBoAc TBO 3a noTpe butenst

)

o jnuun glo
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Monsi , MpoMeTeTe BHUNGTE/IHO TOBA P 0BO/C T8O, 33 A OC I Y PATE BISMOKHO Hali-406POTO C 1 TOA HUe Ha rpogyKTa

+ C pan BaliTe T0BA P 0BAC TBOC MHC TPYKLL UM HAC T Y PHOMR CTO.

W3nonssaHute 6arepv||A MyCTMCTBa He Mor ar Jace U3X BY/IA T C 6urosuTe oTrigauy n. N3x BYYIeTe r B C WTBETC TBME C MPWIOKMATE Hall MOHANHN N
Me.C THIA 33K OHIA 1 paBnope 6u.

ToBayC TPOI C TBO NOMIHKA C avo OPVIL| anHU Hak pali HILL 1 3a3aM0A BaHe, MPpo/iaBaHM OT Halllata K OMMaHUA - (Hak paii HuL uTe 3a3amoA BaHe HS-02A W HS-02B He ca
CBMeC TUMM). Hen3non3BaHe To Ha oy MalHI Hak Pali UL, 1 3a3aM0A BaHe MoxXe A3 A0Be e A0 HeC BMeC TIMOC T 11 He BIBMOXHOC T 3a M3MoN3BaHe, K 0eTo Moxe

C epr1o3HO Aia 0Be ie ZI0 K O C 1 AMHEHVE, V3T 3D HUA 1 Py T 11 OFBC HOC TU.

AKOVMa HS? KaKBM MPOBNIEMV C Ka4eC TBOTO Hay C TPOVi C TBOTO WM ak O MATe BBIPOC 11 OTHOC HO U3MOI3BaHETO Hay C TPOAC TBOTO, MNS , C BYIKETE C e C OHNaliH
06C Ny kBaHe TO Ha KMeHTK "FNIRSI" 1 HYe Le T 1 paspeLuv 3aBac OT MPBUs M.

BAar oaapvM BU, Ye 3aKy VX Te T3V Mpody KT. 3a 4a M3non3Bsare TOBAy C TPOV € TBO Moy A0GHO, MONst , C lefBaliTe Te31 MHC TPY KLy Wi, KOr aror ousnonseare:

VBron3saHe Ha vHC TPy KLy vMTe.

HS-02 e rpeHOC UM MHTeNWT @HTEH MoA /IHUK C WC Meld, KOMTO Hallara K OMMaHWs My C Ha Ha nasapa. T 031 Mo JTHVIK 1Ma C e JHnTe
X apaK Te puc TUK 1

TMogapsiia Ha PD v QC rpoTok onv * 9-24V PaboTHO Harpe ke Hrie
R, 1ecH 3aRggene « Perynvpyema + Bs0Har pa BaHe + 0.96 HD U BeTeH ekpaH
mougoc T
+ Epr oHoMAYeH an3aiiH 3ay jobeH + KonTpon HaTewmnepary para
3ax gar
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" ®awkazanc ana

Toukuzamuc anka AHTUC TaTNYeH MHTe pdeiic

! !
0000 [ ()

o— L o : l
°
i 28 oA Cunnkar en Hans 8o B pHo Mousoc TeH anc meii Type-C
6y TOH 6y TOHK 33X paHBalLMHTE pelic
)
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HS-02A TunC
Vive v e ‘ ’ Hs-028 3ax paHBaHe
Tpor 6

Pa6oTHO Harpee Hie 9-20v 3ape3K¢;:eBa P30 PD/QC

Temnepary peH AnaEsoH 100-450 °C 180-842 °F Mougioc T 100 W (vakc .)

eKpa 0,96 IPS HD Ly BeTeH eK paH HaK paii HK 33 MoR THIK HS02AXX HS02B-XX
KT erno 61g
XHS-02A 1 HS-02B vvar egHan ¢ HoBw 1Ha MNATK a V1 HaK DA HILL UTe 32 33707 BaHe € 2 PABAVYHI , Te He MO aT fAC & V3NON3BAT WA OGMeHS! T C 1BVeC T

C nomvouTa Ha 3ax paHBalLafarTep C MPoTOK on 3a 6130 3apesizaHe PD, oA NTHUKE Moxe Aa 6ie Hac TPOeH Aa nony | asa paboT Ho Harpe ke Hue o BC A KO H1BO 9V,
12V, 15V wimn 20V or aaane pa (Hac Tpolik a no noapas6upaHe 20V), ak0 BBBHUK He pec TapTupaHe, MOXeTe faBie3eTe B C TPaHWUL| ara 3a HaC TpoliKa Ha giarmBHaTa

MOLLHOC T WM 3 BEBE e Te PBIHO HaC TPOKUTe, 3@ Aa HaVanvTe Harpeske HUe TO U MOUKOC TTa,

BHumvaHve:

* PaBoTHOTO Harpeske Hye Mo NoAPas6ypaHe Ha VHTENNr @HTHWA NoA IHKK e 20V. AKO MaK C MIMaNHOTO U3X OfIHO Harpexe Hre Ha Balvis  garep e Mo-HIC KO oT

20V, ue nonyuuTe Hali-BIC OKOTO U3X OfHO Harpe e Hue. AKO Ballma T AarT e p VIMa Mak C UManHO 13X QAHO Hampeske Hye ot 12V, Tor asaug nonyuure 12V.
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+ Kor arousnonsBsare 3ax paHBagiarmep 6e3 PD rporokon wnmn QC 630 3apexaHe, paboTHOTO Harpeske Hue Ha VHTeNIUr @HTHWA MOA JHVK € BX QAHOTO
Harpexe Hve.

* Mo 9V, mc e T ue NoKasBa HUC KO Harpexe Hue.

5. Yrorpe6a

1 VIHC Tpy KL 11 38 VHC Tanwvpa

¥ Al
P

. 0000 acjiie

g -
-

Moc TaBeTe opuLy MaNHO C BMEC TMUA  HakpaliHKK 3a3amoA BaHe B Cle/KaroC BYpKeTe 33X paHBalys Kabes HaC WTBETHUA Mogen.
TunC, MoxXe Aac e BK/IIO YBa M M3ron3sa.

% Monsi , O6HETE BHINGHYE, Ue HaK Pali HULY MTE 33307 BaHE, C 1BMEC T ¢ HS-02A 1 HS-02B, He € aC 18MeC Tvwi; AKO Hak pali HUK 333707 Bae 3aC &JHe, OTVTAiTe JAT 033B1pTUT, TP/ AT O
noc Tasue.
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5.2 HC Tpy KL, 11 3a pabora

CreLueH ¢ nyyan pesum [T NaBHO MeHio cw

Tor 0 Ha 0By Bk w
Pa6oTHaTa npoy e Ay pa Ha UHTeNIAr @HTHUA MoA THUK HS-02 e nok asaHa Ha ¢ HuMk ata no-r ope. Cie BK 110 YBaHe, 10T OTOo L C @ MoK ke W KOr aro1or oTo
v34esHe, Lig BNle3€ B PeXUMHaT OTOBHOC T, HAaTUC HeTe kparko 6y ToHa OK, 3aaBne3eTe BT 1aBHOTO MeHI0 3aoTomieHue. Cne/ BAV3aHe B T NaBHOTO
MEHI0, MOA IHVKE € B HOPManHO PaboTHO C 1 TOA HUe, pasAe e Ho Ha C e JHnTe YeTupn Buaa:

+ PaBOTHOC 1 TOR HVe: BTOBAC 1 TOR HYe 6eNVsi T C BETQMMOZ LIe OC TAHE BK/IKO Y€H, MOR NHUK'E € B C K TOA Hie HaHar P BaHE WV 3aBEPLIEHO Har PR BaHe 1 g
MPpO3BY 41 3BY KOB C W Ha, KO aT0C e AI0C TUr He 3a3/j3e HaTa TeMne pary pa.

+ C¥ TOA HMe Ha3ac nBaHe: Kor aronos NIHVKHE e BK/IK YeH 1 BpeMeTOo Ha Heak TUBHOC T HaBlILLIaBa 3343/e HOTO Bpe Me 3a3aC NvisaHe, Toi ug

Ble3e B PeX1M Ha 3aC MMBaHe, PaBK/1aLlg APBKK aTa WM HaT 1C Ka rpon3BoneH 6y ToH, 3a4ac e C Wy Au.

+ PexXwMHar orosHoc T: AKOdy HKL| Ui Ta3a peXkMM Ha I OTOBHOC T € BK/1K0 YeHa vl BpeMeTO Ha He ak TUBHOC T Ha/iBYILLIaBA 3303/ie HOTO BpeMe Har OTOBHOC T,

ue BNe3e B PeXVIMHar OTOBHOC T, HaTUC HeTe Kpark o 6y ToHa OK, 3aa oc BOGoaMTe pexviMaHar OTOBHOC T U jaBNle3eTe B paboTeH pexim

+ CTaTyC HaVBKAKo YBaHe: VI3KI0 YBaHE 03HA43BA 3K IO Y BaHe
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PaboreL 1 TOR HUEC I TOR HYe HaC B C1TOA HYe Har OTOBHOC T

&e,qown BaHe

Kor aroon AWK € B C16 TOR HYte HaHar P BaHE WM Har A BaHe, 338PLUE HO3ay NOTPe 63, He /K OC BaiTe 30HUTE C BIC OKaTeNNepaTy pa

5.3 HC Tpy KL, um HaT nasl

K apTvHaTa nok aBa r 1aBHOTO MEHK 1 33/4gAe HaTa ot roT pe 6utenst

[ ]

Haxpaiiwik 3a3a00 save Te MM PaTy pa

L efleBaTeMNEPaTy paC € MOKaBBaB I OPHUS JeC €H B Hl, MoA Hest .
3amaiiTe Temnepary pa

nMaTpy eTUKeTa Ha KaHana 3a rpe ABapuUT e THO 334g4€e HX Te Mrne pary pu,
Mbe ABapUTE N1Ha Hac Tpojika

apaﬁOTHOTOHaHpe)KeHVIE Cce nokaseaB AONHUA JeCeH B Hl.

Temnepary pa
Temne aHanoA /IHYKA B PeaHO BpeMe C € Mok asBa B I OpHIst
parypar pe pe P Pa6oTHO Harpe ke Hue
N8 BB B, aVHAVKATOPY 3a Harpe/ika Ha Har PR BaHeTO C e Mok asBa oTJjony . |
o KpvBaHa
TOMVHHaTa
MOLLHOC T
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6. MHCTPYKLN I 3AEKCMNOAT AL A

Oc HOBHU Hac Tpoi

_ P
* BkntousaHe: CneyBKIIO YBaHe eKpaHy Le ENIE'
—————————————

Mok ke C TapTOBOTOJIOF O U C e, ToBa
aBTOMaT VY HO LI rpeMvHe K uHTepdelic B
peXuM Har OTOBHOC T. AKO 6HIeTe noaK aHe H Ja ooy
oc TaBUTe C TPaHWIL aTac Hak pali H1k aHa S
MoA NNHVK 3, UHTe pdelic | aBToMaT Y HO L

rpe MVHe K81 C TPaHWILL, ara B PeX?IM Har OTOBHOC T

CNeAnoc TaBs He Ha Hak paii YK a Ha nos UK a.
*  Pe>M Ha anT MBHa MOLLHOC T: B TO31 pe MM He Mor aT jac e V3BPLUBAT APy T 1 One paL, UV 1 MPpoM3BOAVTeTHOC TTa e c e ysenndun c 1%, gokaro

YC TPOC TBOTOC @ pec TapTupa.

Ipe ay mpeskae Hye: B TO3M peskuM He @ BEBMOXHO MpeLy U3HO per y iMpaHe HaTeMrepary para, Mons , He oK oC BaliTe MoA NHaTar naganpes Tosw repyiog!
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He gokoc BaiTe BYX a

oA NHWL, W. Hatue HeTe
ByToH OK 3a

C TapTupaHe

HariC HeTe ue aanT iBe H
MPOAEIXUTENTHO rnos B ek paH pexvm
JecHvs ByToH, 3a/a C rogkaHa Ha MoLKOC T
BK/IO UUTE

* Har pA BaHe: B peXnMHar OTOBHOC T C UHUTE C BETOANOAN B ABaTaKpad Ha 6yTDHa OK oc TaBar BKHO YeHwn, B TO3N MOMEHT
HaTuC HeTe Kpark o 6y ToHa OK, 3ajaBneseTe B C TPaHWL, ara3aoromieHre 1 MoA JIHUKH L C e Har pee.
* PeX>wuMHar oroBHOC T C eHO UupaK BaHe : Haruc HeTe 1 334pbKTe 6yTOH€} OKB p{)ﬁOTSH pexum, 3a Aa USKH0 YuTe OTONEeHNeTO N AaC e BIpHEeTEe KBMHer o
K8AC TPaHINL, 3Ta B PEXUIM Ha I OTOBHOC T.
KpaTK 0 HaTue K aHe

ByToHn OK

—_—
e

I TOR Hie HaoTome e

* Hac TpolikaHaTeMneparypara: B paboTHO C 1 TOA HUe, KOr aro pBiHMA T pexM e MpaBuieH, Hatyc HeTe Kparko nesua 6y TOH, 3a/a u3sagure

€/IHaC TONHOC T Ha C THK 3, HaTWC HeTe KPaTkoAeC HUA 6y TOH, 3a/1a 06aBuUTe e/Ha C TOHOC T Ha C THKa (KOr aro PBIHMA T peXxumMe BIs B,
TOr aBa MPOTVIBONO/IOKHUTE ONe Ll V), HaTuC HeTe BN O1eBUA UM IeC HUs By TOH, 3a /13 MPOABIXVITE 6130 43y BeMyaBaTe W Hamansi Bate

CTOMHOC TTaHaC THKara Ypes KpaTk o Haruc kaHe Ha by ToHa
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Haric HeTe By Tora OK, 33 A TR BK.TIO 4T e K TPe AB3pVIT€IHO 330AA€ HYITE TENTE PaTY PHYI KaHanvi 1 A3 330AAETE € TO/HOC TTa HaTe MTE PaTy PaTa Ha TCBYI K aHal Ha 3Aade HaTa

TeMnepary pa. [MarEB O Ha Hac TpolikaHaTe e pary parae 100°C-450°C.

KOpUI MPaHa C TOMHOC T Ha C THK T

Harvic HeTe Kparkonesus
6yToH, 3a AavsBamTe

INEIN® +

330 Te KaHan ¢

Temrepary pa

HaTUC HeTe 3K paTKo 6y Toa

[oBpe. Hac TpoiiTe rpeBKk o saTenn

Tenrepary pa o
R PR ABIPHTE N HO 3a/Ae HaTa Te N paTy pa.
Haruc HeTe 3aKpaTKo gSC Hi 6y TON, 3348

VaBaTe C TOAHOC TTaHa eAHaC THKA

TPORANUTENHO HATUC Kae 326150

yeenmimae
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Pe>uM Ha Hac Tpolika: B paboTHO C 1 TOA HUe HaTUC HeTe MPOoABIKTEIHOIEBUS U ieC HUSt By TOH e JHOBPe MEHHO, 3ajaBneseTe B

PeXX1M Ha HaC TPoli K& AKO C Te B PeXIM Har OTOBHOC T WM He e MoC TaBeH Hak pail HUK 3a3aroA BaHe, HaTyC HeTe MpoABIKTeIHO NeBua U

fieC HVA 6y TOH e AHOBpe Me HHO WIN HaTVIC HeTe rpoaBXUTeNHO by ToHa OK, 3a ;aBneseTe B pexiM Ha Hac Tpoika. Haruc HeTe KpaTrko

neBust nJec HUA 6yTOH, 3aJau3bepeTe MEHIO TO, KOBTOWC Kare Aa3aagaeTe, U HaTuC HeTe Kparko 6y ToHa OK, 3a jaBneseTe B U36PaHOTO MEHIO .

HaT1C HeTe MPOABIXUTENHO NeBUS 1 AeC HUA By TOH e JHOBPE Me HHO WV HaTUC HeTe MPoABIXUTE NHO By ToHa OK, 3a4ausneseTe OT pexuva
Ha HaC TPoii ka. AKO BpeMeTO Ha Mpec TO HABMLLIM 1 MUHY T4, PeXXMME Ha HaC TPOI K a aBTOMaT U4 HO LLe MPYIK /T Y.

Set TEMP:
300

PPORBIXUTENHO HATHIC KaHE HaNIeBnA U AEC HItR

6yToH eppospeneHHO

TPOMUIKTEAHO HATVIC K aHE HaNesva 1

T —
€ HOSPR e HHO WU FPORIOTE HO HaTHC Kt 13
6Y70HaOK/ gpewvetoraeaTwaror T HaULRBa

My Ta

Sleep set

fenu

Handle set
System set

“pes kparko
Haruc kae HabyTona

OK, 33pasnesere & veroTo

HATVC HeTe MPOUIXUTENIHONEEVR U ASC MR By TOH ZHOBPEMEHHO WM
Haruc ete fuir 06y Tona OK

Handle set
Preset TEMP

Voltage

Power
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6.2 Hac Tpori K1 3a3ac rmsal

BMeHIO TOC Hac TPOA KW HAaTUC HeTe KpaTKoleBUA Wnu Aec HUs By TOH, 3aja n3bepeTe Hac TpoikuTe 3a3ac rvBaHe, HaTuc HeTe 6y ToHa OK, 3aa
B/le3eTe B HaC TPOM KWUTe 3a3aC (MBaHe, C le/AKaTo BAle3eTe, HaTuC HeTe KPaTkoNeBuUsl Win Aec s By ToH, 3a avsbepeTe rapaveTpure 3a

3aC rViBaHe, KOUTOTPA 6Ba/iaC @ per YVUPaT, U HaT1C HeTe KpaTko 6y ToHa OK, 3ajaBneseTe B uHTepdelic a3aHac TPOlika Ha rapaveTpuTe. Hatuc HeTe
MPOABIXVTEIHO 6y ToHa OK, 33/ C e BYPHETE B MEHIO TOC HaC TPOV K1, HaTVC HeTe MPOAWIXUTENHO NeBUA 1 ieC HIUA By TOH € IHOBPE Me HHO 1K

e p1og Ha He aK TVBHOC T, NO-ABIS O 1 MHY T3, 3aan3fie3eTe OT pexviva Ha Hac TpolikuTe.

Menu

Sleep set
Sleep set

Sleep time

Kparkomaruc kate 3a
Handle set D el Standby time

System set Sleep TEMP

PPORMIXUTIHO HaT M KaHe
32 BPUIHE HEB3L AUIT O HATVIC KaHE HANA B 1

;
eproep wiv Bpend?s RHIRE 1
MHy Ta

paboTHa ¢ TpaHuUL, a
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+ Bpewme 3a3ac (vBaHe: Ha C TpaHUL| aTac Hac TPOW K1 3a3aC MMIBaHe HaTuC HeTe KPaTkoNeBus Wi Aec Hus 6y ToH, 3aan3bepeTe BpemeTo3a

3aC 'VBaHe, 1 Hatuc HeTe 6y ToHa OK, 3a/laBiBe/leTe BpeMeTO 3a3aC rviBaHe. Hatuc HeTe kpaTk o 6y ToHa OK, 3aa u3bepeTe Aanu Aa BKJII0 YuTe man
VBKII0 YuTe QyHKL, UA Ta3a3ac MMBaHe, HaTuC HeTe ABIr OWNV KpaTkoNeBua WK Aec HUs By TOH, 3a/ja per yavpare BpeMeTo 3a3aC viBaHe,

Haruc HeTe Abir OGmia OK, 3ajace BypHeTe K Hac TpOi‘/\l Kara3as3ac rmBaHe, HaTuc HeTe MPOABIUTEeTHONeBUA U AgC HUA 6yTOH e /HoBpe Me HHO
WM BpeMe Ha HeaKk TUBHOC T, MO-AHIM 00T 1 MHY T4, 38 jausneseTe OT pesuMa Ha Hac Tpolika. BpemeTo3a3ac rvBaHe no nogpas6uparHe e 30 MiHy TV,
06X BaTH HaHac Tpolikae 1-60 MAHY TV, KOF aTOr 03343AeTe Ha MAHVMY M VI C 1€} TOBa HATVIC HeTe NeBUsl By TOH (KOF aTo PBIHVA T peXuM e Hans Bo,

HaTuc HeTe ZieC HYS By TOH
Sleep set

TOBA LE V3K YN wHKLl ma Tasasac I'lVlBaHe.
Sleep time

Sleep time

1 : warvc Here
Sleep time HaTuC HeTe . 6yToHaOK, N
o b £ OKsaenmate ON . ON OFF
Standby time —_—

AL

o +

HaTUC HeTe NeBUs WA AeC HUst By TOH, 3aJaper yavipare

Sleep TEMP

+ Bpeme B peXuUMHar OTOBHOC T: Ha C TPaHWL, aTa3aHac TPOiKa B PeXM Ha F OTOBHOC T HaTUC HeTe KparkoneBus Win Jec Hus 6y TOH, 3aJa
n3bepeTe BPEMETO B PEXVIM Ha T OTOBHOC T, M HaTUC HeTe K park 0 6y ToHa OK, 3a Ja BiBeeTe BpeMeTO B PeXXMM Ha T OTOBHOC T. Haruc HeTe Kparko

6y ToHa OK, 3aa136epeTe AanV Aa BK/IIO YITE WINU3K/IH0 YmTe ¢y HK L, VI Ta3a peXvM Har OTOBHOC T, HaTUC HeTe /N O WK KParkoleBus Uau

Jec HVs By TOH, 3a /3 3331 Te BPeMeTO3a3aC MVIBaHe, HaTUC HeTe MPpoABIMTeHO By ToHa OK, 3a/a C e BIpHETe B MEHIO TO3a HaC TpolikaHa

3aC (MIBaHE, HaTVC HeTe MPOBIXVTEIHONIeBUA U IeC HUS 6y TOH € JHOBPE Me HHO WV BPe MeTO Ha Heak TMBHOC T HJIBWILLABA 1 MMHY Ta, 3a Ja v3neseTe
OT pe’wIMa Ha Hac Tpoiika. BpeMeTo3a3ac rvBaHe 1o nogpas6upaHe e 30 MHY TW, C AManaBoH Ha Hac Tporika ot 1-60 MyHY TW. Hac TpoiiTe I 0 Ha MUHUMY M
W C 1@/ TOBAHATUC HETe IeBYs By TOH (KO aT0 PeXXMME Ha paboTae /sl B, HaTUC HeTe JeC HIiA By TOH), 3@ M3K0 YuTe dy HKLL Ul Ta3au3yakBaHe.

© Sunnsoft sro auc Tonby ToD 13



Sl»}z}p set
Sleep time

Standby time

Haruc HeTe HaTuC HeTe 6y ToHa OK

saski0 EaHe WK (O OFF
Pk a—
30 Min e

HTVIC HeTe NIeBIR WK ARC HYA 6y TOH 3aHaC TPofika

ByToH OK 3a

tandby time

Sleep TEMP +

T eMne paty pa Ha 3ac T'ViBaHe: Ha C TpaHUL| aTaC Hac TPO K1 3a3aC MvIBaHe HaTuC HeTe KpaTkoNeBus WAV Aec Hua 6y ToH, 3aausbepeTe
TeMre pary pa 3a3ac MBaHe, U HaT1ic HeTe Kk paTko 6y ToHa OK, 3a/a B1BeieTe TeMrepary para3a 3ac rviBaHe. Harvic HeTe MpOABIKATE IHO WAV K PpaTK o
nesus ununaec HUA By TOH, 3a/Ja33aeTe TeMrepary para3a3ac MMBaHe, Haruc HeTe K park o 6y ToHa OK unuv mpoaB kAT e THO HaTue HeTe 6y ToHa OK,
3a/aC e BYHETE KBAHAC TPOMKUTE 3a3aC MVBaHe, HaTVIC HeTe AWIr 0NeBUA W AeC HUA By TOH eHOBPE Me HHO WM BpeMe Ha rpec Toli noseye or 1
MVHY T3, 3a la U3N1e3eTe OT PeskMa Ha Hac Tpoika. [ManasoHs Haper yaupare e 100-200 r paayc a. Kor aro paborHaTa TeMnepaty pa e no-HuC ka ot
TeMnepaTy para Ha C B, TeMNe paTy para L C e NoBULLIM A0 TeMNepaTy PaTa Ha C B B C 1 TOA He Ha C i; Kor aro paboTHaTa TeMre pary pa e no-Buc oka or
TeMrepary para Ha C B4, TeMre pary para i Gle Havanie Ha o TeMre pary paTaHac i B C 1 TOA HUe HaC B,

Sleep

Haruc HeTe
Sleep time OK 3aBnusaHe

- . — R E—
Standby time \ A

Sleep TEMP

HaTUC HeTe NEBVA W ARC HUR By ToH 3aHac Tpolika

© Sunnsoft sro auc Tonbv ToD 14



+ TMpe/jBapuTe NHO 3a/j3/ie Ha Te Mne paTy pa: Ha € TpaHWiLL aTa 3a HaC TPOVi K a Ha PBKK aTa HaTUC HeTe KPaTkoNeBus Wan Aec Hus 6y ToH, 3aan3bepeTe

rpe ABapuT e IHO 3a4a/ie HaTa Te MNe paTy pa, U Hatuc HeTe Kparko by ToHa OK, 3a ja BiBe AeTe Mpe/BapyiTe NHO 334ae HaTa Te Mre paty pa. Hatuc HeTe
KpaTko 6y ToHa OK, 3a fja MpeBKJII0 YT MeXy TPUTe MpeBapuT e THO 3303/ HU Te MNe PaTy PHIA K aHana, HaTuC HeTe MPOAWIKUTEJTHO W K PaTk o
NeBus AW eC Hs 6y TOH, 33333036 Te TeMnepaTy paTa Ha rpe ABapUT e IHO 3343 HUAL KaHan, HaTue HeTe AuIr 06y ToHa OK, 3ajac e BpHeTe

KB HaC TPO K UTe Ha P& OX BaTKara, HaTuc HeTe Bir 0N1eBUA 1 AieC HiA 6y TOH e IHOBPe Me HHO WM KOF aTo He paboTyi noseye or 1 MUHY T3, 3a 2

U31e3eTe OT pexdiMa Ha Hac Tpoiika. C TOV HOC TUTe Ha TeMne paTy paTa no nogpas6ripaHe 3aTpuTe Mpe ABapVT e IHO 33034€ HY Te M paTy PHU KaHana ¢ a

300°C, 330°C 1 360°C ¢ amarazoH Ha Hac Tpolikaor 100°C-450°C.

Handle set upea Preset TEMP
ey PSRN Ciil  CH2  CH3
Voltage P —

rer S
Power emneno 150 °C iy
6yToHaOK, 3aza

ue ce BpHew

Harvic HeTe kparko OK,
3ajanpesKnroyunre
KaHanute
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Hac TpaHuiLy arac MeHIO TOC Hac TPOM KW HaTVC HeTe KPaTkoNeBUs WIN AeC HA 6y TOH, 3a/4a M3bepeTe Hac TPOMKUTE Ha ApBKKaTa, v
HaTuc HeTe 6y ToHa OK, 3a/JaBneseTe B MEHIO TOC HaC TPOM KW Ha pbikara. Cie/ Karo BiBe/eTe, HaTyc HeTe KPaTkoNeBus WM gc Hus

6y TOH, 3313 U3bepeTe MBpaveTPUTE Ha MaHWINy N1aTopa, KOUTO TPpA 6Ba /4a 61iaT MpomMe He HI, U HaTue HeTe KpaTk o 6y ToHa OK, 3ajaBneseTe B

VHTepde i c a3a peak TVpaHe Ha rapaveTpu. HaTuc HeTe MpoABIMTENHO By ToHa OK, 3a/4a C e BpHeTe KB C TPaHUL, aTaHa MeHIo TOC Hac Tpoiku,

HaTVC HeTe MPOABIXUTENHONIEBUS 1 ASC HIA 6y TOH € JHOBPE MEHHO WV 3/1€3Te OT PeXXvMa Ha HaC TPOM KU C N1e e ak TBHOC T 3aroBeye or 1 MiHY Ta.

Handle s
Haruc HeTe
Sleep set Kparko 6y Tona Preset TEMP
—fTE—
Handle set B \/Oltage
System set Power
or ot Step
OK 3apace T'EMP Calibration

BipHeTE HaBAY

paboTHa C TpaHIL @
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+ Hac TPoiiKa Ha HanpeXe HMe TC: Ha ¢ TPaHILy aTa 3a Hac TPovi Kk a Ha 4pBKK aTa HaTUC HeTe KPAarko/IeBIs WM AeC HIsi By TOH, 3313 U36epeTe Hac TpoliKara Ha
HarpeXeHIeTO, 1 HaTuC HeTe 6y ToHa OK, 33 A B/ie3eTe B HaC TPO/ K ara Ha HanpeXe HIeTO. HATC HeTe KPaTk01eBIS W1 4eC HIS By TOH, 3a 3 MPEBK IO Y Te MeXay
UeTMPM H1Ba Ha Harpexe Hiie 9V/12V/15V/20V, HaTuc HeTe K park o 6y ToHa OK v MPpoguIxIT e IHO HaTVC HeTe 6y ToHa OK, 3343 C e BIpHETE KB MEHIO TOC Hac TPOK I
Ha P OX BaTKara, Harvc HeTe MPOEIKATENHO NeBUA 11 AeC HINA 6y TOH eJHOBPE Me HHO WAV C e/l He K TMBHOC T 3anoBeye o 1 M1HY T3, 3a 43 M3Ne3eTe o pexvMaHa
Hac TpolikuTe. CTOiHOC TTa Mo nogpasbupaHe e 20 V v MoxeTe Aas 334aeTe C nopeA BalmTe € 06C TBEHM Napave TPV Ha 3aX PaHBaHe Ha3apA AHOTOYC TPOAC TBO, 3a4a
u36er HeTe (eHOMeHa Ha He A0C TarBiHa MOLKOC T, K0eTO Le A0Be/e A0 3348 C TBaHe Ha3auyTaTa oT C BPX TOK Ha3apA AHOTOYC TPOMC TBO W L MPYHY AU Y C TPOAC TBOTO
JIAC e VBKANI0 UM 1 ;2 NOK ke YepeH ek paH. AKO BBHVIKHE TOBa s BNeHMe, U34akaliTe 3apA AHOTOY C TPOiC TBO A C & BISC TAHOBU M BNe3Te B MEHIO TOC HaC TPOiiKku 1

U366 peTe OTHOBO X A LGTO HUBO, KOF aTO H Ma

Handle set HaTuC HeTe By ToHa ( 'llllgt’
Preset TEMP OK 3aBv3aHe win
—— ]

12V

Voltage
Power

OTOMNIE HIE WV HAA Ma HaK Pali HIAK 3aM0A NTHUK.

HaTVC HETe NeBUA WV AeC HUA 6y TOH, 3a 43 MPEBK IO YT C KOpoC TUTe
* Hac Tpolika Ha MouKoc TTa: Ha ¢ TpaHWL, ara3a Hac Tpoii Ka Ha ApbKK ara HaTVc HeTe KpaTKoNeBus Wi JeC HUA By TOH, 3a ja u3bepeTe Hac TPOi Ka Ha MOLHOC TTa, 1
HaTuc HeTe 6y Tora OK, 33 3 BNe3eTe B HAC TPOJKara Ha MOUKIOC TTa HATVIC HeTe NIeBUA Wn ASC HIR Gy TOH, 33 A3 3AIETE HIUBOTO HA MOUKOC T (BUHAr 1Y Be/IY aBaii Te
VW Havansi BaiiTe ¢ 1), Harvc HeTe K park o 6y ToHa OK i MpoIuIXUTETHO HaTyc HeTe By Tora OK, 333 C e BYpHETE K'BIMEHIO TOC Hac TPOWK M Ha P OX BaTKaTa,
HaTVIC HeTe AW 0N1EBUA M ASC HUA Gy TOH €AHOBPEME HHO W e PUOA HA He aK TVIBHOC T OT MoBeU e OT 1 MAHY T4, 3a 43 U3Ne3eTe OT PeXxvIva Ha Hac TPOfi Kk uTe. 3aaaae Hara
MOUKOC T @ MaKC VIMANHATa MOLKIOC T 33 Har PR BaHe Ha MOA /THVK 3, MOLKOC TTa3a Har PAl BaHe HaMoR VKA He TP 6Ba 43 HAIBILLABA 33438 HaTa MOLLHOC T, PV Hac TpoliKa

MOUKOC TTaC e pove A ¢ 1%, €16 € TOMHOC T Mo Moapas6upae 65% 11 AVANEBOH Ha Hac Tpojika 10%. © Sunnsoft sTo Anc TpvByTop
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-100%, MoxeTe far oHac TpouTe C nope, C 06C TBEHUTE MapaveTpy Ha MOLKOC TTa Ha 3apA AHOTOY C Tpolic TBO, 3a 4an3ber HeTe i BNeHMeTo, M1 KoeTo
He /|0 TaTBiHaTa MOUKOC T Kapa3apA AHOTOY C TPOiiC TBO Aia 334e i/ C TBa 3alliTa oT C BPX TOK 1 ja MPyHY My C TPOA C TBOTO A C € V3K /K0 Y1 1 ek paHe Ja
noTwiHe e. AKO BBBHUK He TOBa s B/leHVe, MPoC TOM3YakaliTe 3apA HOTOYC TPOC TBO A C € B13C TaHOBYM M BNe3Te B C TPaHWIL, aTac HaC TPOiK v 1
u36epeTe OTHOBO NOAX QA LIPTO HVIBO, KOT aTOHA Ma Har pA BaHe WM Hak paii HYK 3a3anoR BaHe.

I lﬂnl”l) set HaTuc HeTe By ToHa
Preset TEMP OK 3aBnvzae

oltage -

Power

HaTVIC HETe NEBUR WAV ZEC HUA GyTOH, 33 43 per yavpare

+ Per ynuvpaHe HaC TBKW: HaC TpaHUL aTa3aHac TPOiika Ha P OX BaTkaraHaTuc HeTe Kparko/leBus WK Aec His By ToH, 3a4a usbepeTe ony s Ta
3aHac TPoiiKa Ha C THKara, v Hatuc HeTe 6y ToHa OK, 3aJaBneseTe B HaC TPOMKaraHa C TBKara Harvc HeTe KpaTko Unv MpOgBIXATETHO NeBUs Uin
AeCHWA 6yTOH, 3ajaper yavpare TewmnepaTy parac THKano C THKa Haruc HeTe K park o 6y ToHa OK unu npogukiTe nHo Harue HeTe 6y ToHa OK, 3aa
Ce BYPHETE KBIMEHIO TOC HaC TPOMK 1 Ha P OX BATKara, HaTuC HeTe 1T ON1eBUst 1 eC HIi By TOH € JHOBPE Me HHO WV aKk O He ak TUBHOC TTa

npoBIXaBa noseye OT 1 MMHY T3, 3N1e3Te OT peskvMa Ha Hac Tpoik uTe. T eMrie paty pHara c TKa o nojpasbuipare e 5 °C 1 gnanas ol

Handle set
Power

HaTuc HeTe Gy ToHa
OK 3aBnu3aHe
Stcp ) — e

TEMP Calibration

Hac Tpoiikarae 1°C-50°C.

UIC HETE IeBUA 1 ASC g By TOH, 3 A per yvpare

©'Sunnsoft sro ZNC Tprby Top 18



KanubpupaHe HaTemnepaTy para B ¢ TpaHWL, aTa 3a HaC TPoii K a Ha [jpbkK ata, HaTuC HeTe KPaTKoNeBus Win AecC Hus 6y TOH, 3aJausbepeTe KanubpupaHe Ha
TeMriepary para, 1 Hatuc HeTe 6y ToHa OK, 3ajaBneseTe B Kanvnbpu1paHe TO Ha TeMrie paTy parta, HaTuc HeTe Kk park o 6y ToHa OK, 3aa mpeBK 110 YuTe Kia
TeMrepaTy pHaTa T4k KO TOTPA 6Ba/Jac e Kanvbpupa. Haric HeTe KPaTKONeBUA WM AeC HUst By TOH, 33 4a 334aeTe C TOMHOC TTa Ha K anviGpupaHe
(MONOXUTE@IHA WV OT PULY aTeIHa), € 1e /4 KaT0 Te MM PaTy PaTa, M3Me peHa OT TepMOMETHA Ha MoA /IHVK 3, € e C TabUAM31Pa, KOF aT0 TeMNe paTy para Ha Te pMove THa
€ Mo-B/IC 0Ka OT TeMne paTy paTa 3a K anubpyipaHe, HaTUC HeTe KpaTkoieBus 6y TOH (KOr aTo pexvIME Ha pbKKarae Hans Bo, C /e TOBa MpoT MBONON OXHUTe
OnepaL| ), 3a A3 HAVANUITE C TOMHOC TTa Ha K MBPUPaHe, KO aro e MO-HIIC Ka OT TeMNe paTy paTa Ha K aniGpupaHe, HaTVC HeTe KParko Aec Hust Gy TOH (Ko aro
PBiEH peXVIMe Hansi BO, C /1e/4 TOBA MPOTVBOMONOXHUTE oMLl Uk), 33 A C € YBEUY Y C TOAHOC TTa Ha K anvbprpaHe 1 Kor ato TeMne pary paTa c WrBeTC TBaHa
KanubpvipaHara TeMre pary pHa To4K 3, KIMBPUpaHeTo e 3aBHpLLIEHO, C 1e4K0eTO C @ NPeBK /10 YBa K B C 1e/IBaLLTa Te Mne paTy pHa TO4 K a v MpoAuIKaBa
KanvBprpaHeTo. C ne/ 3aB1pLLBaHE Ha K aMBPIPaHETO Ha TPUTE TeMTE PaTy Pu, C UIC T€ MATa aBTOMATVM HO Lie 3arLLIe € TOMHOC TUTE Ha KanvBpupaHe, HaTyC HeTe
MPOAEKATENHO 6y ToHa OK, 3a 43 C @ BYpHETe B PeXdIM Ha Hac TPOl Ka Ha Pr OX BaTKara, HaTuic HeTe MPOABKMTE THO IeBUA 11 AeC HUA By TOH e AHOBPe Me HHO i
KOr aToHe C e M3MaN3Ba3anoBeye OT 1 MAHY T, PeXVIME HaHaC Tpojikaug 6kle 13ns 3u1.

TEMP Calibration

Handle set HaTUC HeTE KpaTKO
Power frgadh

ISR | 250°C || 350°C
——mreere

Step

f & 1 3 ro

TEMP Calibration Harnc erdTvc

OK, 3apace
BYHETE Hazaj
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6.4 CVIC T@ MHW HaC TPOA K 1

BMeHIO TOC HaC TPOM KU HAaTUC HETe KPAaTKONEBUA WM AeC HUst By TOH, 3a/ja U36epeTe C UC TEMHU HaC TPOM KU 1 HaTue HeTe By ToHa OK, 3a
JaBneseTe B MEHIO TO3aC VC TEMHV Hac Tpoli k. C e/ Karo BiBeJeTe, HaTuC HeTe KParkoeBUst WW AeC HUs By TOH, 3a JavsbepeTe

CUC TeMHWUTE MmapaveTpu, KOUTO TP 68a/Ja 6HIaT MPOMe HE HI, U HaTWC HeTe K paTko 6y ToHa OK, 3aaBneseTe B UHTe pdeliC a3a peJak TupaHe
Ha rapave Tpu. HaTuc HeTe MpoABIATeNHO By ToHa OK, 333 C @ BIpHETE B MEHIO TOC HaC TPOVK 1, HAaTUC HeTe MPOABIXATENHO IeBUS 1 e C HIS
6y TOH € IHOBPE Me HHO WV 13N1e3Te OT PeXiiMa Ha Hac TPOiK U C N1e /i He ak TUBHOC T 3anoBeye or 1 MiHY Ta.

Menu HaTUC HeTe K parko By ToHa ystem set

Sleep set

OK, 3aaBnesete .
Language
—_—
HaTic HeTe A¥Ir 06y ToHa
OK, 3a/ac e BpHeTe HaBa]

Handle set
System set

Hand mo

Unit switch

Volume
MPOIUIKATE NHO HATUC KaHE HANEBUA U ASC HUA BYTOH
@ 4HOBPE Me HHO WM Bpe MeTO Ha He aKTBHOC T H34BVLaBa 1 MU

Brughtness

Firmware u
About

Set TEMP:

data reset

paborHa c TpaHwuL, a
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+ E3vkoBaHac Tpolika Harvc HeTe 6y ToHa OK, 3ajaBneseTe B e3ukoBaTaHac Tpolika « B MeHI0 TO3aC 1C TeMHI HaC TPOi K1, HaTuC HeTe
KPaTKoNeBWs WiV AeC HUs By TOH, 3ajau3bepeTe e3uUKoBa Hac TPOkawn Haruc HeTe By ToHa OK, 3aJaBneseTe B e31K0OBaTa Hac Tpoiika.
HaTuc HeTe KpaTkoNeBuA WKW Aec HUA 6y TOH, 3@ MPeBK /IO YUTe e31Ka, HaTWC HeTe KpaTk 0 6y ToHa OK unu HaTuc HeTe MpoaBIXITeNHO
GyTDHE OK, 3ajace BpHEeTe KBMMEHI TOC C UC TéMHWN Hac Tp017|><|/|, Harunc HeTe NPoAVDKUTEeNHO 1eBUs U AeC HUA GyTDH e/fHoBpe MeHHO, 3a

Language

Sys
= HaTIc HeTe By ToHa
Language OK 3asnusaHe

Hand mode —_— HIZ English

Unit switch

JieC eH 6y TOH WiV Me prioj Ha He ak TVBHOC T, MO-AHTE OT 1 MUHY T3, Li§ 13/1ie3e OT pexuma Ha Hac Tpolika.
HaTVIC HeTe NIeBUA WV ABC VS Gy TOH, 3a A TPEBK/II0 U MTe €31l UTe

* PBieH pexuM: B MeHI0 TO3aC 1C TeMHM HaC TPOA K HAaTUC HeTe KPaTKoNeBUs WAV AeC HUs 6y TOH, 3a/ausbepeTe pBieH pexum, U HaTuc HeTe
6yToHa OK, 3aaBneseTe B puieH pexwiM. Haruc HeTe KparkoNeBus WA AeC HYs 6y TOH, 3@ Zia MPeBK IO YUTe Mexay /1St B U IeC eH peXxxum,
Harnuc HeTe KpaTKO6yTOHaoK VN MPOABTIXNT@THO HaTUC HeTe 6yTOHa OK, 3ajace BypHeTe KB MeHI TOC Hac Tp017II<VI HacCunc Temarg, Harnc Hete
MPOABIXUTENHO NeBUA W AeC HUS 6yTOH €eHOoBpe Me HHO NN HaaBMLLIeTe BPEMETO Ha HEaKTUBHOC T C 1 MUHY T3, 3@ ja n3ne3eTe Or pexumMaHa
Hac TPOi K 1. Moyt MPpe BK /K0 YBaHE KB PBieH PeXXiM Ae GvHULL UMTe 3a C 1paHe 1 U3BaKIAHE C HIp C e MPeBKJIK YBaT.

System set Hand mode
warwc vere

Language ByToH OK 3a
——————————> - -
_— Left Righ

Hand mode

Unit switch
V3BAKIHE HaneBUs 1 AeC HUA ByTOH. HATVC HeTe NeBUR WA AeC HUA Gy TOH, 33 4 TPEBK IO YUTe pexumTe
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HaC Tpoii kv Hay pe & B MeHIO TO3aC 1C TeMHI Hac TPOJK HATUC HeTe KPATKOIeBIAA WM ASC HUA 6y TOH, 3343 M36ePeTe Hac TPO/i K1 Hay pea, 11 HaTuc HeTe By ToHa OK,
3a/aBNe3€Te B HAC TPOTKUTE Haypeaa HATUC HeTe KPATKONIeBIA WM feC HUA Gy TOH, 33 JATPEBKIIO UMTe Mexly °C 1 °F, HaTVC HeTe KpaTk o 6y ToHa OK Wi rpogsIxATeNHO
HATVIC HeTe 6yToHa OK, 33 43 C e BYHETE KA MEHIO TO3AC 1C TEMHU HaC TPOA KA, HATUC HETe MPOAMIXUTENIHOIEBUA 1 ASC HUA 6y TOH € AHOBPE e HHO WM HABULIeTe
BpeMeTOHa HEAKTVBHOC T O T MUHY T3, 33 3 M3N1e3eTe OF PeXINa Ha Hac TPOMK .

System set

HaTuC HeTe ByTona

Language OK 3aBvBae wu spuipe

A ——————
: b E—
Hand mode

Unit switch

HATUC HETe NeBUA WM ABC HYA By TOH, 3 AATPEBK 0 UWTe
+ HaC Tpoiiki Ha3ByKa BMEHIOTOC € € UIC TEMHIN HAC TPOiK 11 HATUC HeTe KPATKONIeBIAA W ASC HUA 6y TOH, 33 JA V36 PeTE HaC TPOViKiA HA 3BY K3, 1 HATHC HeTe 6y Toxa

OK, 3a4aBne3seTe B HAC TPOViKUTE Ha 3By Ka. HATWC HeTe Kpark o6y ToHa OK, 33 43 BKJIIO UVITE 1 UBKI0 UUTe 3ByKa. HATVC HETe KPATKONeBYS WM ASC HIsl Gy TOH, 3348

per ynvpate c wnaraHa3Bykas AfaEsoHa 1-10. Kor aroC e Havanii /o MAHVIMY VG, HTVIC HETe OTHOBO K paTKO NeBMs Gy TOH, 33 A3 VBKJIH0 UMTE 3BYKa, HATUC HETe MPOABIIATENHO

6yToHa OK, 3343 C @ BYHETE B MeHIO TO3aC UC TEMHU HAC TPOVKM, HaTVC HeTe AW ONeBIAA 1 ASC HIR 6y TOH € AHOBPE M HHO W Pec TON M4 o

1 MAHY T3, 3343 M3NE3ETE OT PEXVIMA Ha HAC TPOTKa

— waruc ere olume

System se KpaTko 6y Tora AL
Volume —_—
P —

Brughtness

HaTue HeTe

oo BB - Awr 06y ToHa
Firmware update e samce
BipHeTe Ha3 KPATKO HaTIC KaHe Ha by ToHa OK 3ay rpasneHiie Harpeskio Ygarens
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* SIpKOC T Ha ek paHa: B MeHIO TO 3 C MIC TEMHI HaC TPOM K HaTWC HeTe KPaTKOIeBUS WU eC HUsl 6y TOH, 3a 4av3bepeTe i PKOC TTaHa ek paHa,
W HaTuc HeTe By ToHa OK, 3aaBneseTe B A PKoC TTaHaekpaHa Haruc HeTe KpaTKoNeBus AN AeC HUA 6y TOH, 3a/a per y iupare HUBOTO Ha

S PKOC T Ha @K PaHa, HaT1C HeTe K paTk o By ToHa OK i Mo mIT e IHO HaTVC HeTe By ToHa OK, 3a/jaC e BYpHeTe K MEHIO TO3aC UC TeMHN

HaC TPOV K 1, HaTVIC HeTe MPOTBIXATENHOIeBUA 11 A8C HIAL BY TOH € IHOBPE Me HHO WV BpeMe Ha Mpec TOi noBeye of 1 MUHY T3, 3a/ansneseTe or
pexuma HaHac Tporik . CTOHOC TTaHaA pkoc TTaHa ek paHa no noapas6uipaHe e 10, a avarasoHy Haper ynuvpade e 1-10.

System set
Volume HaTuc HeTe By ToHa

OK 3aBnu3aHe unn
Brughtness —

Firmware update

HATUC HETe 1eBUS N ASCHUA 6y TOH, 3a AAper yupaTe

+ Hynuvpare Ha pabpryHUTE HaC TPOAK1: B MeHIO TO3a C UC T@MHI HaC TPOi KU HaTuC HeTe KpaTkoNeBrs Wi aec HUs By ToH, 3ajavsbepeTe

Hy MpaHe Ha $pabpyiHUTe Hac TPoi K1, U HaTc HeTe By ToHa OK, 3ajaBneseTe B Hy IMpaHeTo Ha $pabpyiHUTe Hac TPoiiK 1. HaTvc HeTe KpaTko
NeBus WU eC HUA By TOH, 333 MPEBKJII0 YUTe MeXy MoTBEKIE HMe U BPHIGHE, HaTVC HeTe KpaTk o 6y ToHa OK, 3a fa noterpavTe ns6opa. Cneg
KarousbepeTte OK, BC MUKV MPOMEHEHVI MapaMe TP B C UC TeMaTa Le 6HIaT BEBC TaHOBE HI 0 $pabpyi HIUTE UM C TOM HOC TV V1 L@ C @ BHDHET K

OC HOBHUA WHTepdelic (e3vKd Tps 6Baja 6e U36paH oTHOBO); M 36VpaHe TO Ha Of, Usi Ta 3a BPHIAHE AVPEK THO L B BEPHE B MEHIO TOC

C VIC T@ MHU HaC TPOV K 1, MPOABIKMT @ IHO HaTUC KaHe Ha 6y ToHa OK Le B/ BIpHE B MEHIO TOC C UC T@MHU HaC TPO K 1, MDOAHIXUT € IHO HaT UC KaHe Ha
nesua M AeC HUA 6YTOH eHOBPE MeHHO WAV C Nle/, Heak TMBHOC T 3anoBeye or 1 MHy TaLle M3/1e3e OT pedkvMa Ha Hac TpoikuTe.
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System set e vere Factory data reset

Firmware update e This will reset all
b —
About

Bnesete

Previous changes.

(0)1¢ BACK

Factory data reset

POAMIXATE NHO HATVC K aHe Ha Oy ToHa

[o6pe, ug ¢ & Bprew o6paTHO

HaTVC HeTe NeBUA Wi AeC WA Gy ToH, 33 AavaGepeTe

7.AKTYATN3ALIN A HAD BPMYE PA

V13Knk0 YeTe yC TPOiiC TBOTO, HATUC HeTe 1 3a4pikre By ToHa OK, € neA Tosa C BypreTe USB Type-C ka6ena3a AaHHY K4 KOV T3, BK/IK0 YeTe yC TPoiic TBOTON BResTe B
uHTepgelic anaBootloader, 3a4a aTyanusvpare ¢y epa CnejKaroBNeseTe B uHTepdedic aHaBootloader, kourio Tipi
Ug pasrosHae USB yC Tpoiic TBOTO Y Lig K0rpa dalina Ha dpvy e pa AMpe K THO Ha USB y ¢ Tpoii c TBOTO. C ned e 4Ha Miky TaBe3/elic Teve B uHTeppelic aHa Bootloader,

CHIEC TBY BAUYA T GEPMYEPLIE C € C TAPTVIPA 3BT OVATUM HO.

8. MOAIPHIKA

Kor arov3nonasare HOB oA NHYK 3a MBI M, Tol TpA 68aAAC e Har pee 40250 °C VA C e Kanali AUC 3 3343 C e e AOTBPATI C yX V3T 3pA He 1

ke 19 BaHe

CeAKaTOVBMON3BaTe MOR NHIK3, HAHEC eTe MOIX OfA LPKONVMeC TBOKanall BYX Y BYPX aHa MR VK3, 3a,4A TPeACTBPATUTE OKWC NIA BaHe.
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*+ HopmanHara paboTHa Te Mne pary pa Ha BpX aHamnoa JIHVKa e ok 010 300-380 °C 1 He e NoAx os L aC e 13NoN3Ba ABIr O BpeMe Mpy BIUC Oka TeMre paTy pa,
KOeTOLUg NoBMA € HaeKC rnioaral, MoHHUS

SKMBOT. + M3651 I BaliTe C WIHO MOYYKBaHe Mo BYX aHa oA JIHWKa Mo Bpeme Ha

3aBapA Bare.* Kor arousnonssare mokpar 163 He M3NON3BaiiTe oTkpuTaBosa OTyManHoO e nonycyx o

CHTOR HMe. * He M3non3BaiiTe Gnto C 0BE, C HIEDXALLY X /10D WM BUC OK 1 HIBA Ha KIC @ IVHY, 3 ja M36eT HeTe Kopasusi Ha

MOBHPX HOC TTA. * AKOI'DB'\:pX HOC TTaHaB¥X aHac roiikarae oKuc 1eHau He c e I'pVUJ'WKB/IKaﬂa\/‘M MOBPX HOC THUA T C N0 MoXe face |/|36H)|.Ue BHVMaT e THO

C Mapns WAV APYT U UHC TPY MEHTK, CNejKoeTodac e 3ar pee 40250 °C ¢ enekTpuyec Kv ToK, He3abaBHO 4a C @ HaHeC e Kanaii, 3a 4aC e rpe AoT BpaT 1 NO-HAT aT KUHO OK

9. MHCTPYKLWM W 3ABE3O0MACHOCT

+ Kor aroHak paii HUK B 3a3aroA BaHe paboTL, TeMrie pary pataMoxe aaaoc Tur He 100-450 °C. He fokoc BaiiTe 3aron Baugra
rnasa -+ [flacerauorgeyac He
HaKC BaliTe TOBM MPOZY KT 1 He I OVM3ron3BaiTe BB BNakHaC Peja. + AKOHe uBronssare
Y CTPOiC TBOTO AWIT O BpeMe, 3K/IK0 YeTe I 00T 3aX paHBaHeTo. + MoBpeMe Ha
HopMa/Ha paboTa Ha ZpbKKara Lig € e NoA BYi ofpe/ie IeHa Te Me pary pa, koeTo e HOPManHO A BieHvie. Monsi |, U3non3saiiTe r oC yBepeHoC T!
Qv Tpuby Top
Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
19000 Mpar a9

Yewkapery 6nvika
www.sunnysoft.cz

© Sunnsoft sro auc Tpruby Top 25



Instrukcja obstugi INTELIGENTNE) LUTOWNICY ELEKTRYCZNE]J

FNIRSI

FNIRSH

)

0000

me@

J
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* Aby zapewnic jak najlepszy stan produktu, nalezy uwaznie przeczytac niniejsza instrukcje.

* Przechowuj te instrukcje w bezpiecznym miejscu.

* Zuzytych baterii i urzadzen nie nalezy wyrzucac razem z odpadami domowymi. Nalezy je ¢ zgodnie z igzujacymi przepisami krajowymi i

lokalnymi.

« To urzadzenie obstuguje wytacznie oficjalne groty lutownicze sprzedawane przez nasza firme (groty HS-02A i HS-02B nie s kompatybilne). Uzycie grotéw
innych niz oficjalne moze spowodowac brak kompatybilnosci i uniemozliwi¢ korzystanie z urzadzenia, co moze prowadzi¢ do powaznych zwar¢, oparzen i
innych zagrozen.

« Jesli wystepuja jakiekolwiek problemy z jakoscig urzadzenia lub jesli masz pytania dotyczace uzytkowania urzadzenia, skontaktuj sie z obstuga klienta online

4FNIRSI, a my rozwigzemy je dla Ciebie za pierwszym razem.

« Dziekujemy za zakup tego produktu. Aby wygodniej korzystac z urzadzenia, postepuj zgodnie z ponizszymi instrukcjami.
korzystanie z instrukcji.

HS-02 to przenosna, inteligentna lutownica z wyswietlaczem, wprowadzona na rynek przez nasza firme. Lutownica ta charakteryzuje sie
nastepujacymi cechamii, - orotokotew PD i QC *Napiecie robocze 9-24 V
« Lekki, fatwy do przenoszenia + Regulowana moc « Szybkie nagrzewanie +Ekran kolorowy HD 0,96

« Ergonomiczna konstrukcja * Kontrola temperatury
zapewniajgca wygodny chwyt
© Sunnsoft sro dystrybutor 2



@ asadka na diugopis

Kofcowkido dlugopison Interfejs antystatyczny

! !

0000

o Lo : l
°
Koficowka lutownicza el krzemionkowy Lewy Prawidiowy ~ Wyswietlacz mocy typu C
praycisk pikolak interfejs zasilania
o
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Nazwa produktu ‘ H5-02A ’ HS-02B Zasilacz TypC

Napiecie robocze 9-20V f;g;?,\l,(:,'ﬂ;zybkiew PD/QC

Zakres temperatur 100-450°C  180-842°F Moc 100 W (maks.)

Ekran Grot lutowniczy do ekranu kolorowego HD 0,96 IPS HS02A-XX HS02B-XX
kWaga 61g

XHS-02A i HS-02B maja te sama obudowe, ale wewnetrzna plyta gtéwna i koricowki lutownicze sa rézne , nie mozna ich stosowac ani wymieniac na inne.

Uzywajac zasilacza z protokotem szybkiego tadowania PD, lutownice mozna ustawic tak, aby pobierata z zasilacza napiecie robocze o
dowolnym poziomie 9V, 12V, 15V lub 20 V (ustawienie domysIne to 20 V). W przypadku ponownego uruchomienia mozna przej$¢ na

strone ustawien adaptacyjnego zasilania lub recznie wprowadzi¢ ustawienia, aby zmniejszy¢ napiecie lub moc.

Uwaga:

+ Domyslne napiecie robocze inteligentnej lutownicy wynosi 20 V. Jesli maksymalne napigcie wyjSciowe adaptera jest nizsze niz

Przy napieciu 20 V uzyskasz najwyzsze napiecie wyjsciowe. Jesli Twéj adapter ma maksymalne napiecie wyjsciowe 12V, otrzymasz 12 V.
© Sunnsoft sro dystrybutor




*W przypadku korzystania z zasilacza bez protokotu PD lub szybkiego tadowania QC napiecie robocze inteligentnej lutownicy jest napieciem
wejsciowym.

*Ponizej 9 V wyswietlacz pokaze niskie napiecie.

5. Uzytkowanie \

e instalacji

T 0000 € () :D

W16z oficjalnie kompatybilng koricdwke lutowniczg do  Po podtaczeniu kabla zasilajgcego odpowiedniego modelu.

Typ C, mozna wiaczy¢ i uzywac.

% Nalezy pamigtac, ze groty lutownicze kompatybilne z HS-02A i HS-028 nie sa kompatybilne; jeéli grot lutowniczy sie zatnie, nalezy sprobowac go obréci¢ przed whozeniem.
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.

Logo butéw Nagty wypadek trybMenu gtéwne Spac
Proces dziatania inteligentnej lutownicy HS-02 przedstawiono na powyzszym rysunku. Po wigczeniu pojawi sie logo, a gdy zniknie, urzagdzenie przejdzie
w tryb czuwania. Nacis$nij krétko przycisk OK, aby przejs¢ do gtéwnego menu grzania. Po wejsciu do menu gtéwnego lutownica znajduje sie w trybie

normalnej pracy, ktéry mozna podzieli¢ na cztery tryby:

« Stan roboczy: W tym stanie biata dioda LED pozostanie wigczona, lutownica jest w fazie nagrzewania lub nagrzewanie zostato zakoriczone, a po

osiggnieciu ustawionej temperatury rozlegnie sie sygnat dZzwiekowy.
« Stan u$pienia: Gdy lutownica jest wigczona, a czas bezczynnosci przekracza ustawiony czas uspienia, przejdzie w tryb uspienia. Aby jg

wybudzi¢, nalezy potrzasna¢ uchwytem lub nacisng¢ dowolny przycisk.

« Tryb czuwania: Jezeli funkcja czuwania jest wigczona i czas bezczynnosci przekroczy ustawiony czas czuwania, urzgdzenie przejdzie w tryb czuwania.

Naciénij krétko przycisk OK, aby wytgczy¢ tryb czuwania i przej$¢ do trybu pracy.

- Status wytaczenia: Wylaczenie oznacza wykaczenie zasilania
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Pracujacy stanStan snu Stan gotowosci

Awiadomienie

Kiedy lutownica jest nagrzewana lub podgrzewana przed uzyciem, nie nalezy dotyka¢ miejsc o wysokiej temperaturze.

Instrukcje dotyczace menu @ Koficowka lutownicza temperatura

Ilustracja przedstawia menu gtéwne, a w prawym gérnym rogu

wyswietlana jest ustawiona przez uzytkownika temperatura
Y J P Y P Ustaw temperature
Ustawienie wstepne

temperatura

docelowa, ponizej znajdujg sie trzy etykiety kanatéw dla
ustawionych temperatur, a w prawym dolnym rogu wyswietlane
jest napiecie robocze. W lewym gérnym rogu wyswietlana jest Napiecie robocze

biezgca temperatura lutownicy, a ponizej wskaznik postepu nagrzewania. |

Krzywa

mocy grzewczej
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6. INSTRUKCJA OBStUGI \

Ustawienia podstawo

» Wigczanie: Po wigczeniu na ekranie ENI?ST'
-

pojawi sie logo startowe, a nastepnie
urzadzenie automatycznie przetgczy
sie na tryb gotowosci. Jesli pojawi

sie¢ monit o wtozenie grotu
lutowniczego, interfejs automatycznie
przetaczy sie na tryb gotowosci po
wiozeniu grotu.

Logo butow

« Tryb adaptacyjnego zasilania: w tym trybie nie mozna wykonywac zadnych innych operacji, a wydajno$¢ wzrosnie o 1% do momentu ponownego
uruchomienia urzgdzenia.
Ostrzezenie: W tym trybie nie mozna precyzyjnie kontrolowa¢ temperatury, w tym czasie nie nalezy dotykac gtowicy lutowniczej!

© Sunnsoft sro dvstrvbutor 8



Wydajnos¢ adaptacyjna

F | I e Nie dotykaj koricowki
N . ! lutownica. Nacisnij

[ 0
Przycisk OK dla o 10%]
poczatek
nacisnij i i pojawi sig tryb
przytrzymaj ekran z
prawy przycisk, monitem adaptacyjnego zasilania
aby wigczy¢

« Podgrzewanie: W trybie czuwania niebieskie diody LED na obu korncach przycisku OK pozostajg wtgczone. W tym momencie
nacisnij krétko przycisk OK, aby przejs¢ do strony podgrzewania, a lutownica si¢ nagrzeje.

* Tryb czuwania jednym kliknigeciem: Naciénij i przytrzymaj przycisk OK w trybie pracy, aby wytaczy¢ ogrzewanie i powrécic do trybu czuwania.
do strony rezerwowej.

Set TEMP:

300-
Przyciski OK IIR(2](3

—_—
B —_

krétkie naci$niecie

o camani stan ogrzewania
« Ustawienie temperatury : W trybie pracy, gdy tryb reczny jest w prawo, krétkie nacisniecie lewego przycisku powoduje odjecie
jednej wartosci kroku, krétkie naci$niecie prawego przycisku powoduje dodanie jednej wartosci kroku (w trybie recznym w lewo,
nalezy wykonac¢ operacje odwrotng), dtugie nacisniecie lewego lub prawego przycisku powoduje szybkie zwigkszanie lub

zmniejszanie wartosci kroku. Krétkie nacisnigcie przycisku

© Sunnsoft sro dvstrvbutor 9



Nacisnij przycisk OK, aby przej$¢ do zaprogramowanych kanatéw temperatury i ustawi¢ warto$¢ temperatury dla tego kanatu na zadang

temperature. Zakres ustawier temperatury wynosi 100-450°C.

TS +

Nacisnij krétko lewy przycisk,
aby odja¢ jedna wartos¢
oo

naciénij dtugo, aby szybko

Naciénij krétko prawy przycisk,
aby odja¢ wartos¢ o jeden krok.

naciénij diugo, aby szybko

2wigkszy¢

© Sunnsoft sro dvstrvbutor

Preset TEMP
CH1 CH2

+
ustaw kanat z
ustawiong

Set TEMP
’) 0 () ——@ ustaw wstepnie

1 M@ ustawiong temperature

temperatura

naciénij przycisk krétko

OK, ustaw przetacznik
temperature
do ustawionej temperatury.




* Tryb ustawien: W trybie pracy nacisnij i przytrzymaj jednoczesnie lewy i prawy przycisk, aby przejs¢ do trybu ustawien.
W trybie czuwania lub bez wtozonej koncéwki lutowniczej nacisnij i przytrzymaj jednoczesnie lewy i prawy przycisk lub
nacisnij i przytrzymaj przycisk OK, aby przej$¢ do trybu ustawien. Nacisnij i przytrzymaj krétko lewy i prawy przycisk,
aby wybra¢ menu, ktére chcesz ustawi¢, a nastepnie nacisnij i przytrzymaj przycisk OK, aby przej$¢ do wybranego menu.
Nacisnij i przytrzymaj jednoczesnie lewy i prawy przycisk lub naci$nij i przytrzymaj przycisk OK, aby wyjs¢ z trybu
konfiguracji. Jesli czas bezczynnosci przekroczy 1 minute, tryb konfiguracji zostanie automatycznie wytaczony.
Set TEMP:
300
[@2]3

UOMMl  ©rzycisk lub naciénij i praytrzymaj przycisk OK/ System set
- €2as bezczynnosci przekroczy 1 minute. -

. Menu
naciénij i przytrzymaj jednoczesnie lewy i
prawy praycisk Sleep set

Handle set

naciénij i przytrzymaj jednoczesnie lewy i prawy

poprzez
krotkie naciéniecie przycisku

OK, aby wejé¢ do menu

Handle set
Preset TEMP

naciénij i przytrzymaj jednoczesnie lewy i prawy przycisk lub
naciénij i przytrzymaj przycisk OK.

Voltage

Power
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.2 Ustawienia snu

W menu ustawien nacisnij krétko lewy lub prawy przycisk, aby wybra¢ ustawienia snu. Nacisnij przycisk OK, aby
wejs¢ do ustawien snu. Po wejsciu nacisnij krétko lewy lub prawy przycisk, aby wybra¢ parametry snu do
dostosowania, a nastepnie nacisnij krétko przycisk OK, aby przejs¢ do interfejsu regulacji parametréw. Nacisnij i
przytrzymaj przycisk OK, aby powrdéci¢ do menu ustawien. Nacisnij i przytrzymaj jednoczesnie lewy i prawy przycisk
lub po uptywie ponad 1 minuty bezczynnosci, aby wyjs¢ z trybu ustawien.

Menu

Sl*,)',)] ) Sl}l
Sleep set

naciénij krétko, aby

Handle set +ep————————

System set

naciénij

dhugo, aby wrécic,
nacisnij dhugo lewy i prawy przycisk wstecz

jednoczesnie lub czas bezczynnosci przekracza 1
minute

strona robocza
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+ Czas snu: Na stronie ustawien snu nacisnij krétko lewy lub prawy przycisk, aby wybra¢ czas snu, a nastepnie nacisnij
przycisk OK, aby wprowadzi¢ czas snu. Nacisnij krétko przycisk OK, aby wigczy¢ lub wytgczy¢ funkcje snu, nacisnij dtugo
lub krétko lewy lub prawy przycisk, aby dostosowac czas snu, nacisnij dtugo przycisk OK, aby powréci¢ do ustawien snu,
naci$nij dtugo lewy i prawy przycisk jednoczesnie lub czas bezczynnosci dtuzszy niz 1 minuta, aby wyjs$¢ z trybu ustawien.
Domyslny czas snu wynosi 30 minut, zakres ustawiert wynosi 1-60 minut. Po ustawieniu go na minimum i nacisnieciu
lewego przycisku (w trybie przeno$nym nacisnij prawy przycisk) funkcja snu zostanie wytgczona.

Sleep set Sleep time ) Sleep time
Sleep time naciéni orayeiek OK
b st — 15N " ZyCi . =
s — OK, aby welsé ON OFF oy ON OFF
Standby time
Sleep TEMP D + R +

nacisnij lewy lub prawy przycisk, aby dostosowac

+ Czas czuwania: Na stronie ustawien trybu czuwania nacisnij krétko lewy lub prawy przycisk, aby wybra¢ czas czuwania,
a nastepnie nacisnij krétko przycisk OK, aby przejs¢ do trybu czuwania. Nacisnij krétko przycisk OK, aby wigczy¢ lub
wytaczy¢ funkcje czuwania, nacisnij dtugo lub krétko lewy lub prawy przycisk, aby ustawi¢ czas uspienia, nacisnij dlugo
przycisk OK, aby powréci¢ do menu ustawien uspienia, nacisnij dtugo lewy i prawy przycisk jednoczesnie lub czas
bezczynnosci przekroczy 1 minute, aby wyjs¢ z trybu ustawier. Domysiny czas uspienia wynosi 30 minut, z zakresem
ustawien od 1 do 60 minut. Ustaw go na minimum, a nastepnie nacisnij lewy przycisk (gdy urzadzenie jest w trybie pracy,
nacisnij prawy przycisk), aby wytgczy¢ funkcje czuwania.
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Standby time
(O OFF

Standby time

Sleep set
naciskac naciénij przycisk OK

Sleep time Przycisk OK, aby ON OFF whaczyé lub

030 Min Jog

tandby time
Sleep TEMP

030 Min JRp

naciénij lewy lub prawy przycisk ustawien

» Temperatura snu: Na stronie ustawier: snu nacisnij krétko lewy lub prawy przycisk, aby wybra¢ temperature snu, a
nastepnie krétko nacisnij przycisk OK, aby wprowadzi¢ temperature snu. Nacisnij i przytrzymaj lub krétko nacisnij
lewy lub prawy przycisk, aby ustawi¢ temperature snu, krétko naci$nij przycisk OK lub dtugo naci$nij przycisk OK, aby
powréci¢ do ustawien snu, nacisnij i przytrzymaj jednoczesnie lewy i prawy przycisk lub przytrzymaj dtuzej niz 1
minute, aby wyjs¢ z trybu ustawien. Zakres ustawiert wynosi 100-200 stopni. Gdy temperatura pracy jest nizsza niz
temperatura snu, temperatura wzrosnie do temperatury snu w stanie snu; gdy temperatura pracy jest wyzsza niz
temperatura snu, temperatura spadnie do temperatury snu w stanie snu.

Sleep set nackni

i OK, aby wejéc lub
>
P12 —a

naciénij lewy lub prawy przycisk ustawier
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+ Zadana temperatura: Na stronie ustawien uchwytu nacisnij krétko lewy lub prawy przycisk, aby wybrac ustawiona temperature, a
nastepnie nacisnij krétko przycisk OK, aby ja wprowadzi¢. Nacisnij krétko przycisk OK, aby przetaczac sie miedzy trzema ustawionymi
kanatami temperatury, nacisnij dtugo lub krétko lewy lub prawy przycisk, aby ustawi¢ temperature ustawionego kanatu, nacis$nij
dtugo przycisk OK, aby powrdci¢ do ustawieri uchwytu, nacisnij dtugo lewy i prawy przycisk jednoczesnie lub po uptywie 1 minuty
bezczynnosci wyjdz z trybu ustawien. Domysine wartosci temperatury dla trzech ustawionych kanatéw temperatury to 300°C, 330°C i
360°C, z zakresem ustawien 100°C-450°C.

Handle set o Preset TEMP
: « N\ krétkie )
Preset TEMP IR | CH1 || cH2 | cH3
Vi »ll(lgr? B —
Power pp;;;f;y'gn'aj 150 °C Jed
przycisk OK, aby

wrocisz

Nacisnij krétko OK,
aby zmienic kanat
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6.3 Regulacja uchwytu

Na stronie menu ustawien nacisnij krotko lewy lub prawy przycisk, aby wybra¢ ustawienia uchwytu, a nastepnie

nacisnij przycisk OK, aby przej$¢ do menu ustawien uchwytu. Po wejsciu nacisnij krétko lewy lub prawy przycisk,

aby wybra¢ parametry uchwytu do regulacji, a nastepnie nacisnij krétko przycisk OK, aby przej$¢ do interfejsu

edycji parametréw. Nacisnij i przytrzymaj przycisk OK, aby powréci¢ do strony menu ustawien, nacisnij i

przytrzymaj jednoczesnie lewy i prawy przycisk. Jesli nie korzystasz z urzadzenia przez ponad minute, wyjdz z trybu ustawi

Menu
Sleep set

nacisnij
krétko

System set

nacisnij i
przytrzymaj
przycisk OK,
aby wréci¢

Set TEMP:
ego i prawego
es bezczynnosci

nute.

strona robocza

e
Handle set —ywee——

© Sunnsoft sro dystrybutor
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Preset TEMP
Voltage

Power
Step
TEMP Calibration



+ Ustawienie napiecia: Na stronie ustawiert uchwytu nacisnij krétko lewy lub prawy przycisk, aby wybrac ustawienie napiecia, a nastepnie nacisnij
przycisk OK, aby wejs¢ do ustawienia napiecia. Nacisnij krétko lewy lub prawy przycisk, aby przetaczac sie miedzy czterema poziomami napiecia 9v/
12V/15V/20V, nacisnij krétko przycisk OK lub nacis$nij dtugo przycisk OK, aby powréci¢ do menu ustawien uchwytu, nacisnij dtugo lewy i prawy przycisk
jednoczesnie lub gdy urzadzenie jest bezczynne przez ponad 1 minute, aby wyjs¢ z trybu ustawien. Wartos¢ domysina to 20 Vi mozna ja ustawic¢
zgodnie z parametrami zasilania tadowarki, aby unikng¢ zjawiska niedostatecznej mocy, ktére spowoduje zadziatanie zabezpieczenia nadpragdowego
tadowarki i wymuszone wytaczenie urzadzenia oraz wygaszenie ekranu. Jedli wystapi takie zjawisko, poczekaj, az tadowarka odzyska sprawnos¢, a

nastepnie wejdz do menu ustawier i ponownie wybierz odpowiedni poziom, gdy nie ma

Handle set naciénij przycisk Vi llli.l"._"t’
Preset TEMP OK, aby wejs¢ lub

Volte D OV | 12V

Power

podgrzewania lub nie ma grotu lutownicy.

nacisnij lewy lub prawy przycisk, aby zmienic¢ bieg
+ Ustawienie mocy: Na stronie ustawien uchwytu nacisnij krétko lewy lub prawy przycisk, aby wybra¢ ustawienie mocy, a nastepnie nacisnij przycisk OK,
aby wprowadzi¢ ustawienie mocy. Naciénij lewy lub prawy przycisk, aby dostosowac¢ poziom mocy (zawsze zwiekszaj lub zmniejszaj o 1), krétko nacisnij
przycisk OK lub naciénij dtugo przycisk OK, aby powréci¢ do menu ustawiert uchwytu, nacisnij dtugo lewy i prawy przycisk jednoczesnie lub przytrzymaj
dtuzej niz 1 minute, aby wyj$¢ z trybu ustawien. Ustawiona moc to maksymalna moc nagrzewania lutownicy, moc nagrzewania lutownicy nie moze

przekracza¢ ustawionej mocy, moc zmieni sie 0 1% podczas regulacji, przy wartosci domysinej 65% i zakresie ustawien 10%.

© Sunnsoft sro dvstrvbutor 17



-100%, mozna ustawi¢ zgodnie z parametrami mocy tadowarki, aby unikna¢ sytuacji, w ktérej niedostateczna moc spowoduje zadziatanie
zabezpieczenia nadpradowego tadowarki i wymuszenie wytgczenia urzadzenia oraz wygaszenia ekranu. W takim przypadku wystarczy poczekac
na przywrdécenie napiecia tadowania, a nastepnie przejs¢ do strony ustawien i ponownie wybra¢ odpowiedni poziom, gdy nie ma grzania ani

koncowki lutowniczej.

Handle set nacisnij przycisk P
Preset TEMP OK, aby wej$¢

Voltage K  10% XS

Power

naciénij lewy lub prawy przycisk, aby dostosowaé
* Regulacja krokowa: Na stronie ustawiers uchwytu nacisnij krétko lewy lub prawy przycisk, aby wybrac opcje ustawienia krokowego, a nastepnie
nacisnij przycisk OK, aby przejs¢ do ustawienia krokowego. Nacisnij krétko lub dtugo lewy lub prawy przycisk, aby wykonac regulacje krokowg
temperatury. Naciénij krétko lub dtugo przycisk OK, aby powréci¢ do menu ustawier uchwytu. Naciénij dtugo lewy i prawy przycisk jednoczesnie

lub po uptywie 1 minuty bezczynnosci, aby wyjsc z trybu ustawien. Domysiny krok temperatury wynosi 5°C, a zakres

Handle set

darer nacisnij przycisk
Power OK, aby wejs¢
Step 3 P 1A —

TEMP Calibration

ustawienie wynosi 1°C-50°C.

Naciénij lewy i prawy przycisk, aby dostosowa¢ ©
Sunnsoftjsro ysgyb yp 4 4 18



« Kalibracja temperatury: Na stronie ustawiert uchwytu nacisnij krétko lewy lub prawy przycisk, aby wybrac kalibracje temperatury, a
nastepnie nacisnij przycisk OK, aby przej$¢ do kalibracji temperatury. Naci$nij krétko przycisk OK, aby przej$¢ do punktu temperatury,
ktory chcesz skalibrowac. Nacis$nij krétko lewy lub prawy przycisk, aby ustawi¢ warto$¢ kalibracji (dodatnig lub ujemna). Po ustabilizowaniu
sie temperatury mierzonej przez termometr lutowniczy, gdy temperatura na termometrze jest wyzsza niz temperatura, ktéra ma zostac
skalibrowana, nacisnij krétko lewy przycisk (gdy tryb uchwytu jest opuszczony, a nastepnie wykonaj operacje odwrotna), aby zmniejszy¢
wartos¢ kalibracji. Gdy jest ona nizsza niz temperatura kalibracji, naci$nij krétko prawy przycisk (gdy tryb reczny jest opuszczony, a
nastepnie wykonaj operacje odwrotng), aby zwiekszy¢ warto$¢ kalibracji. Gdy temperatura odpowiada skalibrowanemu punktowi
temperatury, kalibracja jest zakoriczona, a nastepnie przetgcza sie do nastepnego punktu temperatury i kontynuuje kalibracje. Po
zakonczeniu kalibracji trzech temperatur system automatycznie zapisze wartosci kalibracji. Aby powréci¢ do trybu ustawief uchwytu,
nacisnij i przytrzymaj przycisk OK. Nacisnij i przytrzymaj jednoczesnie przyciski lewy i prawy. Jesli nie bedziesz nacisniety przez ponad 1
minute, system automatycznie wyjdzie z trybu ustawien.

Handle set TEMP Calibration

nacisnij krétko
Power ARSI 150°C | 250°C | 350°C

Step
TEMP Calibration gl oRacisni S +

aby wrécié
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6.4 Ustawienia systemowe

W menu ustawien nacisnij krétko lewy lub prawy przycisk, aby wybra¢ ustawienia systemowe, a nastepnie nacisnij przycisk
OK, aby przej$¢ do menu ustawien systemowych. Po wejsciu nacisnij krétko lewy lub prawy przycisk, aby wybra¢ parametry
systemowe do dostosowania, a nastepnie nacisnij krétko przycisk OK, aby przejs¢ do interfejsu regulacji parametréw.
Nacisnij i przytrzymaj przycisk OK, aby powréci¢ do menu ustawien, nacisnij i przytrzymaj jednoczesnie lewy i prawy przycisk
lub, jesli nie bedziesz korzystac z urzadzenia przez ponad minute, wyjdz z trybu ustawien.

Menu naciénij krotko System set

Sl'}',‘]) set przycisk OK, aby wejs¢
—_—

Language

Handle set naciéni  praytrzyme) [GUERUBEE
3 KOK, T
System set preycisk Of abywrocic R

Volume

dhugie naciéniecie jednoczesnie lewego i prawego praycisku, wil RIS Ll“htﬂﬁ’iS
przeciwnym razie czas bezczynnosci przekroczy 1 minute. -

Firmware Ll]ﬁ'(l&[ (]

Set TEMP: N

Factory data reset

strona robocza
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« Ustawienia jezyka: Naciénij przycisk OK , aby wej$¢ do ustawien jezyka: « W menu ustawier systemu naciénij krotko lewy lub prawy przycisk, aby wybra¢
ustawienie jezyka i nacisnij przycisk OK, aby wej$¢ do ustawien jezyka. Naciénij krétko lewy lub prawy przycisk, aby zmieni¢ jezyk, nacisnij krétko przycisk

OK lub naciénij dtugo przycisk OK, aby powréci¢ do menu ustawier systemu, nacisnij dtugo lewy i

System set Language

nacisnij przycisk
Language OK, aby wejé¢

Hand mode —_— HIZ English

Unit switch
Naciéniecie prawego przycisku lub okres bezczynnosci dtuzszy niz 1 minuta spowoduje wyjsécie z trybu konfiguracji

nacisnij lewy lub prawy przycisk, aby zmieni¢ jezyk
* Tryb reczny: W menu konfiguracji systemu nacisnij krétko lewy lub prawy przycisk, aby wybrac tryb reczny, a nastepnie nacisnij przycisk OK, aby
przejs¢ do trybu recznego. Nacisnij krétko lewy lub prawy przycisk, aby przetgczac sie miedzy trybami lewym i prawym, nacisnij krétko przycisk OK lub
naciénij dtugo przycisk OK, aby powrdci¢ do menu konfiguracji systemu, nacisnij dtugo lewy i prawy przycisk jednoczesnie lub po przekroczeniu czasu
bezczynnosci 1 minuty, aby wyjs¢ z trybu konfiguracji. Po przejéciu do trybu recznego definicje dodawania i

Hand mode

naciskac¢
Language Przycisk OK do

Left | Right

Hand mode Powrot

Unit switch

odejmowanie przyciskéw lewego i prawego. naciénij lewy lub prawy przycisk, aby zmieni¢ tryb © dystrybutor
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+ Ustawienia jednostki: W menu ustawien systemowych naciénij krétko lewy lub prawy przycisk, aby wybrac¢ ustawienie jednostki, a
nastepnie nacisnij przycisk OK, aby je wprowadzi¢. Nacisnij krétko lewy lub prawy przycisk, aby przetaczac sie miedzy temperaturami
°C i °F. Naci$nij krétko przycisk OK lub nacisnij dtugo przycisk OK, aby powrdci¢ do menu ustawier systemowych. Naciénij dtugo lewy i
prawy przycisk jednoczesnie lub po przekroczeniu 1 minuty bezczynnosci, aby wyjs$¢ z trybu ustawien.

stem set Unit ¢

naciénij przycisk

Language

OK, aby wejs¢ lub
: b —eic—.
Hand mode

Unit swi

nacisnij lewy lub prawy przycisk, aby przetaczyc
« Ustawienia dZzwieku: W menu ustawien systemowych naciénij krétko lewy lub prawy przycisk, aby wybra¢ ustawienia dzwigku, a
nastepnie naciénij przycisk OK, aby je wprowadzi¢. Nacis$nij krétko przycisk OK, aby wtaczy¢ lub wytaczy¢ dzwiek. Naciénij krétko lewy
lub prawy przycisk, aby dostosowac¢ gtosnos¢ w zakresie 1-10. Po zmniejszeniu gtosnosci do minimum nacisnij krétko lewy przycisk
ponownie, aby wytaczy¢ dzwiek, nacisnij diugo przycisk OK, aby powréci¢ do menu ustawier systemowych, nacisnij diugo lewy i prawy
przycisk jednoczesnie lub przytrzymaj dtuzej niz
1 minuta na wyjscie z trybu konfiguracji.

System set i
anume przycisk OK,
Brughtness .
nacisnij i
N > ate przytrzymaj
Firmware update brayciek OK.
aby wroci¢ krotkie nacisniecie przycisku OK w celu sterowania
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+Jasnosc¢ ekranu: W menu ustawier systemowych nacisnij krétko lewy lub prawy przycisk, aby wybra¢ jasnos$c¢ ekranu, a nastepnie
nacisnij przycisk OK, aby ja wprowadzi¢. Nacis$nij krétko lewy lub prawy przycisk, aby dostosowac poziom jasnosci ekranu. Nacisnij
krétko przycisk OK lub nacisnij dtugo przycisk OK, aby powrdci¢ do menu ustawien systemowych. Naci$nij dtugo lewy i prawy przycisk
jednoczesnie lub przytrzymaj dtuzej niz 1 minute, aby wyjs$¢ z trybu ustawierr. Domysina wartos¢ jasnosci ekranu to 10, a zakres
regulacji wynosi 1-10.

System set

nacisnij przycisk
OK, aby wejs¢ lub

Brughtness p—eic —

Volume

Firmware update

naciénij lewy lub prawy przycisk, aby dostosowa¢

* Przywracanie ustawien fabrycznych: W menu ustawien systemowych naciénij krétko lewy lub prawy przycisk, aby wybra¢ przywracanie
ustawien fabrycznych, a nastepnie nacisnij przycisk OK, aby przejs¢ do przywracania ustawien fabrycznych. Nacisnij krétko lewy lub
prawy przycisk, aby przetaczac sie miedzy potwierdzeniem a powrotem, a nastepnie nacisnij krétko przycisk OK, aby potwierdzi¢. Po
wybraniu OK wszystkie zmienione parametry w systemie zostang przywrécone do wartosci fabrycznych i nastgpi powrét do gtéwnego
interfejsu (konieczny jest ponowny wybér jezyka); po wybraniu powrotu nastapi bezposredni powrét do menu ustawier systemowych.
Nacisnij i przytrzymaj przycisk OK, aby powréci¢ do menu ustawien systemowych. Nacisnij i przytrzymaj jednoczesnie lewy i prawy
przycisk. Jesli nie bedziesz korzystac z urzgdzenia przez ponad minute, tryb ustawien zostanie wytaczony.
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System set naciénij Factory data reset
Firmware update koo
About oy wert Previous changes.

(0)1¢ BACK

This will reset all

Factory data reset

nacisniecie przycisku
OK, wrécisz

nacisnij lewy lub prawy przycisk, aby wybrac

7. AKTUALIZACJA OPROGRAMOWANIA FIRMWARE \

Wytacz urzadzenie, nacisnij i przytrzymaj przycisk OK, a nastepnie podtacz kabel USB typu C do komputera. Wiacz urzadzenie i przejdz do interfejsu Bootloader,

aby zaktualizowa¢ oprogramowanie uktadowe. Po przejéciu do interfejsu Bootloader komputer...

Rozpoznaje dysk USB i kopiuje plik oprogramowania uktadowego bezposrednio na dysk USB. Po minucie bezczynnosci w interfejsie Bootloader, istniejace

oprogramowanie uktadowe uruchomi si¢ automatycznie.
8. KONSERWACJA \

« Podczas pierwszego uzycia nowej koricowki lutowniczej nalezy ja podgrzac do 250°C i pokry¢ cyna, aby zapobiec jej wysychaniu i
utlenianie.

* Po uzyciu lutownicy nanie$ odpowiednia ilos¢ cyny na grot lutownicy, aby zapobiec utlenianiu.
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« Normalna temperatura robocza grotu lutowniczego wynosi okoto 300-380°C. Nie zaleca sie dtugotrwatego stosowania go w wysokiej temperaturze,
gdyz wplynie to na jego zywotnos¢.

« Podczas spawania nalezy unika¢ gwattownego uderzania koricéwka lutownicy.

* Uzywajac mokrej gabki, nie uzywaj otwartej wody. Optymalny stan to pétsuchosc.

* Aby unikna¢ korozji powierzchni, nie nalezy stosowac topnikéw zawierajacych chlor lub wysokie stezenie kwasow.

« Jezeli powierzchnia koricowki lutowniczej jest utleniona i nie przylega do cyny, warstwe powierzchniowg mozna ostroznie przetrze¢ gazg lub innymi

narzedziami, a nastepnie podgrzac do 250°C za pomocg pradu elektrycznego i natychmiast natozy¢ cyne, aby zapobiec dalszemu utlenianiu.

9. INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA \

* Podczas pracy grotu lutowniczego temperatura moze osiggna¢ 100-450°C. Nie dotykaj gtowicy lutowniczej.

* Przechowywac poza zasiegiem dzieci.

* Nie nalezy moczy¢ produktu ani uzywac go w wilgotnym srodowisku.

« Jezeli nie uzywasz urzadzenia przez dtuzszy czas, odiacz je od zasilania.

+ Podczas normalnego uzytkowania uchwyt bedzie miat okre$long temperature, co jest zjawiskiem normalnym. Prosimy o korzystanie z niego z petnym zaufaniem!

Dystrybutor
Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praga 9
Czechy

www.sunnysoft.cz
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FNIRSI

INTELIGENTNI ELEKTRICNI SPAJALNIK Uporabniski priroénik

)

w | (E6]E
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OBVESTILO ZA UPORABNIKA \

« Prosimo, da natancno preberete ta prirocnik, da zagotovite najboljSe moZno stanje izdelka.

« Ta navodila za uporabo hranite na varnem mestu.

+ Odpadnih baterij in naprav ne smete odvreci med gospodinjske odpadke. Odstranite jih v skladu z veljavnimi nacionalnimi ali lokalnimi
zakoni in predpisi.

+ Ta naprava podpira samo uradne spajkalne konice, ki jih prodaja nase podjetje (spajkalne konice HS-02A in HS-02B niso zdruzljive). Ce ne
uporabljate uradnih spajkalnih konic, lahko to povzroci nezdruZljivost in nezmoZznost uporabe, kar lahko resno povzroci kratek stik,
opekline in druge nevarnosti.

« Ce imate kakr3ne koli tezave s kakovostjo naprave ali ¢e imate kakrina koli vpra3anja o njeni uporabi, se obrnite na spletno sluzbo za

stranke »FNIRSI« in jih bomo resili Ze prvic.

* Hvala za nakup tega izdelka. Za laZjo uporabo te naprave sledite
uporabo navodil.

1. UVOD IZDELKA \

HS-02 je prenosni inteligentni spajkalnik z zaslonom, ki ga je predstavilo naSe podjetje. Ta spajkalnik ima naslednje lastnosti:
« Podpora protokolom PDin QC ~ * Delovna napetost 9-24 V
« Lahka teZa, enostaven za + Nastavljiva mo¢ « Hitro segrevanje +0,96 HD barvni zaslon
prenasanje | Ergonomska oblika za « Nadzor temperature
udoben oprijem
© Sunnsoft sro distributer 2



2. STRUKTURA IZDELKA \

——®@pokrovek peresa

Konice peresa Antistati¢ni vmesnik

! !
0000 [9) ()

I l
° ° °
Spajkalna konica Silikagel Levo Desno Zaslon za napajanje tipa C
gumb gumbi vmesnik za napajanje
o
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3. PARAMETRI IZDELKA \

Ime izdelka Hs-02A ‘ HS-028 Napajalnik Tip €

Delovna napetost 9-20V I:)gc?:‘?é(rt#ahitrega PD/QC

Temperaturno obmoge 100-450 °C (180-842 °F) Mot 100 W (najved)

Zaslon 0,96 IPS HD barvni zaslon s spajkalno konico HS02A-XX HS02B-XX
\Teia 619

%HS-02A in HS-02B imata enako ohisje, vendar se notranja mati¢na plo3ca in spajkalne konice razlikujejo , Ni jih mogoce uporabljati ali zamenjati zdruZljivo.

4. 1ZBIRA MOCI \

Z uporabo napajalnika s protokolom hitrega polnjenja PD lahko spajkalnik nastavite tako, da iz adapterja dobi delovno napetost
poljubne ravni 9V, 12V, 15V ali 20V (privzeta nastavitev 20V). Ce pride do ponovnega zagona, lahko vstopite na stran za nastavitev
prilagodljive moci ali ro¢no vnesete nastavitve za zmanjSanje napetosti ali moci.

Pozor:

« Privzeta delovna napetost pametnega spajkalnika je 20 V. Ce je najvetja izhodna napetost vasega adapterja nizja od

20V, boste dobili najvisjo izhodno napetost. Ce ima vas adapter najvecjo izhodno napetost 12V, boste dobili 12 V.
© Sunnsoft sro distributer



« Pri uporabi napajalnika brez protokola PD ali hitrega polnjenja QC je delovna napetost pametnega spajkalnika vhodna
napetost.

* Pod 9 V bo zaslon prikazal nizko napetost.

5. Uporaba \
Navodila za namestitev

o 0001 < () :D

Vstavite uradno zdruZljivo spajkalno konico v Po prikljucitvi napajalnega kabla ustreznega modela.

Tip C, ga je mogoce vklopiti in uporabljati.

% Upostevajte, da spajkalne konice, zdruZljive s HS-02A in HS-028, niso zdruZljive; Ee se spajkalna konica zatakne, jo poskusite obrniti, preden jo vstavite.
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Delovna navodila

ENISST

Logotip Zevljev Nujni primer Glavni meni Spanje

Delovni postopek inteligentnega spajkalnika HS-02 je prikazan na zgornji sliki. Po vklopu se prikaZe logotip, ko pa logotip izgine,
spajkalnik preide v stanje pripravljenosti. S kratkim pritiskom na gumb OK vstopite v glavni meni ogrevanja. Po vstopu v glavni meni
je spajkalnik v normalnem delovnem stanju, ki je razdeljeno na naslednje stiri tipe:

« Delovno stanje: V tem stanju bela LED dioda sveti, spajkalnik je v stanju segrevanja ali segrevanja je kon¢ano in ko je doseZena
nastavljena temperatura, se oglasi pisk.

+ Stanje mirovanja: Ko je spajkalnik vklopljen in ¢as mirovanja preseZe nastavljeni ¢as mirovanja, bo preklopil v stanje

mirovanja, za prebujanje pa stresite rocaj ali pritisnite kateri koli gumb.

« Stanje pripravljenosti: Ce je funkcija pripravljenosti vklopljena in ¢as nedejavnosti preseZe nastavljeni ¢as pripravljenosti, bo
naprava preklopila v stanje pripravljenosti. Na kratko pritisnite gumb OK, da prekinete stanje pripravljenosti in vstopite v delovni
nacin.

« Stanje izklopljenega napajanja: Izklopljeno napajanje pomeni izklopljeno napajanje.
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Delo stanjeSpanje Stanje pripravljenosti

Navodila

Spajkalna konica temperatura

prikazuje glavni meni, v zgornjem desnem kotu pa je

prikazana uporabnisko nastavljena ciljna temperatura, pod Nastavljena temperatura
njo so tri oznake kanalov za prednastavljene temperature, Prednastavitev
v spodnjem desnem kotu pa je prikazana delovna napetost. temperatura

V zgornjem levem kotu je prikazana temperatura spajkalnika Delovna napetost

v realnem casu, spodaj pa indikator napredka segrevanja. Krivulja

ogrevalne moci
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6. NAVODILA ZA UPORABO \

Osnovne nastavit]
o0
+ Vklop: Po vklopu se na zaslonu prikaze EN IE'

zagonski logotip, nato pa se samodejno

preklopi v stanje pripravljenosti. Ce se

Logotip evijev

prikaZe stran za vstavljanje spajkalne
konice, se vmesnik po vstavitvi spajkalne
konice samodejno preklopi v stanje

pripravljenosti.

« Nacin prilagodljive porabe energije: V tem nacinu ni mogoce izvajati nobenih drugih operacij, zmogljivost pa se bo povecala za 1 %, dokler se

naprava ne zaZene znova.
Opozorilo: V tem nacinu natancen nadzor temperature ni mogog¢, zato se v tem ¢asu ne dotikajte spajkalne glave!
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Prilagodljiva zmogljivost

F | ot Ne dotikajte se konice
% - ! spajkalnik. Pritisnite

Gumb V redu za L 0%

izstrelitev

do (%0 . prikazal se prilagodljivi
pritisnite bo zaslon s nacin
desni gumb za pozivom napajanja

vklop
« Ogrevanje: V stanju pripravljenosti modri LED-diodi na obeh koncih gumba OK ostanejo prizgani. V tem primeru
na kratko pritisnite gumb OK, da odprete stran za ogrevanje, in spajkalnik se bo segrel.

« Stanje pripravljenosti z enim klikom: V delovnem nacinu pritisnite in drzite gumb OK, da izklopite ogrevanje in se vrnete v stanje pripravljenosti
na stran v stanju pripravljenosti.

Set TEMP:

300~

kratek pritisk

Gumbi V redu ,(Ell2](3

—_—
B —_

stanje ogrevanja
« Nastavitev temperature : V delovnem stanju, ko je ro¢ni nacin v desnem nacinu, na kratko pritisnite levi gumb

za odStevanje vrednosti za en korak, na kratko pritisnite desni gumb za dodajanje vrednosti za en korak (ko je
ro¢ni nacin v levem nacinu, potem obratno), dolgo pritisnite levi ali desni gumb za hitro povecanje ali zmanjSanje
vrednosti koraka. Na kratko pritisnite gumb
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Pritisnite gumb OK, da preklopite na prednastavljene temperaturne kanale in nastavite temperaturno vrednost tega kanala na nastavljeno

temperaturo. Obmocje nastavitve temperature je od 100 °C do 450 °C.
Preset TEMP

TS +

prilagojena vrednost koraka

Za odstevanje vrednosti enega
koraka na kratko pritisnite

E)

dolg pritisk za hitro povetanje

Za odstevanje vrednosti enega
koraka na kratko pritisnite

qesHTgumD.

dolg pritisk za hitro povecanje

CH1 CH2

+
nastavljen kanal z
vnaprej doloceno

temperatura

na kratko pritisnite gumb
V redu, nastavi stikalo
temperaturo

na prednastavljeno temperaturo.
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+ Nacin nastavljanja: V delovnem stanju hkrati dolgo pritisnite levi in desni gumb za vstop v nacin nastavljanja; ko je naprava
v stanju pripravljenosti ali ni vstavljena spajkalna konica, hkrati dolgo pritisnite levi in desni gumb ali dolgo pritisnite gumb
OK za vstop v nacin nastavljanja. S kratkim pritiskom na levi in desni gumb izberite meni, ki ga Zelite nastaviti, in s kratkim
pritiskom na gumb OK vstopite v izbrani meni.

Za izhod iz nagina namestitve hkrati dolgo pritisnite levi in desni gumb ali dolgo pritisnite gumb OK. Ce ¢as nedejavnosti
preseZe 1 minuto, se nacin namestitve samodejno izklopi.

Set TEMP:
300

23

Me
dolgo pritisnite levi in desni gumb ‘ Menu
hkrati Sleep set

Handle set

hkrati dolgo pritisnite levi in desni gumb

IO 2! dolgo pritisnite gumb OK/Zas mirovanja System set s kratkim
= preseZe 1 minuto. C pritiskom na gumb

V redu za vstop v meni

Handle set
Preset TEMP

hkrati dolgo pritisnite levi in desni gumb ali dolgo
pritisnite gumb OK.

Voltage

Power
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6.2 Nastavitve spanja

V meniju z nastavitvami na kratko pritisnite levi ali desni gumb za izbiro nastavitev spanja, pritisnite gumb
OK za vstop v nastavitve spanja. Po vstopu na kratko pritisnite levi ali desni gumb za izbiro parametrov
spanja, ki jih Zelite prilagoditi, in na kratko pritisnite gumb OK za vstop v vmesnik za nastavitev parametrov.
Za vrnitev v meni z nastavitvami dalj ¢asa pritisnite levi in desni gumb hkrati ali ¢e gumba ne drZite ve¢ kot
1 minuto, za izhod iz nac¢ina nastavitev.

Menu
Sleep set

Slt’r}]b set

kratek pritisk za vsto
Handle set

\

System set dolg pritisk
za vrnitev dolg pritisk
leve in desne tipke za vrnitev nazaj
hkrati ali ¢as nedejavnosti presega 1 minuto.

delovna stran
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- Cas spanja: Na strani z nastavitvami spanja na kratko pritisnite levi ali desni gumb, da izberete ¢as spanja, in pritisnite gumb
OK, da vnesete Cas spanja. Na kratko pritisnite gumb OK, da izberete, ali Zelite funkcijo spanja vklopiti ali izklopiti, na kratko
pritisnite levi ali desni gumb, da prilagodite ¢as spanja, na kratko pritisnite gumb OK, da se vrnete v nastavitev spanja, na
kratko pritisnite levi in desni gumb hkrati ali drzite gumb neaktiven vec kot 1 minuto, da izstopite iz nacina nastavitev. Privzeti
Cas spanja je 30 minut, razpon nastavitev je od 1 do 60 minut. Ko ga nastavite na minimum in nato pritisnete levi gumb (ko je
nacin ro¢nega upravljanja zapuscen, pritisnite desni gumb), se bo funkcija spanja izklopila.

Sleep set Sleep time Sleep time
31 time pritisnite P o
Sleep e itisni . gumb OK za ~
T OKza ustop ON OFF ON OFF
Standby time —— )

Sleep TEMP

pritisnite levi ali desni gumb za nastavitev

+ Cas pripravljenosti: Na strani za nastavitve stanja pripravljenosti na kratko pritisnite levi ali desni gumb, da izberete ¢as
pripravljenosti, in na kratko pritisnite gumb OK, da vstopite v ¢as pripravljenosti. Na kratko pritisnite gumb OK, da izberete,
ali Zelite funkcijo pripravljenosti vklopiti ali izklopiti, na kratko pritisnite levi ali desni gumb, da nastavite ¢as spanja, na dolgo
pritisnite gumb OK, da se vrnete v meni z nastavitvami spanja, na dolgo pritisnite levi in desni gumb hkrati ali ¢e ¢as
nedejavnosti preseZe 1 minuto, da zapustite nacin nastavitev. Privzeti ¢as spanja je 30 minut, z razponom nastavitev od 1 do
60 minut. Nastavite ga na minimum in nato pritisnite levi gumb (ko je nacin delovanja zapuscen, pritisnite desni gumb), da
izklopite funkcijo pripravljenosti.
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Standby time

Standby time

Sleep set
3l pritisnite pritisnite gumb V redu
eep time gumb V redu za ON OFF vKlopiti ali izklopiti ON OFF
VSTop > pr—

tandby time
Sleep TEMP

030 Min JRp

pritisnite levi ali desni gumb za nastavitev

030 Min Jog

» Temperatura spanja: Na strani z nastavitvami spanja na kratko pritisnite levi ali desni gumb, da izberete
temperaturo spanja, in na kratko pritisnite gumb OK, da vstopite v temperaturo spanja. Za nastavitev temperature
spanja dolgo pritisnite ali kratko pritisnite levi ali desni gumb, za vrnitev v nastavitev spanja na kratko ali dolgo
pritisnite gumb OK, za izhod iz nadina nastavitev hkrati dolgo pritisnite levi in desni gumb ali pustite pritisnjeni vec
kot 1 minuto. Nastavitveno obmogje je od 100 do 200 stopinj. Ko je delovna temperatura nizZja od temperature
spanja, se bo temperatura v stanju spanja zvisala na temperaturo spanja; ko je delovna temperatura visja od
temperature spanja, se bo temperatura v stanju spanja znizala na temperaturo spanja.

Sleep se
R ]LL}I set pritisnite
OK za vstop ali

—_—r——————
—_—

pritisnite levi ali desni gumb za nastavitev
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« Prednastavljena temperatura: Na strani za nastavitev rocaja na kratko pritisnite levi ali desni gumb, da izberete prednastavljeno
temperaturo, in na kratko pritisnite gumb OK, da vnesete prednastavljeno temperaturo. Na kratko pritisnite gumb OK za preklapljanje
med tremi prednastavljenimi temperaturnimi kanali, z dolgim ali kratkim pritiskom na levi ali desni gumb nastavite temperaturo
prednastavljenega kanala, z dolgim pritiskom na gumb OK se vrnete na nastavitev rocaja, z dolgim pritiskom na levi in desni gumb
hkrati ali ko naprava miruje vec kot 1 minuto, zapustite nacin nastavitev. Privzete vrednosti temperature za tri prednastavljene
temperaturne kanale so 300 °C, 330 °C in 360 °C, z obmocjem nastavitve od 100 °C do 450 °C.

Preset TEMP

Handle set
'res 1P Sriekom
Preset TEME :a om po
Voltage T
dolgo 150 OC +

Power pritisnite
gumb OK za
vrnil se bos

CH2 CH3

Kratek pritisk OK za
preklapljanje kanalov
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6.3 Nastavitev rocaja

Na strani z nastavitvami na kratko pritisnite levi ali desni gumb, da izberete nastavitve rocaja, in pritisnite
gumb OK, da vstopite v meni z nastavitvami rocaja. Po vstopu na kratko pritisnite levi ali desni gumb, da
izberete parametre rocaja, ki jih Zelite prilagoditi, in na kratko pritisnite gumb OK, da vstopite v vmesnik
za urejanje parametrov. Z dolgim pritiskom na gumb OK se vrnete na stran z nastavitvami, hkrati dolgo
pritisnite levi in desni gumb ali, ¢e naprava ni aktivna vec kot 1 minuto, zapustite nacin nastavitev.

Menu Handle set
na kratko
Sleep set pritisnite Preset TEMP
[T TTTEN & | —

Handle set P Voltage
System set

Power

dolgo - .
pritisnite Step
gumb Oicza TEMP Calibration
vrnitev
k leve
obdobje

delovna stran
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« Nastavitev napetosti: Na strani z nastavitvami rocaja na kratko pritisnite levi ali desni gumb, da izberete nastavitev napetosti, in pritisnite
gumb OK, da vstopite v nastavitev napetosti. Na kratko pritisnite levi ali desni gumb, da preklapljate med Stirimi napetostnimi nivoji 9v/
12V/15V/20V, na kratko ali dolgo pritisnite gumb OK, da se vrnete v meni za nastavitve rocaja, dolgo pritisnite levi in desni gumb hkrati

ali ko naprava miruje ve¢ kot 1 minuto, da zapustite nacin nastavitev. Privzeta vrednost je 20V in jo lahko nastavite glede na parametre
napajanja polnilnika, da se izognete pojavu nezadostne moci, ki bi povzrocila sproZitev zascite pred preobremenitvijo polnilnika in prisilni
izklop naprave, zaslon pa bi postal ¢rn. Ce se to zgodi, pocakajte, da se polnilnik obnovi, nato pa vstopite v meni z nastavitvami in ponovno
izberite ustrezno raven, ko ni napetosti.

Handle set pritisnite gumb 'lli_l"._{C
Preset TEMP V redu za vstop ali

Voltage M B /| 12V

Power

segrevanje ali pa ni konice spajkalnika.

pritisnite levi ali desni gumb za prestavljanje
« Nastavitev moci: Na strani z nastavitvami rocaja na kratko pritisnite levi ali desni gumb, da izberete nastavitev moci, in pritisnite gumb
OK, da vstopite v nastavitev moci. Pritisnite levi ali desni gumb, da prilagodite raven modi (vedno povecajte ali zmanjsajte za 1), na kratko
ali dolgo pritisnite gumb OK, da se vrnete v meni za nastavitev rocaja, dolgo hkrati pritisnite levi in desni gumb ali pa pustite spajkalniku
mirovati vec kot 1 minuto, da zapustite nacin nastavitev. Nastavljena mo¢ je najvecja moc za segrevanje spajkalnika, moc za segrevanje
spajkalnika ne sme preseci nastavljene moci, mo¢ se bo pri nastavljanju spremenila za 1 %, privzeta vrednost pa je 65 %, obmocje nastavitve
pa 10 %.
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-100 %, nastavite ga lahko glede na lastne parametre napajanja polnilnika, da se izognete pojavu, da bi nezadostna mo¢
povzrotila, da bi polnilnik sproZil za¢ito pred preobremenitvijo in prisilil napravo, zaslon pa bi postal &rn. Ce se to zgodi,
preprosto pocakajte, da se polnilnik obnovi, nato pa odprite stran z nastavitvami in ponovno izberite ustrezno raven, ko ni
segrevanja ali spajkalne konice.

Poy

I lﬂﬂl”l) set pritisnite gumb
Preset TEMP Vredu za
e e s
Voltage — K>  10% X3
Power

pritisnite levi ali desni gumb za nastavitev
+ Nastavitev korakov: Na strani za nastavitev rocaja na kratko pritisnite levi ali desni gumb, da izberete moZnost nastavitve
korakoyv, in pritisnite gumb OK, da vstopite v nastavitev korakov. Na kratko ali dolgo pritisnite levi ali desni gumb za izvedbo
korakovne nastavitve temperature, na kratko ali dolgo pritisnite gumb OK, da se vrnete v meni za nastavitev rocaja, na dolgo
pritisnite levi in desni gumb hkrati ali ko naprava miruje vec kot 1 minuto, da zapustite nacin nastavitev. Privzeti korak
temperature je 5 °C, obmocje pa
Handle set

pritisnite gumb
Yoo
Power Vredu za

Step
TEMP Calibration
nastavitev je 1°C-50°C.

Pritisnite levo in desno tipko za nastavitev ©
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« Kalibracija temperature: Na strani za nastavitev rocaja na kratko pritisnite levi ali desni gumb, da izberete kalibracijo temperature,
in pritisnite gumb OK, da vstopite v kalibracijo temperature. Na kratko pritisnite gumb OK, da preklopite na temperaturno tocko, ki
jo Zelite kalibrirati. Na kratko pritisnite levi ali desni gumb, da nastavite kalibracijsko vrednost (pozitivno ali negativno). Ko se
temperatura, izmerjena s termometrom spajkalnika, stabilizira in je temperatura na termometru visja od temperature, ki jo Zelite
kalibrirati, na kratko pritisnite levi gumb (ko je nacin rocaja izklopljen, nato nasprotno), da zmanjsate kalibracijsko vrednost. Ko je
niZja od kalibracijske temperature, na kratko pritisnite desni gumb (ko je nacin rocaja izklopljen, nato nasprotno), da povecate
kalibracijsko vrednost. Ko temperatura ustreza kalibrirani temperaturni tocki, je kalibracija kon¢ana. Nato se preklopi na naslednjo
temperaturno tocko in se nadaljuje s kalibracijo. Po koncani kalibraciji treh temperatur bo sistem samodejno shranil kalibracijske
vrednosti. Z dolgim pritiskom na gumb OK se vrnete v nacin nastavitve rocaja, z dolgim pritiskom na levi in desni gumb hkrati ali ¢e
naprava miruje ve¢ kot 1 minuto, se bo nacin nastavitev zapustil.

Handle set TEMP Calibration

na kratko pritisnite
gumb OK

SHIE 350°C
2 Pr— s

iy TS +
TEMP Calibration oIS e Kratek iiani G

OK za vrnitev
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6.4 Sistemske nastavitve

V meniju z nastavitvami na kratko pritisnite levi ali desni gumb, da izberete sistemske nastavitve, in pritisnite
gumb OK, da vstopite v meni sistemskih nastavitev. Po vstopu na kratko pritisnite levi ali desni gumb, da izberete
sistemske parametre, ki jih je treba prilagoditi, in na kratko pritisnite gumb OK, da vstopite v vmesnik za
nastavitev parametrov. Z dolgim pritiskom na gumb OK se vrnete v meni z nastavitvami, hkrati pa dolgo pritisnite
levi in desni gumb ali, ¢e naprava miruje vec kot 1 minuto, zapustite nacin nastavitev.

Menu na kratko pritisnite System set

Sleep set —gumbOKzavstop nguage
—_—

dolgo prmsmte gumb Hand mode

OK za vrnitev

Handle set

System set Unit switch

Volume

dolg hkratni pritisk leve in desne tipke ali cas

Jrug e
nedejavnosti preseZe 1 minuto. Brughtness

Firmware update

Set TEMP:

300

bout

tory data reset

delovna stran
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+ Nastavitev jezika: Pritisnite gumb OK za vstop v nastavitev jezika: * V meniju sistemskih nastavitev na kratko pritisnite levi ali
desni gumb za izbiro nastavitve jezika in pritisnite gumb OK za vstop v nastavitev jezika. Na kratko pritisnite levi ali desni gumb za
preklop jezika, na kratko pritisnite gumb OK ali dolgo pritisnite gumb OK za vrnitev v meni sistemskih nastavitev, dolgo pritisnite
leviin

System set Language
= pritisnite gumb " .
Language Vredu za

Hand mode —_— Hiy English

Unit swi
desni gumb ali obdobje neaktivnosti, daljSe od 1 minute, bo izklopilo nastavitveni nacin.

Pritisnite levo ali desno tipko za preklapljanje med jeziki
* Ro¢ni nacin: V meniju za nastavitve sistema na kratko pritisnite levi ali desni gumb, da izberete ro¢ni nacin, in pritisnite gumb
OK, da vstopite v rocni nacin. Na kratko pritisnite levi ali desni gumb, da preklopite med levim in desnim nacinom, na kratko ali
dolgo pritisnite gumb OK, da se vrnete v meni za nastavitve sistema, na dolgo pritisnite levi in desni gumb hkrati ali prekoracite
¢as mirovanja 1 minute, da izstopite iz naina nastavitev. Po preklopu v ro¢ni nacin se definicije seStevanja in

Hand mode

pritisnite
Gumb V redu za

_—_— Left |Right

Language
Hand mode
Unit switch

odstevanje levega in desnega gumba. Pritisnite levo ali desno tipko za preklapljanje med natini ©
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« Nastavitev enote: V meniju sistemskih nastavitev na kratko pritisnite levi ali desni gumb, da izberete nastavitev enote, in pritisnite
gumb OK, da vstopite v nastavitev enote. Na kratko pritisnite levi ali desni gumb, da preklapljate med °C in °F, na kratko ali dolgo
pritisnite gumb OK, da se vrnete v meni sistemskih nastavitev, na kratko pritisnite levi in desni gumb hkrati ali prekoracite cas
mirovanja 1 minute, da zapustite nacin nastavitev.

System set Unit

pritisnite gumb
Vredu za vstop ali

Language

: b ——— e —
Hand mode

Unit switch

pritisnite levi ali desni gumb za preklop
« Nastavitve zvoka: V meniju sistemskih nastavitev na kratko pritisnite levi ali desni gumb, da izberete nastavitve zvoka, in pritisnite
gumb OK, da vstopite v nastavitve zvoka. Na kratko pritisnite gumb OK, da vklopite ali izklopite zvok. Na kratko pritisnite levi ali desni
gumb, da prilagodite glasnost v obmocju od 1 do 10. Ko je glasnost zmanj$ana na minimum, ponovno na kratko pritisnite levi gumb,
da izklopite zvok, na dolgo pritisnite gumb OK, da se vrnete v meni sistemskih nastavitev, na dolgo pritisnite levi in desni gumb hkrati

ali pa v mirovanju dlje kot
1 minuto za izhod iz nastavitvenega nacina.

. . na kratko
System set pritisnite
Volume R
irue SS
Brughtness dolgo
. - . pritisnite
Firmware update gumb OK za
vrnitev

kratek pritisk gumba OK za upravljanje stikala ©
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« Svetlost zaslona: V meniju sistemskih nastavitev na kratko pritisnite levi ali desni gumb, da izberete svetlost zaslona,
in pritisnite gumb OK, da vstopite v svetlost zaslona. Na kratko pritisnite levi ali desni gumb, da prilagodite raven
svetlosti zaslona, na kratko ali dolgo pritisnite gumb OK, da se vrnete v meni sistemskih nastavitev, na dolgo hkrati
pritisnite levi in desni gumb ali nedejavnost ve¢ kot 1 minuto, da zapustite nacin nastavitev. Privzeta vrednost svetlosti
zaslona je 10, obmocje nastavitve pa je 1-10.

System set

pritisnite gumb
Vredu za vstop ali

Brughtness pP— i e—

Volume

Firmware update

pritisnite levi ali desni gumb za nastavitev

+ Ponastavitev na tovarniske nastavitve: V meniju sistemskih nastavitev na kratko pritisnite levi ali desni gumb, da
izberete ponastavitev na tovarniske nastavitve, in pritisnite gumb V redu, da vstopite v ponastavitev na tovarniske
nastavitve. Na kratko pritisnite levi ali desni gumb za preklapljanje med potrditvijo in vrnitvijo, na kratko pritisnite
gumb V redu za potrditev. Ko izberete V redu, se bodo vsi spremenjeni parametri v sistemu ponastavili na tovarniske
vrednosti in vrnili se boste na glavni vmesnik (ponovno morate izbrati jezik); z izbiro vrnitve se boste neposredno vrnili
v meni sistemskih nastavitev, z dolgim pritiskom na gumb V redu se vrnete v meni sistemskih nastavitev, z dolgim
pritiskom na gumb V redu hkrati ali ¢e naprava ni aktivna ve¢ kot 1 minuto, boste zapustili nacin nastavitev.
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System set na kratko Factory data reset
Firmware update [y This will reset all
About hanaccoamm Previous changes.

(0)1¢ BACK

Factory data reset

dolg
pritisk gumba

V redu, vrnil se bos nazaj

pritisnite levi ali desni gumb, da izberete
7. POSODOBITEV VGRADNE PROGRAMSKE PROGRAME \

Izklopite napravo, pritisnite in drZite gumb OK, nato prikljucite podatkovni kabel USB Type-C na racunalnik, vklopite in vstopite v vmesnik Bootloader,
da posodobite vdelano programsko opremo. Po vstopu v vmesnik Bootloader razunalnik
Prepoznal bo USB-Ijut in kopiral datoteko vdelane programske opreme neposredno na USB-kljué. Po eni minuti neaktivnosti v vmesniku zagonskega

nalagalnika se bo obstojeca vdelana programska oprema samodejno zagnala.

8. VZDRZEVANJE \

+ Pri prvi uporabi nove spajkalne konice jo je treba segreti na 250 °C in pokositrati, da preprecite suho seziganje in
oksidacija

+ Po uporabi spajkalnika nanesite na konico spajkalnika ustrezno koli¢ino kositra, da preprecite oksidacijo.

© Sunnsoft sro distributer 24



* Normalna delovna temperatura konice spajkalnika je pribliZno 300-380 °C in ni primerna za dolgotrajno uporabo pri visoki temperaturi,
saj bo to vplivalo na njeno Zivljenjsko dobo.

» Med varjenjem se izogibajte silovitemu udarjanju po konici spajkalnika.

« Pri uporabi mokre gobice ne uporabljajte odprte vode. Optimalno je polsuho stanje.

« Ne uporabljajte talila, ki vsebuje klor ali visoke ravni kislin, da preprecite korozijo povrsine.

« Ce je povrsina spajkalne konice oksidirana in se ne oprime kositra, lahko povrsinsko plast previdno obrisete z gazo ali drugim orodjem,
nato pa jo z elektri¢nim tokom segrejete na 250 °C in takoj nanesete kositer, da prepretite nadaljnjo oksidacijo.

9. VARNOSTNA NAVODILA \

+ Ko spajkalna konica deluje, lahko temperatura doseZe 100-450 °C. Ne dotikajte se spajkalne glave.

« Hraniti izven dosega otrok.

« Izdelka ne namakajte in ga ne uporabljajte v vlaznem okolju.

« Ce naprave dalj ¢asa ne uporabljate, jo izkljutite iz elektricnega omrezja.

+ Med normalnim delovanjem bo rocaj dosegel doloceno temperaturo, kar je normalen pojav. Uporabljajte ga z zaupanjem!

Distributer

Sunnysoft d.o.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praga 9
Ceska republika
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NOTICE TO USERS \

@Please read this manual carefully ensure obtain the best state of the product.

@Please keep this manual properly.

@Waste batteries and instruments cannot be disposed of together with household waste. Please dispose of them in
accordance with relevant national or local laws and regulations.

@This device only supports the official soldering iron tips sold by our company (the soldering iron tips of HS-02A and
HS-02B are not compatible). If don’ t use the official soldering iron tips, incompatibility and inability to use may occur,
which may seriously lead to short circuits, burns, and other dangers.

@If there are any quality issues with the device or if you have any questions about using the device, please contact
“FNIRSI” online customer service and we will solve it for you in the first time.

@Thank you for purchasing this product. In order for you to use this device more conveniently, please follow the manual
when using it.

1.PRODUCT INTRODUCTION \

HS-02 is a portable screen display intelligent soldering iron launched by our company. This soldering iron has the
following characteristics:

@Light weight, easy to carry @Rapid heatingup @0.96 HD colorscreen  @Ergonomic design for comfortable grip
@Power adjustable @9-24V Working voltage ~ @Temperature control ~ @Support PD and QC protocols



2.PRODUCT STRUCTURE \

—@ Pen cap

Pen body Anti static interface

! !
UUUU olb

gen I l
— Lo °
Soldering iron tip Silica gel Left Right Screen Type-c power
button button supply interface




3.PRODUCT PARAMETERS

\

(Product name HS-02A ‘ HS-028 Power supply Type-C h
Working voltage 9-20V Fast charging protocol | PD/QC
Temperature range | 100-450°C (180-842°F) Power 100W(max)
Screen 0.96 IPS HD color screen soldering iron tip HS02A-XX HS02B-XX
Weight ~61g )

%HS-02A and HS-02B have the same shell, but the internal motherboard and soldering iron tips are different , cannot be compatible or

interchangeable for use.

4 POWER SELECTION

Using the PD fast charging protocol power adapter, the soldering iron can be set to obtain the working voltage of any level
of 9V, 12V, 15, or 20V from the adapter (default setting of 20V), if there is a restart phenomenon, you can enter the adaptive

power adjustment page, or manually enter the settings to reduce voltage or power.

Attention:

\

@The default working voltage obtained by the intelligent soldering iron is 20V. If the maximum output voltage of your
adapter is less than 20V, then will obtain the highest output voltage. If your adapter has a maximum output of 12V, then

obtain 12V.



@When using a power adapter without PD or QC fast charging protocol, the working voltage of the intelligent soldering iron is the
input voltage.
@Below 9V, the screen will display a low voltage.

5.USAGE STATE \

5.1 Installation instructions

-
-

_

‘ -

-

(Dinsert the officially compatible soldering iron (2 After connecting the Type-C power
tip into the corresponding model. line, it can be turned on and used

3% Please note that the soldering iron tips compatible with HS-02A and HS-02B are not compatible; When inserting the soldering iron tip, if it is
stuck, then try rotating it before inserting.




ENIRSIT

Boot logo Standby Main menu Sleep

The workflow of HS-02 intelligent soldering iron is shown in the above figure. After power on, the logo is displayed and
when the logo disappears, it enters standby mode, short press the OK button to enter the main menu for heating. Entering
the main menu, the soldering iron is in a normal working state, divided into the following four types:

@Working state: In this state, the white LED light will remain on, the soldering iron is in the heating or heating completed
state, and after the heating temperature reaches the set temperature, there will be a prompt sound

@Sleep state: The soldering iron is already in a heated state, and if the sleep function is turned on and the idle time
exceeds the set sleep time, it will enter sleep mode, shake the handle or press any button to wake up.

@standby state: When turned on, it enters standby mode or the soldering iron is in sleep mode, if the standby function is
enabled and the idle time exceeds the set standby time, it will enter standby mode, short press the OK button to release
standby mode and enter working mode.

@Shutdown state: Power off means shutdown.



Set TEMP:

°C

00:01:30
Working state Sleep state Standby state

A\ Notice

When the soldering iron is in heating or heating completed state for use, do not touch high-temperature areas.

5.3 Main menu instructions

The main menu is shown in the figure, and the top right

Solderingiron tip
temperature

corner displays the target temperature set by the user, Loy Set temperature
below are three channel labels for preset temperatures, the Preset temperature
lower right corner displays the working voltage. The upper P

left displays the real-time temperature of the soldering iron, Working voltage

below is heating progress bar.

Heating power
progress



6.OPERATING INSTRUCTIONS \

6.1 Basic Settings

@Power on: Power on, the screen

displays the boot logo, and then
automatically jump to the standby

) ) standby page
interface. If prompted to insert the <

soldering iron tip page, the interface will
automatically jump to the standby page

after inserting the soldering iron tip. insert the soldering iron tip page

@Adaptive power mode: To enter this mode, you need to long press the right button to power on until the boot logo
appears and press the OK button to start, in this mode, no other operations can be performed, and the power will
increase by 1% until the device restarts.

Notice: Accurate temperature control is not possible in this mode, please do not touch the soldering iron head during
this period!



Adaptive power

o Do not touch the tip
EN l% l of the soldering iron.
< KBY

long press the right prompt adaptive
button to turn on screen appears power mode

@Heating: In standby mode, the blue LED indicator lights on both ends of the OK button are remain on, at this time,
short press the OK button to enter the heating page, and the soldering iron will heat up.
@0ne click standby: Press and hold the OK button in working mode to turn off heating and return to the standby page.

Set TEMP:
short press OK button

long press OK button
standby mode heating state

@Temperature setting:On working state, when the handheld mode is right, short press the left button to subtract one

step value, short press the right button to add one step value (when the hand mode is left, then opposite operations),

long press the left button or the right button will continue to quickly increase or decrease the step value. Short press the



OK button to switch to the preset temperature channels, and set the temperature value of this channel to the
set-temperature. The temperature setting range is 100 °C -450 °C.

Preset TEMP
CH1 | CH2 @ CH3

- I + - GEEEEED +

adjusted pre-set
temperature channel

adjusted step value

short press the left button to Set TEMP:
subtract one step value " ." .' 2 9 5 C

Set TEMP:
(D D RO ——o sct temperature
(B

long press to quick increase [N SR 12
-

Set TEMP: Rl Bl 1 k] ——@ pre-set temperature

DC:

short press OK button,
set temperature switch to
pre-set temperature

short press the right button to Set TEMP:

subtract one step value 3 0 5 q Set TEMP:

150«

long press to quick increase




@Setting mode: On working state, long press the left and right buttons simultaneously to enter the setting mode; when

in standby mode or the soldering iron tip is not inserted, long press the left and right buttons simultaneously, or long

press the OK button to enter the setting mode. Short press the left and right buttons to select the menu to be set, and

short press the OK button to enter the selected menu. Long press the left and right buttons simultaneously, or long press

the OK button to exit the setting mode. If the idle time exceeds 1 minute, it will automatically exit the setting mode.
Menu

Sleep set

- - - Set TEMP: long press the left and right
-‘ . ‘ ' ‘ 3 0 Or buttons simultaneously
" "‘ "' iN(2](3

Handle set

long press the left and right buttons

PIONA simultaneously or long press the OK short press the OK
button/ idle time exceeds 1 minute button to enter the
menu

Handle set

Preset TEMP (1100°C

long press the left and right buttons
simultaneously or long press the OK button

Voltage 20V
Power 100%




6.2 Sleep settings

On the settings menu, short press the left or right button to select the sleep settings, press the OK button to enter the
sleep setting, after entering, short press the left or right button to select the sleep parameters that need to be modified,
and short press the OK button to enter the parameter modification interface. Long press the OK button to return to the
settings menu, long press the left and right buttons simultaneously or idle time exceeds 1 minute to exit the settings

mode.

Menu Sleep set
Sleep set short press to enter Sleep time
—_—
Handle set D el Standby time
long press to return -
Sleep TEMP

System set

long press the left and right buttons
simultaneously or idle time exceeds 1 minute

Set TEMP:

working page



@Sleep time: On the sleep setting page, short press the left or right button to select the sleep time, and press the
OK button to enter the sleep time. Short press the OK button to select whether to turn on or off the sleep function,
long press or short press the left or right button to adjust the sleep time, long press the OK button to return to the
sleep setting, long press the left and right buttons simultaneously or idle time exceeds 1 minute to exit the setting
mode. The default sleep time is 30 minutes, setting range of 1-60 minutes, when set it to the minimum and then
press the left button (when the handheld mode is left, press the right button) to turn off the sleep function.

Sleep set Sleep time Sleep time

N press the OK
Sleep time press the OK ON OFF button to turn ON OFF
Standby time _button to enter | on or off
Sleep TEMP + D +

press left or right button to adjust

@standby time: On the sleep setting page, short press the left or right button to select standby time, and short
press the OK button to enter standby time. Short press the OK button to select whether to turn on or off the standby
function, long press or short press the left or right buttons to adjust the sleep time, long press the OK button to
return to the sleep setting menu, long press the left and right buttons simultaneously or idle time exceeds 1 minute
to exit the setting mode .The default sleep time is 30 minutes, with a setting range of 1-60 minutes. Set it to the
minimum and then press the left button (when the handle mode is left, press the right button) to turn off the
standby function.



Sleep set Standby time Standby time
s 20N press the OK press the OK button
SIGEP time 30Min button to enter ON to turn on or off ON OFF
—_— —_—

Standby time 30Min
Sleep TEMP  200°C

[P E—

- G + - CEEEETT +

press left or right button adjust

@Sleep temperature: On the sleep setting page, short press the left or right button to select the sleep tempera-
ture, and short press the OK button to enter the sleep temperature. Long press or short press the left or right button
to adjust the sleep temperature, short press the OK button or long press the OK button to return to the sleep
setting, long press the left and right buttons simultaneously or idle time exceeds 1 minute to exit the setting mode.
Set range to 100-200 degrees. When the working temperature is lower than the sleep temperature, the temperature
rises to the sleep temperature in the sleep state; when the working temperature is higher than the sleep tempera-
ture, the temperature will drop to the sleep temperature in the sleep state.

Sleep set _ press OK button Sleep TEMP
Sleep time BIOVENNN o cnter or return
—_
Standby time 30Min R —— v

press left or right button adjust

Sleep TEMP 50°C



@Pre- set temperature: On the handle setting page, short press the left or right button to select the preset
temperature, and short press the OK button to enter the preset temperature. Short press the OK button to switch
between three preset temperature channels, long press or short press the left or right button to adjust the preset
channel temperature, long press the OK button to return to the handle settings, long press the left and right
buttons simultaneously or idle time exceeds 1 minute to exit the setting mode. The default temperature values for
the three preset temperature channels are 300 °C, 330 °C, and 360 °C, with a setting range of 100 °C -450 °C.

Handle set short press OK Preset TEMP
CH1 | CH2 CH3

Preset TEMP button to enter
—_—
Pr—

long press OK 150 °C ey

button to return

Voltage

Power

short press the OK
button to switch channels



6.3 Handle setting

On the settings menu page, short press the left or right button to select the handle settings, press the OK button to
enter the handle settings menu. After entering, short press the left or right button to select the handle parameters
that need to be modified, and short press the OK button to enter the parameter modification interface. Long press
the OK button to return to the settings menu page, long press the left and right buttons simultaneously or idle time
exceeds 1 minute to exit the setting mode.

Menu short press OK Handle set
Sleep set button to enter Preset TEMP
—_—
Handle set Voltage
long press OK
System set butt[%npto return Power

Step
TEMP Calibration

long press the left and right
buttons simultaneously or
idle time exceeds 1 minute

Set TEMP:

working page



@Voltage adjustment: On the handle setting page, short press the left or right button to select voltage adjustment, and
press the OK button to enter voltage adjustment. Short press the left or right button to switch between the four voltage
levels of 9V/12V/15V/20V, short press the OK button or long press the OK button to return to the handle settings menu,
long press the left and right buttons simultaneously or idle time exceeds 1 minute to exit the setting mode. The default
is 20V, and you can set it according to your own charger power parameters to avoid the phenomenon of insufficient
power causing the charger to start overcurrent protection and the device to be forced to shut down and black screen.
When this phenomenon occurs, wait for the charger to recover and enter the settings menu to select the appropriate
gear again when there is no heating or no soldering iron tip.

Handle set press OK button to \s’oltage
Preset TEMP enter or return
—_—

Voltage A (9V | 12V 15V 20V

Power

press left or right button to switch gears
@Power adjustment: On the handle setting page, short press the left or right button to select power adjustment, and
press the OK button to enter power adjustment. Press the left or right button to adjust the power level (increasing or
decreasing by a value of 1 each time), short press the OK button or long press the OK button to return to the handle
settings menu, long press the left and right buttons simultaneously or idle time exceeds 1 minute to exit the setting
mode. Set power is the maximum power for heating the soldering iron, the power for heating the soldering iron cannot
exceed the set power, when setting, the power will change by 1%, with a default value of 65% and a setting range of 10%



-100%, you can set it according to your own charger power parameters to avoid the phenomenon of insufficient power
causing the charger to start overcurrent protection and force the device to shut down and black screen. When this
phenomenon occurs, simply wait for the charger to recover and enter the settings page to select the appropriate gear
again when there is no heating or no soldering iron tip.

Handle set ) press OK button to
Preset TEMP (1)100°C enter or return

o —.-

Voltage 20V I — +
Power 100%

Power

press left or right button to adjust
@Step adjustment: On the handle setting page, short press the left or right button to select step adjustment, and
press the OK button to enter step adjustment. Short press or long press the left or right button to step in the tempera-
ture, short press the OK button or long press the OK button to return to the handle settings menu, long press the left and
right buttons simultaneously or idle time exceeds 1 minute to exit the setting mode. The default step temperatureis 5°C,
and the setting range is 1 °C -50 °C.

Handle set

Power 1009 press OK button to

enter or return
Step S5 C | I —

TEMP Calibration

press left and right buttons to adjust



@Temperature calibration: On the handle setting page, short press the left or right button to select temperature
calibration, and press the OK button to enter temperature calibration, short press the OK button to switch to the
temperature point to be calibrated. Short press the left or right button to adjust the calibration value (positive or
negative), after the temperature measured by the soldering iron thermometer stabilizes, when the temperature on the
thermometer is greater than the temperature to be calibrated, short press the left button (when the handheld mode is
left, then opposite operations) to reduce the calibration value, when it lower than the calibration temperature, short
press the right button (when the handheld mode is left, then opposite operations) to increase the calibration value and
when the temperature matches the calibrated temperature point, the calibration is completed, then switch to the next
temperature point to continue calibration. After the three temperature calibration completed, the system automatically
saves the calibration values, long press the OK button to return to the handle setting, long press the left and right
buttons simultaneously or idle time exceeds 1 minute to exit the setting mode.

TEMP Calibration
150°C 350°C

Handle set short press OK
Power button to enter
—_—

Step long press OK o
TEMP Calibration buttonto return +

short press the OK button to switch channels




6.4 System settings

On the setting menu, short press the left or right button to select system settings, press the OK button to enter the
system settings menu. After entering, short press the left or right button to select the system parameters that need to be
modified, and short press the OK button to enter the parameter modification interface. Long press the OK button to
return to the settings menu, long press the left and right buttons simultaneously or idle time exceeds 1 minute to exit

the setting mode.

Menu
Sleep set

short press OK
button to enter

Handle set

long press OK
System set 5P

button to return

long press the left and right buttons
simultaneously or idle time exceeds 1 minute

Set TEMP:
300«
Gl (2)(3

DC:

20V

working page

System set
Language
Hand mode
Unit

Volume OFF

Brughtness 10
Firmware update
About

Factory data reset




@Language setting: On the system settings menu, short press the left or right button to select language setting, and
press the OK button to enter the language setting. Short press the left or right button to switch languages, short press
the OK button or long press the OK button to return to the system settings menu, long press the left and right buttons
simultaneously or idle time exceeds 1 minute to exit the setting mode.

System set Language

5 press OK button
Language TR 1o cier o return

Hand mode Right R 2358 English

Unit switch @

press left or right button to switch languages

@Handheld mode: On the system settings menu, short press the left or right button to select the handheld mode, and
press the OK button to enter the handheld mode. Short press the left or right buttons to switch between left and right
modes, short press the OK button or long press the OK button to return to the system settings menu, long press the left
and right buttons simultaneously or idle time exceeds 1 minute to exit the setting mode. After switching the handheld
mode, the addition and subtraction definitions of the left and right buttons will also switch.

System set Hand mode
press OK button
to enter or return

. —. .
Hand mode R ——————— Left | Right

Language English

Unit switch (

press left or right button to switch modes



@Unit Settings: On the system settings menu, short press the left or right button to select unit settings, and press the
OK button to enter unit setting. Short press the left or right buttons to switch between °C and °F, short press the OK
button or long press the OK button to return to the system settings menu, long press the left and right buttons
simultaneously or idle time exceeds 1 minute to exit the setting mode.

System set

Unit switch

press OK button to
enter or return

Language English

Hand mode Right [R— G °F

Unit switch (

press left or right button to switch
@Sound Settings: On the system settings menu, short press the left or right button to select sound settings, and press
the OK button to enter sound setting. Short press the OK button to switch the sound on and off. Short press the left or
right button to adjust the volume, with a range of 1-10. When it decreases to the minimum, short press the left button
again to turn off the sound, long press the OK key to return to the system settings menu , long press the left and right
buttons simultaneously or idle time exceeds 1 minute to exit the setting mode.

Syitom S5 short press OK Volume
Volume OFF button to enter
e——
_
{ ( ON OFF
Brughtness 10 Tong press OK
Firmware update buttontoreturn  IECEENEY 10 MY

short press OK button to control switch



@Screen brightness:On the system settings menu, short press the left or right button to select screen brightness, and
press the OK button to enter screen brightness. Short press the left or right button to adjust the brightness level of the
screen, short press the OK button or long press the OK button to return to the system settings menu, long press the left
and right buttons simultaneously or idle time exceeds 1 minute to exit the setting mode. The default screen brightness
is 10, and the adjustment range is 1-10.

Brughtness

Volume press OK button to
enter or return
Brughtness pr—

Firmware update

press left or right button to adjust

@Restore factory settings: On the system settings menu, short press the left or right button to select restore factory
settings, and press the OK button to enter the restore factory settings. Short press the left or right button to switch
between confirm and return, short press the OK button to confirm the selection. When OK is selected, all modified
parameters in the system will be restored to their factory values and returned to the main interface (language needs to
be re selected); When selecting return, directly return to the system settings menu, long press the OK button to return to
the system settings menu, long press the left and right buttons simultaneously or idle time exceeds 1 minute to exit the
setting mode.



System set short press OK Factory data reset

Firmware update button to enter This will reset all
Pr—
long press OK

About Previous changes.

Factory data reset button to return OK |BACK

press left or right button to select

7.FIRMWARE UPDATE \

Power off the device, press and hold the OK button, then connect the USB Type-c data cable to the computer to power

on the device, and enter the Bootloader interface for firmware upgrade. After entering the Bootloader, the computer
recognizes the USB drive and copies the firmware file directly to the USB drive. After one minute of inactivity in the
Bootloader interface, the existing firmware will automatically run.

8.MAINTENANCE \

@When using the new soldering iron tip for the first time, it needs to be heated to 250 °C and tin coated to prevent dry
burning and oxidation.

@After using the soldering iron, please apply an appropriate amount of tin to the soldering iron tip to prevent oxidation.



@The normal working temperature of the soldering iron tip is about 300-380 °C, and it is not advisable to use it for a long
time at a high temperature to affect the lifespan .

@Avoid violent tapping of the soldering iron tip during welding.

@ When using a wet sponge, do not use open water. A semi dry state is optimal.

@Do not use flux containing chlorine or high acid to avoid corrosion of the surface.

@|f the surface of the soldering iron tip is oxidized and does not adhere to tin, the surface layer can be carefully wiped off
with gauze or other tools, and then heated to 250 °C by electricity, immediately apply tin to stick to the surface to prevent
further oxidation

9.SAFETY INSTRUCTIONS \

@When the soldering iron tip is working, the temperature can reach 100-450 °C. Do not touch the soldering iron head.
@Please keep out of reach of children.

@Do not wet this product or use it in damp environments.

@When not in use for a long time, please disconnect the power.

@®When working normally, there will be a certain temperature at the handle, which is a normal phenomenon. Please use
it with confidence!



10.WARRANTY TERMS \

@ Service period

Shenzhen Finis Technology Co., Ltd. promises good product quality. If the product malfunctions during normal use
within 7 days from the date of sale, customers can choose to return it

Goods or warranty (can only be returned if it does not affect secondary sales), and free warranty is available if there is a
malfunction within one year of normal use.

@The purchase date is based on the purchase invoice or receipt issued by the seller, and online shopping can be based
on transaction screenshots.

@ Free warranty service is not provided for the following situations

(1) Any intentional damage, unauthorized modification, or repair that causes machine damage.

(2) The soldering iron head is a consumable item and does not support warranty.
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OBAVIJEST ZA KORISNIKA \

* Molimo paZljivo procitajte ovaj prirucnik kako biste osigurali najbolje moguce stanje proizvoda.

. 5uvajte ove upute za uporabu na sigurnom mjestu.

+ Otpadne baterije i uredaji ne smiju se odlagati s ku¢nim otpadom. Zbrinite ih u skladu s vaZze¢im nacionalnim ili lokalnim
zakonima i propisima.

+ Ovaj uredaj podrzava samo sluzbene vrhove za lemljenje koje prodaje nasa tvrtka (vrhovi za lemljenje HS-02A i HS-02B nisu
kompatibilni). Ako ne koristite sluzbene vrhove za lemljenje, to moZe uzrokovati nekompatibilnost i nemogu¢nost koristenja,
$to moze ozbiljno dovesti do kratkog spoja, opeklina i drugih opasnosti.

+ Ako postoje bilo kakvi problemi s kvalitetom uredaja ili ako imate bilo kakvih pitanja o koristenju uredaja, obratite se online

korisnickoj sluzbi "FNIRSI" i mi ¢emo ih rijesiti za vas vec prvi put.

* Hvala vam Sto ste kupili ovaj proizvod. Kako biste ovaj uredaj koristili prakticnije, molimo vas da slijedite
koristenje uputa.

1. UVOD U PROIZVOD \

HS-02 je prijenosna inteligentna lemila sa zaslonom koju je lansirala nasa tvrtka. Ova lemila ima sljedece znacajke:

+ Podrzava PD i QC protokole ~ *Radni napon 9-24V

+ Lagana teZina, jednostavno « Podesiva snaga  * Brzo zagrijavanje +0,96 HD zaslon u boji

nosenje o .
! « Ergonomski dizajn za Kontrola temperature
udoban hvat

© Sunnsoft sro distributer 2



2. STRUKTURA PROIZVODA \

——®@poklopac olovke

Vrhovi olovke Antistaticko sucelje

! !
0000 <) [

P T !
Vrh lemilice Silikagel Lijevo Pravo Zaslon napajanja tipa C
gumb gumbi sucelje za napajanje
o
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3. PARAMETRI PROIZVODA

\

-

Naziv proizvoda Hs-02A HS-02B Napajanje TipC h

Radni napon 9-20V %Loéjoeﬁgbrmg PD/QC

Raspon temperature 100-450°C (180-842°F) Viast 100 W (maks.)

Zaslon 0,96 IPS HD zaslon u boji s vrhom za lemljenje HS02A-XX HS02B-XX
\Teiina 619 J

HS-02A i HS-02B imaju isto kuciste, ali su unutarnja mati¢na ploca i vrhovi za lemljenje razliciti, ne mogu se koristiti ili zamijeniti kompatibilno.

4. ODABIR SNAGE

\

Pomocu adaptera za napajanje s PD protokolom brzog punjenja, lemilo se moZe postaviti da dobije radni napon bilo koje razine od 9V,

12V, 15V ili 20V iz adaptera (zadana postavka 20V). Ako dode do ponovnog pokretanja, moZzete uci u stranicu za postavke adaptivnog

napajanija ili ru¢no unijeti postavke za smanjenje napona ili snage.

Paznja:

« Zadani radni napon pametnog lemilice je 20 V. Ako je maksimalni izlazni napon vaseg adaptera nizi od

20V, dobit cete najvisi izlazni napon. Ako vas adapter ima maksimalni izlazni napon od 12 V, tada cete dobiti 12 V.
© Sunnsoft sro distributer



«Prilikom koriStenja adaptera za napajanje bez PD protokola ili QC brzog punjenja, radni napon pametnog lemilice je ulazni
napon.

+Ispod 9V, zaslon ce prikazivati nizak napon.

5. Upotreba \
Upute za instalac

o 0001 < () :D

Umetnite sluzbeno kompatibilni vrh za lemljenje u  Nakon spajanja kabela za napajanje odgovaraju¢eg modela.

Tip C, moze se ukljuciti i koristiti.

% Imajte na umu da lemni vrhovi kompatibilni s HS-02A i HS-028 nisu kompatibilni; ako se lemni vrh zaglavi, pokusajte ga okrenuti prije umetanja.
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2 Radne upute

ENISST

Logotip cipela Hitni slucaj Glavni izbornik Spavati

Radni proces inteligentnog lemilice HS-02 prikazan je na gornjoj slici. Nakon ukljucivanja, pojavit ¢e se logotip, a kada logotip nestane,
lijelica ¢e udi u stanje pripravnosti. Kratkim pritiskom na tipku OK udite u glavni izbornik grijanja. Nakon ulaska u glavni izbornik, lemilica
je unormalnom radnom stanju, podijeljenom u sljedece Cetiri vrste:

+ Radno stanje: U ovom stanju, bijela LED dioda ce ostati upaljena, lemilo je u stanju zagrijavanja ili je zagrijavanje zavrseno, a zvucni
signal ¢e se oglasiti kada se postigne zadana temperatura.

« Stanje mirovanja: Kada je lemilo uklju¢eno i vrijeme mirovanja premasi postavljeno vrijeme mirovanja, uci ¢e u stanje mirovanja,
protresti rucku ili pritisnuti bilo koju tipku za budenje.

« Stanje pripravnosti: Ako je funkcija pripravnosti uklju¢ena i vrijeme neaktivnosti premasuje postavljeno vrijeme pripravnosti, uredaj ¢e

udi u stanje pripravnosti. Kratko pritisnite tipku OK za izlaz iz stanja pripravnosti i ulazak u radni nacin rada.

+ Status isklju¢enog napajanja: Iskljuceno napajanje znati iskljuzeno napajanje.
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00:01:30

Radno Stanje pripravnosti

Kada se lemilo zagrijava ili je zagrijavanje zavreno za upotrebu, ne dodirujte podrudja visoke temperature.

Upute izbornik

prikazuje glavni izbornik, a korisnicki postavljena ciljana
temperatura prikazana je u gornjem desnom kutu, ispod nje
su tri oznake kanala za unaprijed postavljene temperature,

Vrh lemilice  temperatura

Postavljena temperatura

Unaprijed postavljeno

radni napon prikazan je u donjem desnom kutu. Temperatura temperatura
lemilice u stvarnom vremenu prikazana je u gornjem lijevom Radni napon
kutu, a indikator napretka zagrijavanja prikazan je ispod. Krivulja
toplinskog
ucinka
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6. UPUTE ZA RAD \

Osnovne postavke
o0
« Ukljuc¢ivanje: Nakon ukljucivanja, ENIE'

zaslon ce prikazati pocetni logotip, a
zatim ce se automatski prebaciti na
suelje za stanje pripravnosti. Ako se togorp etz
pojavi stranica za umetanje vrha N
lemilice, sucelje ¢e se automatski

prebaciti na stranicu za stanje

pripravnosti nakon umetanja vrha lemilice.

« Adaptivni nacin rada napajanja: U ovom nacinu rada ne mogu se izvoditi druge operacije, a performanse ce se povecati za 1% dok se
uredaj ponovno ne pokrene.

Upozorenje: U ovom nacinu rada nije moguca precizna kontrola temperature, stoga nemojte dodirivati glavu za lemljenje tijekom tog razdoblja!
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‘Adaptivne performanse

Ne dirajte vrh

ENILSSI

lemilo. Pritisnite

L 0%
Gumb U redu za
lansiranje
dugo . pojavit ce adaptivni
pritisnite se zaslons natin
desnu tipku za upitom rada napajanja

ukljucivanje
* Grijanje: U stanju pripravnosti, plave LED diode na oba kraja tipke OK ostaju upaljene. U tom trenutku
kratko pritisnite tipku OK za ulazak na stranicu grijanja i lemilo ¢e se zagrijati.

« Stanje pripravnosti jednim klikom: Pritisnite i drzite gumb OK u radnom nacinu rada za iskljucivanje grijanja i povratak u
na stranicu u stanju pripravnosti.
Set TEMP:
300-
Tipke U redu 12|13

—_—
B —_

kratki pritisak

status grijanja

« Postavljanje temperature : U radnom stanju, kada je ru¢ni nacin rada udesno, kratko pritisnite lijevu tipku za

oduzimanje vrijednosti jednog koraka, kratko pritisnite desnu tipku za dodavanje vrijednosti jednog koraka (kada je
rucni nacin rada ulijevo, tada suprotne operacije), dugo pritisnite lijevu ili desnu tipku za nastavak brzog povecanja ili
smanjenja vrijednosti koraka. Kratko pritisnite tipku
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Pritisnite tipku OK za prebacivanje na unaprijed postavljene temperaturne kanale i postavljanje vrijednosti temperature ovog kanala na zadanu

temperaturu. Raspon podesavanja temperature je 100 °C-450 °C.
Preset TEMP

CH1 CH2

TS +

+
postavljeni kanal s
unaprijed postavljenom

prilagodena vrijednost korak:

Kratko pritisnite lijevu tipku za
oduzimanje vrijednosti
ros ool

W @ temperatura

temperatura

kratko pritisnite gumb

U redu, postavite prekidac
temperaturu

na unaprijed postavijenu temperaturu.

Kratko pritisnite desnu tipku za
oduzimanje vrijednosti jednog

ROTaRa"

dugo pritisnite za brzo povecanje

© Sunnsoft sro distributer
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+* Nacin podesavanja: U radnom stanju, dugo pritisnite lijevu i desnu tipku istovremeno za ulazak u nacin
podesavanja; kada je u stanju pripravnosti ili nije umetnut vrh za lemljenje, dugo pritisnite lijevu i desnu
tipku istovremeno ili dugo pritisnite tipku OK za ulazak u nacin podeSavanja. Kratko pritisnite lijevu i desnu
tipku za odabir izbornika koji Zelite postaviti i kratko pritisnite tipku OK za ulazak u odabrani izbornik.
Dugo pritisnite lijevu i desnu tipku istovremeno ili dugo pritisnite tipku OK za izlaz iz na¢ina postavljanja.
Ako vrijeme neaktivnosti dulje od 1 minute, nacin postavljanja ¢e se automatski zatvoriti.

e
dugo pritisnite lijevu i desnu tipku — Menu
istovremeno Sleep set

Handle set

Set TEMP:
<y
300
Y 9 9
@213 dugo pritisnite lijevu i desnu tipku

BIAM  istovremeno ili dugo pritisnite tipku OK/ System set
vrijeme neaktivnosti prelazi 1 minutu. -

kratkim
pritiskom na gumb

U redu za ulazak u
izbornik

Handle set
Preset TEMP

dugo pritisnite lijevu i desnu tipku istovremeno ili Voltage
dugo pritisnite tipku OK. oltage

Power
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6.2 Postavke spavanja

U izborniku postavki kratko pritisnite lijevu ili desnu tipku za odabir postavki spavanja, pritisnite tipku OK za
ulazak u postavke spavanja, nakon ulaska kratko pritisnite lijevu ili desnu tipku za odabir parametara spavanja
koje je potrebno podesiti i kratko pritisnite tipku OK za ulazak u sucelje za podeSavanje parametara. Dugo
pritisnite tipku OK za povratak u izbornik postavki, dugo pritisnite lijevu i desnu tipku istovremeno ili vrijeme
neaktivnosti dulje od 1 minute za izlaz iz nacina rada s postavkama.

Menu

Sl*,)',)] ) Sl}l
Sleep set

Sleep time

kratko pritisnite za
Handle set e e Standby time

SRt i e Sleep TEMP

pritisnite za povratak
dugo pritisnite lijevu i desnu tipku za povratak
istovremeno ili vrijeme neaktivnosti prelazi 1 minutu.

radna stranica
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« Vrijeme spavanja: Na stranici postavki spavanja kratko pritisnite lijevu ili desnu tipku za odabir vremena spavanja
i pritisnite tipku OK za unos vremena spavanja. Kratko pritisnite tipku OK za odabir Zelite li ukljuciti ili iskljuciti
funkciju spavanja, dugo pritisnite ili kratko pritisnite lijevu ili desnu tipku za podeSavanje vremena spavanja, dugo
pritisnite tipku OK za povratak na postavke spavanja, dugo pritisnite lijevu i desnu tipku istovremeno ili vrijeme
neaktivnosti dulje od 1 minute za izlaz iz nacina rada postavki. Zadano vrijeme spavanja je 30 minuta, raspon
postavki je 1-60 minuta. Kada ga postavite na minimum, a zat|rn pr|t|snete lijevu tipku (kada je ru¢ni nacin rada

napusten, pritisnite desnu tipku), funkcija spav. e kI
Sleep set — Sleep time
\lerﬂp time pritisnite —— qumb OK za =
OK za ulazak OFF ON OFF
. EETEE .
Sleep TEMP 30 Min B ol "~ iskiucivanje 7

pritisnite lijevu ili desnu tipku za podeSavanje

* Vrijeme pripravnosti: Na stranici za postavke nacina pripravnosti kratko pritisnite lijevu ili desnu tipku za odabir
vremena pripravnosti i kratko pritisnite tipku OK za ulazak u vrijeme pripravnosti. Kratko pritisnite tipku OK za
odabir hocete li ukljuciti ili iskljuciti funkciju pripravnosti, dugo pritisnite ili kratko pritisnite lijevu ili desnu tipku za
postavljanje vremena spavanja, dugo pritisnite tipku OK za povratak u izbornik postavki spavanja, dugo pritisnite
lijevu i desnu tipku istovremeno ili ako vrijeme neaktivnosti prijede 1 minutu za izlaz iz nacina rada postavki.
Zadano vrijeme spavanja je 30 minuta, s rasponom postavki od 1-60 minuta. Postavite ga na minimum, a zatim
pritisnite lijevu tipku (kada je nacin rada lijevi, pritisnite desnu tipku) za iskljucivanje funkcije pripravnosti.

© Sunnsoft sro distributer 13



Sleep set

Standby time

Standby time

3l pritisnite pritisnite gumb U redu

eep time Gumb U redu ON OFF ukljugit il iskljuéiti ON OFF
AW Tt —

tandby time

—

030 Min Jog

Sleep TEMP +

pritisnite lijevu ili desnu tipku za pode3avanje

» Temperatura spavanja: Na stranici postavki spavanja kratko pritisnite lijevu ili desnu tipku za odabir temperature
spavanja i kratko pritisnite tipku OK za unos temperature spavanja. Dugo pritisnite ili kratko pritisnite lijevu ili desnu
tipku za postavljanje temperature spavanja, kratko pritisnite tipku OK ili dugo pritisnite tipku OK za povratak na
postavke spavanja, dugo pritisnite lijevu i desnu tipku istovremeno ili neaktivni dio dulje od 1 minute za izlaz iz nacina
rada postavki. Raspon postavki je 100-200 stupnjeva. Kada je radna temperatura niza od temperature spavanja,
temperatura ce se povecati na temperaturu spavanja u stanju spavanja; kada je radna temperatura visa od temperature
spavanja, temperatura ¢e se smanjiti na temperaturu spavanja u stanju spavanja.

Sleep set

pritisnite
OK za ulaz ili

pritisnite lijevu ili desnu tipku za pode3avanje
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* Unaprijed postavljena temperatura: Na stranici za postavke rucke kratko pritisnite lijevu ili desnu tipku za odabir unaprijed
postavljene temperature i kratko pritisnite tipku OK za unos unaprijed postavljene temperature. Kratko pritisnite tipku OK za
prebacivanje izmedu tri unaprijed postavljena temperaturna kanala, dugo pritisnite ili kratko pritisnite lijevu ili desnu tipku za
postavljanje temperature unaprijed postavljenog kanala, dugo pritisnite tipku OK za povratak na postavke rucke, dugo pritisnite
lijevu i desnu tipku istovremeno ili kada je rucka neaktivna dulje od 1 minute za izlaz iz na¢ina podeSavanja. Zadane vrijednosti
temperature za tri unaprijed postavljena temperaturna kanala su 300 °C, 330 °Ci 360 °C, s rasponom podeSavanja od 100 °C do 450
°C.

Preset TEMP

Handle set K
ragkk\m
)- 2 NP ritiskom -
Preset TEMI Do CH1 | CH2 | CH3
o
e IRIED +
tipku OK za
vratit ¢e$ se

Voltage

Power

Kratkim pritiskom na
OK mijenjate kanale
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6.3 Pode3avanije rucke

Na stranici izbornika postavki kratko pritisnite lijevu ili desnu tipku za odabir postavki rucke i pritisnite
tipku OK za ulazak u izbornik postavki rucke. Nakon ulaska kratko pritisnite lijevu ili desnu tipku za odabir
parametara rucke koje je potrebno prilagoditi i kratko pritisnite tipku OK za ulazak u sucelje za uredivanje
parametara. Dugo pritisnite tipku OK za povratak na stranicu izbornika postavki, dugo pritisnite lijevu i
desnu tipku istovremeno ili kada je uredaj neaktivan dulje od 1 minute, izadite iz nacina rada postavki.

Menu Handle set

kratko
Sleep set pritisnite Preset TEMP
—tpkuQKza
Handle set I /)|{aoc
System set Power
] d 2
priaggite Step
tipku OK za TEMP Calibration
povratak

radna stranica
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+ Postavka napona: Na stranici za postavke rucke kratko pritisnite lijevu ili desnu tipku za odabir postavke napona i
pritisnite tipku OK za ulazak u postavku napona. Kratko pritisnite lijevu ili desnu tipku za prebacivanje izmedu Cetiri razine
napona: 9V/12V/15V/20V, kratko pritisnite tipku OK ili dugo pritisnite tipku OK za povratak u izbornik postavki rucke, dugo
pritisnite lijevu i desnu tipku istovremeno ili kada je punjac u stanju mirovanja dulje od 1 minute za izlaz iz nacina rada
postavki. Zadana vrijednost je 20V, a moZete je postaviti prema parametrima napajanja samog punjaca kako biste izbjegli
pojavu nedovoljne snage, 5to ¢e uzrokovati aktiviranje zastite punjaca od prekomjerne struje i prisilno iskljucivanje uredaja
te zacrnjivanje zaslona. Ako se to dogodi, pri¢ekajte da se punjac oporavi, a zatim udite u izbornik postavki i ponovno
odaberite odgovarajucu razinu kada nema napona.

Handle set pritisni gumb Vi vnll}_{*)
Preset TEMP U redu za unos ili

Voltage A OV 12V 15V 20V

Power

zagrijavanje ili nema vrha lemilice.

pritisnite lijevu ili desnu tipku za promjenu brzina
« Postavka snage: Na stranici za postavljanje rucke kratko pritisnite lijevu ili desnu tipku za odabir postavke snage i pritisnite
tipku OK za ulazak u postavku snage. Pritisnite lijevu ili desnu tipku za podeSavanje razine snage (uvijek povecajte ili
smanijite za 1), kratko pritisnite tipku OK ili dugo pritisnite tipku OK za povratak u izbornik postavki rucke, dugo pritisnite
lijevu i desnu tipku istovremeno ili vrijeme neaktivnosti dulje od 1 minute za izlaz iz nacina rada postavki. Postavljena snaga
je maksimalna snaga za zagrijavanje lemilice, snaga za zagrijavanje lemilice ne smije prelaziti postavljenu snagu, snaga ce
se promijeniti za 1% prilikom podeSavanja, s zadanom vrijedno$¢u od 65% i rasponom podeSavanja od 10%.
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-100%, mozete ga postaviti prema vlastitim parametrima napajanja punjaca kako biste izbjegli fenomen da
nedovoljna snaga uzrokuje da punjac aktivira zastitu od prekomjerne struje i prisilno iskljuci uredaj, a zaslon zacrni.
Ako se to dogodi, jednostavno pricekajte da se punjac oporavi, a zatim udite u stranicu postavki i ponovno odaberite
odgovarajucu razinu kada nema zagrijavanja ili nema vrha za lemljenje.

Handle set pritisni gumb
Preset TEMP U redu za

Voltage -

Power

pritisnite lijevu ili desnu tipku za pode3avanje
» Podesavanje koraka: Na stranici za podeSavanje rucke kratko pritisnite lijevu ili desnu tipku za odabir opcije
podeSavanja koraka i pritisnite tipku OK za ulazak u podeSavanje koraka. Kratko ili dugo pritisnite lijevu ili desnu
tipku za podesavanje temperature korakom, kratko pritisnite tipku OK ili dugo pritisnite tipku OK za povratak na
izbornik podesavanja rucke, dugo pritisnite lijevu i desnu tipku istovremeno ili kada je uredaj neaktivan dulje od 1
minute, izadite iz nacina podeSavanja. Zadani temperaturni korak je 5 °C, a raspon

Handle set
Power pritisni gumb

Uredu za

Step
TEMP Calibration
postavka je 1°C-50°C.

pritisnite lijevu i desnu tipku za podesavanje ©
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« Kalibracija temperature: Na stranici za postavljanje rucke kratko pritisnite lijevu ili desnu tipku za odabir kalibracije temperature i
pritisnite tipku OK za ulazak u kalibraciju temperature. Kratko pritisnite tipku OK za prelazak na temperaturnu tocku koju Zelite
kalibrirati. Kratko pritisnite lijevu ili desnu tipku za postavljanje vrijednosti kalibracije (pozitivne ili negativne). Nakon 3to se
temperatura koju mjeri termometar lemilice stabilizira, kada je temperatura na termometru visa od temperature koju Zelite kalibrirati,
kratko pritisnite lijevu tipku (kada je nacin rada rucke lijevo, zatim suprotan postupak) za smanjenje vrijednosti kalibracije. Kada je

niza od temperature kalibracije, kratko pritisnite desnu tipku (kada je nacin rada ruke lijevo, zatim suprotan postupak) za povecanje
vrijednosti kalibracije. Kada temperatura odgovara kalibriranoj temperaturnoj tocki, kalibracija je zavrsena. Zatim se prelazi na
sljedecu temperaturnu tocku i nastavlja s kalibracijom. Nakon 5to je zavr3ena kalibracija triju temperatura, sustav ¢e automatski
spremiti vrijednosti kalibracije. Dugo pritisnite tipku OK za povratak u nacin rada za postavljanje rucke, dugo pritisnite lijevu i desnu
tipku istovremeno ili kada je uredaj u stanju mirovanja dulje od 1 minute, nacin rada za postavljanje ce se zatvoriti.

TEMP Calibration

Hanc “U set kratko pritisnite tipku

Power Ik Y 250°C  350°C
? —_—

Step -
TR AT . . m 5° +
TEMP Calibration e Kratki " ;

OK za povratak
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6.4 Postavke sustava

U izborniku postavki kratko pritisnite lijevu ili desnu tipku za odabir postavki sustava i pritisnite tipku OK za

ulazak u izbornik postavki sustava. Nakon ulaska kratko pritisnite lijevu ili desnu tipku za odabir parametara
sustava koje je potrebno podesiti i kratko pritisnite tipku OK za ulazak u sucelje za podeSavanje parametara.

Dugo pritisnite tipku OK za povratak u izbornik postavki, dugo pritisnite lijevu i desnu tipku istovremeno ili
kada uredaj nije aktivan dulje od 1 minute, izadite iz naina rada s postavkama.

Menu kratko pritisnite tipku System set
Sleep set OK za ulazak Language
—_—

Handle set Hand mode

dugo pntismtke tipku
System set

OK za povrata 0 .
P Unit switch

Volume

dugotrajnim pritiskom lijeve i desne tipke istovrem JESRNNETRNNN
ili vrijeme neaktivnosti dulje od 1 minute. Brughtness

Firmware update
About

tory data reset

radna stranica
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+ Postavka jezika: Pritisnite tipku OK za ulazak u postavke jezika: « U izborniku postavki sustava kratko pritisnite lijevu ili
desnu tipku za odabir postavki jezika i pritisnite tipku OK za ulazak u postavke jezika. Kratko pritisnite lijevu ili desnu
tipku za promjenu jezika, kratko pritisnite tipku OK ili dugo pritisnite tipku OK za povratak u izbornik postavki sustava,
dugo pritisnite lijevu i

Language

= pritisni gumb
Language U redu za unos

Hand mode —_— HIZ English

Unit switch
desni gumb ili razdoblje neaktivnosti dulje od 1 minute izaci ¢e iz nacina postavljanja.

pritisnite lijevu ili desnu tipku za promjenu jezika

* Ru¢ni nacin rada: U izborniku postavki sustava kratko pritisnite lijevu ili desnu tipku za odabir ru¢nog nacina rada i
pritisnite tipku OK za ulazak u ru¢ni nacin rada. Kratko pritisnite lijevu ili desnu tipku za prebacivanje izmedu lijevog i
desnog nacina rada, kratko pritisnite tipku OK ili dugo pritisnite tipku OK za povratak u izbornik postavki sustava, dugo
pritisnite lijevu i desnu tipku istovremeno ili prekoracite vrijeme neaktivnosti od 1 minute za izlaz iz nacina rada za
postavljanje. Nakon prebacivanja u ru¢ni nacin rada, definicije zbrajanja i

Hand mode

- pritisnite
Language Tipka OK za ulaz

Hand mode Left
Unit switc

oduzimanje lijeve i desne tipke. pritisnite lijevu ili desnu tipku za promjenu nacina rada © Sunnsoft
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« Postavka jedinice: U izborniku postavki sustava kratko pritisnite lijevu ili desnu tipku za odabir postavke jedinice i pritisnite tipku OK
za ulazak u postavku jedinice. Kratko pritisnite lijevu ili desnu tipku za prebacivanje izmedu °C i °F, kratko pritisnite tipku OK ili dugo
pritisnite tipku OK za povratak u izbornik postavki sustava, dugo pritisnite lijevu i desnu tipku istovremeno ili prekoracite vrijeme
neaktivnosti od 1 minute za izlaz iz nacina postavljanja.

System set Unit

pritisni gumb
U redu za unos ili

Language

- A——
Hand mode

Unit switch

pritisnite lijevu ili desnu tipku za prebacivanje
« Postavke zvuka: U izborniku postavki sustava kratko pritisnite lijevu ili desnu tipku za odabir postavki zvuka i pritisnite tipku OK za
ulazak u postavke zvuka. Kratko pritisnite tipku OK za ukljucivanje i iskljucivanje zvuka. Kratko pritisnite lijevu ili desnu tipku za
podesavanje glasnoce u rasponu od 1-10. Kada je smanjena na minimum, ponovno kratko pritisnite lijevu tipku za iskljucivanje zvuka,
dugo pritisnite tipku OK za povratak u izbornik postavki sustava, dugo pritisnite lijevu i desnu tipku istovremeno ili vrijeme neaktivnosti

dulje od
1 minuta za izlaz iz nacina podeSavanja.

—— kratko

System set pritisnite
v ;lume tipku OK za
S IR TG
Brughtness dugo
e - " pritisnite
Firmware update tipku OK za

povratak kratki pritisak tipke OK za upravljanje prekidatem ©
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+Svjetlina zaslona: U izborniku postavki sustava kratko pritisnite lijevu ili desnu tipku za odabir svjetline zaslona
i pritisnite tipku OK za ulazak u svjetlinu zaslona. Kratko pritisnite lijevu ili desnu tipku za pode3avanje razine
svjetline zaslona, kratko pritisnite tipku OK ili dugo pritisnite tipku OK za povratak u izbornik postavki sustava,
dugo pritisnite lijevu i desnu tipku istovremeno ili neaktivnost dulje od 1 minute za izlaz iz nacina rada postavki.
Zadana vrijednost svjetline zaslona je 10, a raspon podesSavanja je 1-10.

System set
pritisni gumb
U redu za unos ili

Volume

Brughtness pP— ok

Firmware update

pritisnite lijevu ili desnu tipku za pode3avanje

* Vracanje na tvornicke postavke: U izborniku postavki sustava kratko pritisnite lijevu ili desnu tipku za odabir
vracanja na tvornicke postavke i pritisnite tipku OK za ulazak u vracanje na tvornicke postavke. Kratko pritisnite
lijevu ili desnu tipku za prebacivanje izmedu potvrde i povratka, kratko pritisnite tipku OK za potvrdu. Nakon
odabira OK, svi promijenjeni parametri u sustavu bit ¢e vraceni na tvornicke vrijednosti i vratit ¢e se na glavno
sucelje (potrebno je ponovno odabrati jezik); odabirom povratka izravno cete se vratiti u izbornik postavki
sustava, dugo pritisnite tipku OK za povratak u izbornik postavki sustava, dugo pritisnite lijevu i desnu tipku
istovremeno ili kada je uredaj neaktivan dulje od 1 minute, izaci ¢ete iz nacina podesavanja.
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System set kratko Factory data reset
This will reset all

Firmware update pritisnite
About el Drovious changes.

(0)1¢ BACK

Factory data reset

dugi
pritisak gumba
U redu, vratit ¢eS se

pritisnite lijevu ili desnu tipku za odabir

7. AZURIRANJE FIRMWARE-A \

Iskljucite uredaj, pritisnite i drZite gumb OK, zatim spojite USB Type-C podatkovni kabel na racunalo, ukljucite uredaj i udite u sucelje
Bootloadera za aZuriranje firmvera. Nakon ulaska u sucelje Bootloadera, racunalo
Prepoznat ¢e USB pogon i kopirati datoteku firmwarea izravno na USB pogon. Nakon jedne minute neaktivnosti u sucelju Bootloadera,

postojeci firmware Ce se automatski pokrenuti.
8. ODRZAVANJE \

« Prilikom prve upotrebe novog vrha lemilice, potrebno ga je zagrijati na 250°C i kalajisati kako bi se sprijecilo suho paljenje i

oksidacija

« Nakon koristenja lemilice, nanesite odgovarajucu koli¢inu kositra na vrh lemilice kako biste sprijeili oksidaciju.
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+ Normalna radna temperatura vrha lemilice je oko 300-380°C i nije prikladno dugo ga koristiti na visokim temperaturama, sto ¢e
utjecati na vijek trajanja.

« Izbjegavajte snazno kucanje vrha lemilice tijekom zavarivanja.

« Prilikom koristenja mokre spuzve, nemojte koristiti otvorenu vodu. Optimalno je polusuho stanje.

* Ne koristite fluksove koji sadrze klor ili visoke razine kiselina kako biste izbjegli koroziju povrsine.

« Ako je povrsina vrha lema oksidirana i ne prianja uz kositar, povrsinski sloj se moZe pazljivo obrisati gazom ili drugim alatima, a
zatim zagrijati elektricnom strujom na 250 °C i odmah nanijeti kositar kako bi se sprijecila daljnja oksidacija.

9. SIGURNOSNE UPUTE \

+ Kada lemni vrh radi, temperatura moZe doseci 100-450°C. Ne dodirujte glavu lemilice.

« Cuvati izvan dohvata djece.

« Ne namacite ovaj proizvod niti ga koristite u vlaznom okruzenju.

+ Ako uredaj ne koristite dulje vrijeme, iskljucite ga iz struje.

* Tijekom normalnog rada, rucka ¢e imati odredenu temperaturu, $to je normalna pojava. Koristite je s povjerenjem!
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